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ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Всем привет! Этот перевод был сделан в первую очередь потому, что, по-видимому, нет перевода дополнительных материалов ShaPoLang, и я не знал, увижу ли я его в ближайшем будущем; достаточная причина, которая заставила меня рискнуть сделать мой первый перевод.
 

	Вторая причина в том, что это помогло мне попрактиковаться в английском, а также мне помогал мой доктор Клод, который давал мне советы, когда я чувствовал себя потерянным. Большое спасибо, вы сделали это возможным.
 

	В-третьих, и не в последнюю очередь, я сделал это для моей сестры. Она не любит читать Данмей, но я каждый день рассказывал ей о том, что произошло в любовных приключениях моего Маленького принца и моего Маркиза Ордена каждую ночь, когда она делала домашнее задание в университете, и поэтому мы не спали много ночей. Он пообещал мне прочитать роман в одиночестве и тогда, когда дополнительные главы будут на испанском языке. Я несколько месяцев ждал перевода дополнений, этот день так и не наступил до той даты, когда я это пишу (07.03.2021).
 

	Так что мне надоело ждать других, и я использовал свои навыки, чтобы попытаться отдать должное ShaPoLang, который является одной из моих любимых историй.
 

	Итак, Карен, если ты это читаешь, я надеюсь, что тебе эта история понравится так же, как и мне, и теперь этому нет оправдания.
 

	Прошу самым внимательным образом поддержать Автора в официальных ссылках, а также хочу, чтобы вы знали, что перевод - это не задача, где нужна вся любовь, время, привязанность, страсть, самоотверженность и что они знают средний английский язык, в моем случае я выполнил требования и рискнул, я не жалею о своих темных кругах и желании получить это. Наоборот, в моем сердце проделана маленькая дырочка, которая займет много времени.
 

	Всем большое спасибо, и я делюсь им с вами, потому что вы тоже нуждались в этой справедливости.




 

	Любовь и ракеты

	 
Луковые глазки


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Впервые опубликовано на Lofter 26 апреля 2018 г.

	 

	Прист выложил его без названия, здесь название от английского переводчика Эми.

	 

	 

	«Фуу…» Шэнь И, — проговорил он, задыхаясь, — Цзы Си! Цзы Си!

	Гу Юнь держал Цянь Ли Янь, издавая в ответ звук «Мм», не поворачивая головы. Глаза его по-прежнему не отрывались от только что тихо ушедших разведчиков-варваров:

	«Более десяти цзылюджинских колесниц, колея на земле глубиной в фут. Хорошо! Очень хорошо для полевого офицера из восьми северных уездов. Какой большой аппетит и смелость!»

	На 27-м году правления Юань Хэ Гу Юнь получил секретный приказ отправиться к северной границе на поиски местонахождения Четвертого принца, затерявшегося среди простых людей.

	Биологическая мать Четвертого принца была варваркой; Уши и глаза Гу Юня, поврежденные с детства, были даром, подаренным ядом варваров. Никто не смел коснуться его перевернутых весов, кроме Его Величества, этого великого старца.

	Смысл императора Юаня был очень ясен, маленький принц много лет пропадал среди простолюдинов, сталкиваясь с внезапными переменами, он, должно быть, был сбит с толку и беспокоен, поэтому он просил Гу Юня сопровождать его в пути, чтобы сформировать хорошее отношение. связь, чтобы оставить позади негодование предыдущего поколения.

	Старый император давил на его голову, заставляя его «создать хорошие отношения» . Гу Юню также было неудобно сопротивляться указу, поэтому он начал делать ленивую и нерешительную работу.

	Он приказал людям «расспрашивать и искать» просто ради того, чтобы сделать это, если бы он не заметил странных движений варваров, он бы и сейчас командовал Западными регионами.

	Только маленький принц, который не мог отличить квартиру от квартиры, не мог заставить его переехать в это место.

	«Цзипин, ты как раз вовремя», — ГуЮнь, которой тогда не было и двадцати лет, немного засмеялась и бросила Цянь Ли Янь в Шень И.

	«Приходи завтра и переведи сюда команду Черных Орлов из Лагеря Черного Железа».

	* Ифу здесь 19 лет.

	Горячий пот выступил на лбу Шэнь И: «Давай не будем об этом, Маленький принц...»

	Гу Юнь был еще в юношеском и легкомысленном возрасте, группа северных генералов, которые не слушали его выступления, считали себя оскорбленными. Его голова всегда была полна мыслей о том, как показать свою мощь и наказать этих людей:

	«Нет необходимости спешить с захватом этого вероломного северного полевого чиновника. Давайте останемся здесь на некоторое время и позволим варварам пролить больше крови. Я хочу посмотреть, сколько язв может вытянуть их план «Золотая эрозия». сети, когда придет время, а затем конфисковать груз Цзылюджина».

	Шэнь И подошел к нему и попытался вмешаться: «Маленький принц...»

	"О, просто скажи, что мы еще не нашли его!" Гу Юнь солгал, не моргнув глазом:

	«Пусть эта золотая ветвь и нефритовые листья растут на этом поле еще немного. В любом случае, оно уже такое большое, ничего страшного, ждать еще год, не нужно быть таким нетерпеливым. Без него, какое оправдание я должен бежать на север все время? После получения секретного приказа нет конца разбитым ртам тех, кто на имперской платформе».

	Шэнь И не мог больше терпеть, он нарушил правила и потянул Гу Юня за плечо.

	Гу Юнь: «Что ты делаешь?»

	Шэнь И: «Маленький принц пропал!»

	Гу Юнь нетерпеливо поднял свои длинные брови: «Он ушел? Тогда пошлите кого-нибудь, чтобы найти его. Почему вы жалуетесь на меня?»

	Шэнь И: «Черный орел слышал, что мальчик, кажется, сам выбежал из перевала!»

	"Ч" Гу Юнь оглянулся на темный горизонт вдалеке. Жестокая среда Северного Пограничья вот-вот подвергнется сильной метели. Он нахмурился:

	«Как хлопотно, пожалуйста, не позволяйте волкам съесть вас».

	Шэнь И был поражен своим вороньим ртом: «Предок, ты не можешь сказать ничего хорошего!»

	— Давай, посмотрим.

	Снег начал быстро падать. В одно мгновение небо и земля превратились в огромное белое пространство. Толстая шуба не выдержала пронизывающего до костей холодного ветра. Гу Юнь открыл глаза, смахнул снег с ресниц и сделал глоток ликера, чтобы согреться.

	Он с яростью подумал: «Паршивец, ты хочешь найти смерть?»

	-"Маршал"

	Из метели приземлился черный орел:

	«В четырех милях отсюда, на северо-западе, водятся волки, прирученные варварами. Я осмелился пролететь немного дальше только благодаря снегу, из боязни быть обнаруженным ими, я не осмелился приблизиться».

	« Выращивание волков?» Шэнь И был удивлен и повернулся к Гу Юню;

	«Только дворяне северных варваров могут выращивать волков. Эти дворяне варваров хотели бы быть подальше от нашей границы с Великим Ляном. Как они могли выпустить сюда своих волков?»

	«Ну, до меня дошли слухи». Гу Юнь задумчиво сказал: «Принц Ман, так называемый Цзя Лай Ин Хо, кажется, имеет роман со своей богиней. Я не знаю, правда ли это».

	«…Ваше Высочество — сын Богини и Императора». Лицо Шэнь И изменилось. «Если бы Цзя Лайс Ин Хо знал, что Его Высочество покинул поле зрения Ху Гэ Эра, мог ли он…?»

	— «Ой»; — Гу Юнь, один из тех, кто не может не видеть веселья, сказал с большим волнением:

	«О, синие волны на тысячи верст, начало весны заливает небеса».

	*yifu придумал эту романтическую чепуху

	Шэнь И сказал: «Маршал, не могли бы вы сказать что-нибудь разумное?»

	— Рядом с волками должны быть хозяева. Не собирайтесь здесь в одном месте, заметят. Пойду посмотрю. — Закончив говорить, Гу Юнь повел свою лошадь и поспешил прочь.

	Метель становилась все тяжелее и тяжелее, забрызгивая семь отверстий человека, мчавшегося вперед, отчего у него болело дыхательное горло. Гу Юнь и Шэнь И хлестнули своих лошадей, и вскоре после этого они услышали торжественный вой волков, переплетающийся с ветром.

	Шэнь И на мгновение вздрогнул и сказал себе: «Мальчику всего одиннадцать или двенадцать лет. Если он действительно попадет в волчью стаю…»

	 

	Сможет ли он выжить?

	Но если это принц !

	 

	Он не мог не смотреть на Гу Юня, закутанного в белоснежный мех и плащ. Даже лошадь была белая. После короткого мгновения шока и его тело, и лошадь, казалось, растворились в снегу.

	Лошадь шла быстро, но не теряла равновесия. На мгновение Шэнь И вдруг понял, что после инцидента на Черном Железном Поле двенадцать лет назад маленький нарушитель спокойствия из особняка маркиза за одну ночь вышел из роскошной парчи.

	 

	Как это возможно, что он не держит зла на сына варварки? 

	 

	Возможно, он пришел сюда, чтобы посмотреть, только для того, чтобы наполовину выполнить указ Императора. Возможно, Гу Юня совершенно не волновало, жив принц или мертв.

	Если ребенку не повезло, и он умер здесь, на глазах у Императора, Гу Юнь просто должен был найти оправдание, ведь Император был стар. Молодому поколению орлов и волков не терпелось показать свои черные железные когти и зубы. Они планируют устроить кровавую баню на Северо-Западе.

	Как мог юноша, не имеющий семьи и родственников по материнской линии, довериться далекой и пустой любви своего отца, пусть даже и царской крови?

	Именно в этот момент в его ушах раздался пронзительный вой волка, и чувства Шэнь И вернулись к нему.

	Гу Юнь: «Цзи Пин!»

	Несколько самцов волков с ярким мехом предупредили приближающихся незваных гостей с высоты, а затем прыгнули вперед, чтобы вступить в бой. Хотя они были одеты в штатское, их кони были боевыми. Они не боялись волков. С долгим ржанием они подняли передние копыта и лягнули.

	Когда варвары были рядом, Шэнь И не смог показать свой Ветрорез. Он наклонился и дернул пару железных педалей лошади, звук лязгающего металла был слышен на многие мили по открытому пустому полю за перевалом, кровожадные волки в страхе склонили спины.

	Шэнь И понизил голос и спросил: «Цзы Си, ты убиваешь их?»

	«Что ты говоришь? Мы всего лишь двое слабых ученых, проходящих мимо». Гу Юнь выпалил несколько слов уголком рта, а затем быстро увеличил громкость голоса.

	— Не бойся, братец. У нас нет пороха, чтобы отпугнуть волка? Подожди еще немного, я найду тебе помощника!

	Шэнь И: — "..."

	Гу, Цзы, Си!

	Как этот человек мог так хорошо сыграть роль белого лица, которое убегает перед лицом опасности? Как будто он практиковал это тысячу раз!

	Ветер за дверью мог изменить направление в любой момент. Имея преимущество на своей стороне, Шэнь И не стал драться с тем, кого звали Гу. Он поднял руку и подбросил в воздух аптечку, расколов ее хлыстом. Ревущий ветер раздувал вокруг едкую пыль, забрызгивая волков.

	Волки застонали и попятились, но варвары, спрятавшиеся в темноте, вероятно, увидели, что здесь две дерьмовые палки, то, что они хотели сделать сегодня, может оказаться невозможным. Раздалось далекое волчье шипение, волки отступили, зажав между собой хвосты, оставив на земле беспорядок и маленькую фигурку.

	Сердце Шэнь И сжалось. Прежде чем я смог ясно разглядеть, пронесся ветерок. Гу Юнь уже призвал лошадь двигаться к нему.

	-"Как дела?" Шэнь И сказал

	-"Продолжай дышать". Гу Юнь протянул руку: «Принеси бутылку вина».

	Шэнь И присмотрелся повнимательнее и увидел, что Гу Юнь держал на руках мальчика одиннадцати или двенадцати лет, худощавого и голого, это был всего лишь маленький сверток. Тело мальчика было залито кровью. Одна рука мягко болталась, казалось, что кость сломана. Другая рука все еще сжимала нож.

	Гу Юнь нежно сжал руку, держащую нож. Разум мальчика мгновенно проснулся. Его темные глаза смотрели в глаза молодого генерала, как пара кремней, поддерживающих пламя, они не погасли даже на грани смерти.

	Гу Юнь был ошеломлен.

	-"Пришел!"

	Шэнь И бросил в него бутылку вина. Гу Юнь пришел в себя, схватил его и сунул мальчику в рот:

	-"Открой рот".

	Неизвестно, понял ли мальчик. Когда Гу Юнь налила ей вина в рот, она не отказалась и послушно проглотила его.

	Шэнь И быстро осмотрел свою рану.

	«К счастью, волчий коготь оцарапал ей спину и укусил ногу, но это несерьезно. Остальное могло быть вызвано падением во время бега. Почему так много крови?»

	Гу Юнь: «Это волчья кровь».

	"Хм?"

	Гу Юнь ничего не сказал. Он завернул мальчика в свой плащ и сказал:

	— «Поехали. В Яньхуэй».

	Когда Гу Юнь закончил, он услышал тихий звук. Рука мальчика опустилась, и окровавленный нож упал на землю. Он немного поборолся, а затем нерешительно протянул руку и схватил Гу Юня за одежду.

	— Ты так мне доверяешь? Но ты меня не знаешь. Сердце Гу Юня внезапно дрогнуло. Он посмотрел на странного мальчика и подумал: «Такой легкий».

	Когда он подумал об этом, его сила невольно ослабла, как будто он боялся раздавить мелкие кости и плоть руками.

	 

	 

	 

	***

	 

	 

	Много лет спустя дядя Ван убирал старые вещи в особняке маркиза и достал со дна коробки пару кожаных браслетов. Одежда была очень грубой, как у охотников в деревне. С первого взгляда было видно, что это не что-то из особняка.

	Дядя Ван не осмелился выбросить его и подождал, пока Гу Юнь освободится, чтобы принести его ему и спросить.

	«Эта штука», — Гу Юнь улыбнулась с первого взгляда. "Это дал мне крестьянин, который укусил волка. Волк умер ужасно. Хороший кусок волчьей шкуры был срезан им, как будто его покусала собака. Достаточно, чтобы сделать пару браслетов Аааа, что ты делаешь?"

	Чан Гэн прошел мимо. Он мог с первого взгляда сказать, кто создал этот предмет с мастерством, от которого он потерял зрение. Он попытался снять его рукой, но Гу Юнь слегка увернулся.

	«Почему ты хранишь такие тряпки?» — спросил Чан Гэн. «Выбрось их быстро. В осенней охоте в этом году я сделаю тебя лучше с полным куском кожи».

	-"Это нормально". Гу Юнь сказал, сжимая кожаный браслет в руках: «Это будет великая красота. Это будет маленькая красота».

	Чан Гэн: —"..."

	«Маленькая красавица была довольно застенчивой, она даже заикалась, делая мне этот подарок». Неправильные пальцы Гу Юня подняли подбородок Императора, делая вид, что ему это не нравится. «В отличие от этого, который ведает небом и землей, но имеет мех даже толще, чем у волка».

	Чан Гэн зашипел и пошел было хватать ее за руку, но так как он не мог, он бросился на ее тело: «Он не такой толстый, как твой, дай мне! Ясно, что я дал его Мастеру Шэню в том году...»

	Гу Юнь: «Кому подарили? Повторите еще раз».

	Дядя Ван рассмеялся и ушел, больше не беспокоя двух учителей, которые играли друг с другом.

	«Ваше величество, когда я держал в руках этот нож, я скорее умер, чем уронил его. Почему вы уронили его, как только увидели меня?»

	«Может быть, это потому, что маршал немного красивее волка».

	"Вы чувствуете, как избиение?"

	"Гораздо красивее... намного, ладно?"

	 

	Или, может быть,

	 

	Мой генерал, некоторые люди предначертаны судьбой. С одним только взглядом вы никогда не сможете убежать.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Впервые опубликовано в Lofter 17 мая 2018 г.

	 

	Примечание от английского переводчика: обратите внимание, что переведенные дополнения будут не в том порядке, в котором они были опубликованы Priest.

	 

	На десятом году правления Лонг Аня, не дожидаясь его официального восшествия на престол, новый император лично принял участие в битвах при Лянцзяне. После того, как Дун Ин * направил свое копье на своего союзника, Цзяннань одержал большую победу. К этому времени общая ситуация определилась. Даже если бы Папа обладал экстраординарными способностями, он уже не мог ничего изменить.

	*Не забывайте, что Дун Ин были японцами.

	Таким образом, Гу Юнь наконец повесил свою печать.

	На самом деле, когда он был в лагере Лянцзян, Гу Юнь думал, что он все еще очень здоров. Он не сломал руку или ногу, его цвет лица не был бледным, он был по-прежнему красив. Хотя все его тело было закреплено стальными пластинами, его много лет сопровождали «пластины из нержавеющей стали», которые долгое время казались «такими же близкими, как сами руки и ноги» . После поражения западной армии он думал, что между его состоянием и возможностью выйти на поле боя лишь небольшое расстояние.

	Передав все задания Шэнь И, Гу Юнь, наконец, мысленно разрядил стальную броню и заснул в палатке маршала. Прожив свою жизнь в состоянии подготовки с утра до ночи в течение многих лет, этот сон был действительно хорош. Сна не было, как будто он мог заснуть до смерти.

	В тумане он сначала уловил слабый голос, но не мог отчетливо его расслышать. Потом кто-то приложил руку к его лицу, пальцы были холодными, из рукава исходил знакомый запах транквилизаторов.

	«Чан Гэн.» При этой мысли натянутые нити сознания немедленно ослабли, его разум снова начал тонуть.

	-"Три дня". Чан Гэн поднял голову, но цвет лица у него был не очень хороший, губы пересохли, он выглядел еще более усталым, чем когда без отдыха летел на поле битвы Лянцзян.

	Он спросил мисс Чен очень тихим голосом: «Почему ты еще не проснулась?»

	Чэнь Цин Сюй протянул ему миску с водой. Чан Гэн взял его, но попробовал только для того, чтобы проверить температуру, затем взял маленькую ложку и осторожно передал его Гу Юню.

	«В лекарстве маркиза есть ингредиенты, которые помогают заснуть, но, вероятно, дело не в силе лекарства. За последние несколько лет он был слишком истощен. Как только его разум расслабится, все его истощение высвободится вместе с ним». «Мисс Чен сказала: «И тело Его Величества также несет запах транквилизатора…»

	Чан Гэн пользовался транквилизатором много лет, его тело вскоре впитало его запах. Услышав это, он тут же снял пакетик с транквилизатором и отложил его в сторону. Он с тревогой спросил:

	«Это как-то связано с транквилизатором? Кстати, я давно хотел спросить вас, кажется, вы очень чувствительны к транквилизатору мисс Чен. Она много спала после того, как немного вдохнула. лекарство должно быть очень мягким, по логике вещей, не должно быть никакой реакции, или это потому, что..."

	Почему его состояние было уже очень плохим?

	Чэнь Цин Сюй сказал: «Ваше Величество, много спать не вредно».

	— Я знаю, это просто…

	«На самом деле, такие люди, как Маркиз, выросшие в медицине, менее чувствительны, чем обычные люди. Я слышал, что несколько лет назад Маркиз подвергся нападению убийц в деревне с горячими источниками в северном пригороде. дал ему наркотик, достаточный, чтобы свалить двух или трех сильных мужчин, но он был парализован лишь на мгновение». Чэнь Цин Сюй неторопливо сказал: "Ваше Величество, с сильным наркотиком все еще так, не говоря уже о пачке транквилизирующего порошка? Лекарство, которое может заставить вас крепко спать, не просыпаясь, вероятно, было..."

	«Наверное, что?» Чан Гэн посмотрел на нее в замешательстве.

	Чэнь Цин Сюй была кем-то из мира кулачных бойцов, но она все еще была дамой, которая еще не вышла замуж, она чувствовала, что ей неуместно говорить последнее, поэтому она немного смущенно улыбнулась, оказала ей любезность и помахала рукой. идти.

	Сначала Чан Гэн не понимал, чего ему стыдно. Он склонил голову и продолжил поить Гу Юня водой. Внезапно в его сердце вспыхнула идея и остановила руку Чан Гэна.

	Крепко спать может не само лекарство, а его аромат?

	Это из-за того, кто носит аромат... Это из-за меня?

	Чан Гэн долгое время был в оцепенении, затем легко поставил миску с водой. Он чувствовал, что в его сердце есть небольшой бассейн с водой, с маленькими волнами, которые все время катились туда-сюда. Он не мог не взять руки Гу Юня и нежно погладить мозоли на кончиках пальцев мужчины. Он вздохнул и переплел свои пальцы с чужими, не желая отпускать...

	В этот момент все пространство завибрировало, сопровождаемое громким эхом, как будто вздохнуло гигантское животное.

	Глухой, грохочущий звук был настолько громким, что даже полуглухой Гу Юнь проснулся. Его разум еще не покинул поле боя, его тело еще не полностью проснулось, но сердце подпрыгнуло первым.

	Гу Юнь внезапно открыл глаза, ослепительно белый свет заставил их заболеть. Бессознательно, он инстинктивно притянул Чан Гэна к себе, а затем потянулся к ветрорезу у изголовья кровати, но его рука нашла только пустое место.

	"Где моя духовая пушка?"

	"Моя броня?"

	Хотя кристалла люли там не было, он мог сказать, что это место не было палаткой маршала лагеря Лянцзян. В нем не было запаха холодного железа и пота, который приносили генералы, входящие и выходящие из магазина. У изголовья кровати, казалось, стояла курильница, источавшая слабый аромат. Матрас под телом был настолько мягким, что мог расплавить человеческие кости, а за окном...

	 

	Безбрежность белого?

	В середине весны в марте в Цзяннане есть снег?

	Или он ослеп?

	 

	В этот момент мужчина, защищающий его, мягко повернулся, поцеловал уголок глаза и поместил кристалл люли на переносицу.

	Поле зрения Гу Юня прояснилось. Затем от жужжания комната снова затряслась. Белый туман, как море облаков, поднялся за окном. На мгновение он сильно вздымается, а затем медленно расширяется, открывая ранний весенний пейзаж на севере.

	По обеим сторонам две шеренги железных марионеток и охранников, первая из которых, похоже, была предводителем Имперской Армии.

	Чан Гэн: «Столица здесь, Цзы Си, мы дома».

	Гу Юнь ясно помнил, что он был в палатке маршала лагеря Лянцзян.
 

	Почему он только на мгновение закрыл глаза, а когда снова их открыл, он уже достиг столицы?
 

	Он растерялся, показывая самое растерянное выражение в своей жизни:
 

	"Хм?"


 

	***

 

	Через полмесяца был официально введен в эксплуатацию паровоз «север-юг».

	Согласно историческим записям, первый паровоз сжег Цзылюджин, поэтому он предназначался только для военных нужд. Через несколько лет после войны Институт Лин Шу снова и снова перестраивал его, снижая энергопотребление, и, наконец, начал открывать линии для гражданского использования.

	Но в книгах по истории не написано, что первая поездка на поезде Великого Ляна была использована для тайного ограбления маршала до столицы.

	К сожалению, исторические книги всегда упускают самое важное.

	Позже, хотя Чан Гэн полностью избавился от Кости Нечистоты, он всегда готовил несколько пакетов успокаивающего порошка. Люди внутри и за пределами императорского двора пошли по стопам императора в области здравоохранения.

	Тенденция «лелеять жизнь» также стала новой тенденцией при дворе. В свободное время люди садились и обменивались идеями о том, как « пополнить ци, напитать кровь » и «успокоить ум». Лечебная диета стала самостоятельной кухней и была очень популярна в имперской столице в это время.

	Однажды мисс Чен сопровождала генерала Шэня обратно в столицу, чтобы увидеть Чан Гэна, учуяв слабый аромат трав, который все еще витал вокруг Императора. С годами он забыл разговор в паровой машине. Высказанный ему Император в замешательстве, Кость Нечистоты действительно была уничтожена, Его Величеству больше не нужно было быть таким осторожным. Ей было немного неловко.

	Чан Гэн засмеялся, но ничего не сказал.

	Гу Юнь уже не находился в приграничных районах в два раза моложе своего возраста, за исключением плановой проверки военных дел на четырех границах, большую часть времени он проводил в столице. Ведь жизнь в столице была легкой, был и тот, кто хорошо заботился о нем в собственном доме. По прошествии долгого времени также возникли некоторые мирские проблемы, такие как время от времени, когда он приезжал в незнакомое новое место, он не мог спать одну или две ночи. 

Однако, положив пачку транквилизаторов у изголовья своей кровати, он крепко спал, где бы ни находился.

	 

	_____________________________________

	Любое наблюдение, пожалуйста, не стесняйтесь сказать мне, я открыт для мнений.

	Наслаждайтесь чтением.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О СЛАБОМ НАСИЛИИ

	 

	Экстра 1 на JJWXC

	 

	Во сне Чан Гэн вспомнил события многолетней давности. Его окружал резкий запах горящего масла, соленой крови и землистый запах сена. Ему приснилось, что он стал маленьким куском мяса, свернувшись клубочком в ветхой корзине, натыкаясь на шаги неуравновешенной женщины.
 

	У Ху Гэ Эр были длинные волосы, похожие на темное облако, но ее тело было слишком худым, из-за чего ее голова казалась слишком большой, как человек, сложенный на полке с костями. Она шла по горному разбойничьему гнезду одна, как по братской могиле, напевая песню варваров.

	Внезапно он обернулся и посмотрел на Чан Гэна.

	Чан Гэн инстинктивно попятился.

	Хотя она уже была взрослой и несокрушимой, эта худая и хрупкая женщина всегда могла причинить ей боль. Он чувствовал к ней глубокий страх, как и в прошлом. Однако какое-то время она просто молча смотрела на него и ничего не делала. Лицо его было перепачкано кровью, губы побледнели, а выражение лица было ошеломленным. Весь его дух был сосредоточен в этих глазах, как пара рифов, скрывающих большие волны.

	Ху Гэ Эр тихо вздохнула, ее вид в это время не был похож на сумасшедшего. Он протянул свою тонкую руку и погладил Чан Гэна по голове. Его губы изменили тон. Люди во всем мире, от севера до юга, не понимали языка друг друга; однако песни, которые матери напевали, чтобы уговорить своих детей уснуть, были похожи.

	Чан Гэн был слегка удивлен. Он не знал, что в его памяти была еще одна такая сцена.

	Она провела его длинной и бесконечной дорогой смерти, а затем остановилась у подножия горы. За горой тихо горел большой костер. Дым взметнулся в небо, и души опустились на землю. Он вытер горсть пота со лба, присел на обочину отдохнуть и вынес маленького Чан Гэна из корзины на спине.

	Чан Гэн бессознательно боролся, Ху Гэ Эр поднял его на уровень глаз, глядя ему в лицо. Никто не знал, на что он смотрит. Внезапно на его лице появилось немного печали и нежности. Он поставил маленького Чан Гэна на колени и осторожно провел пальцами по его маленьким черточкам. Затем она наклонилась и поцеловала его в лоб.

	Чан Гэн не смел моргнуть. Он увидел, что ресницы варварки, густые, как крылья бабочки, слегка дрожат, словно готовые взлететь в любой момент.

	Вдруг она без предупреждения закричала и прошептала:

	«Дитя, почему ты родился здесь? Это Бог послал тебя страдать?»

	Чан Гэн смотрел на нее сквозь годы воспоминаний. Когда она положила свои худые и костлявые руки ему на шею, сердце его вдруг успокоилось, и он как-то не испугался этой женщины. Когда она пыталась задушить его, когда плакала, ее окровавленные руки были жестокими, но ее глаза были нежными.

	Но когда он вытерпел слезы и пришел в себя, он отпустил руку с шеи Чан Гэна и даже вдохнул воздух в его умирающее горло, его глаза снова стали холодными и жестокими.

	Каждый раз, когда она вытирала слезы, она словно испаряла часть своей души из своего тела, становясь все более и более безразличной, ее жизнь с маленьким Чан Гэном также становилась все более и более мирной.

	Чан Гэн последовал за ней, блуждая то здесь, то там.

	Пока однажды он внезапно не увидел ногу Чан Гэна. Выражение его лица было удивленным, он закрыл лицо обеими руками и сделал несколько шагов назад. Под беспомощным взглядом мальчика она рухнула в себя, горько плача.

	Чан Гэн во сне посмотрел на свои ноги и обнаружил, что его палец на ноге чудесным образом восстановился.

	Что такое «саморемонт»?

	Чан Гэн на мгновение попытался вспомнить, яркий сон внезапно принес ему то, что было глубоко похоронено в его памяти.

	Он подумал о том, что произошло, когда он был очень молод, в том возрасте, о котором он не должен был помнить. В то время у него действительно был врожденный дефект пальца ноги. Позже оно внезапно вернулось к норме, он не знал когда.

	«У Эр Гу» постепенно отражал черты своего пожираемого брата.

	Исцеляющий палец нанес Ху Гэ Эру сокрушительный удар, он, казалось, каждую секунду напоминал ему, что он превратил своего собственного ребенка в Кость Нечистоты, и характеристики этого ребенка начали отражаться на этом маленьком «злом боге» , слившемся с ним. из двух стать одним, как говорили люди.

	Чан Гэн сочувственно посмотрел на нее. Наблюдая за всем этим со стороны, он вдруг понял чувства безумной женщины.

	Когда человек был наполнен унижением своего народа и ненавистью, легко было принимать крайние решения - вроде самоубийства, даже убийства собственных детей , - но ведь это можно сделать только клинком, быстро, даже если прольется кровь, придет день, когда все изменится с течением времени, однако она настояла на том, чтобы выбрать путь самоистязания, долгий и бесконечный.

	Внезапно Ху Гэ Эр бросился на него, схватил его за ногу, поднял камень и ударил его.

	Боль была очень ясной, очень реальной, даже во сне.

	«Ты не мой сын, ты не мой сын…» повторяла она несколько раз, яростно сжимая его пальцы на ногах.

	Чан Гэн застонал от боли, застряв между сном и реальностью, вся его нога болела почти до онемения.

	В этот момент холодная, но сильная рука вдруг схватила ее ногу, поглаживая и облегчая жгучую боль. Чан Гэн тяжело вздохнул. Кто-то прошептал ему на ухо:

	«Тсс, все в порядке. Все в прошлом, я здесь, все кончено».

	Чан Гэн тупо посмотрел вверх. Внезапно картина вокруг него сильно изменилась. Его тело мало-помалу росло, становясь выше; однако его одежда все еще была в лохмотьях, а тело было полно ран. Безграничный холод, казалось, проникал в его кости.

	В пустынном, бескрайнем поле за перевалом она, прищурившись, увидела человека, приближающегося против света, его плащ развевался на ветру и он шел ровно. С его талии свисала старая черная железная винная бутылка.

	Руки мужчины были тверды, как железо, но черты лица напоминали картину. Он протянул ей руку и спросил:

	"Ты следуешь за мной?"

	Чан Гэн посмотрел на него. Его тело и разум были почти пусты от истощения, он на мгновение не мог говорить.

	«Пойдем со мной, тебе не придется возвращаться в будущем».

	Чан Гэн схватил его за руку и позволил другой вести его вперед. Он чувствовал, что поднимается, становится сильнее, словно мог одним шагом пересечь горы и реки.

	Внезапно он обернулся и увидел, что холодный пейзаж за перевалом и волки постепенно остались позади. Ху Гэ Эр, одетая в желтое платье, которое она носила перед смертью, и волосы, завязанные сзади, как у незамужней женщины, молча смотрела на него.

	А рядом с ней, неизвестно когда, был еще один человек. Сначала он был маленьким мальчиком, затем, когда Чан Гэн подрос, он тоже стал подростком, а затем, шаг за шагом, молодым человеком.

	Черты его лица были почти такими же, как у Чан Гэна, стоящего рядом с Ху Гэ Эр. Внезапно Ху Гэ Эр повернула лицо, опустила голову, встала на цыпочки и поцеловала молодого человека рядом с ней в лоб.

	Вместе они смотрели, как Чан Гэн уходит.

	Чан Гэн внезапно расширил глаза. Небо уже было освещено. Внезапно у него появилось совсем другое чувство. Казалось, будто пара кандалов, которые сковывали его всю жизнь, вдруг исчезли. Его тело было таким легким, что он с трудом к нему привык.

	Вокруг нее витал запах транквилизатора. Как только Чан Гэн поднял глаза, он увидел Чэнь Цин Сюй, тихо сидящего в стороне с книгой в руках. Увидев, что он проснулся, Чэнь Цин Сюй осторожно поднял палец. Чан Гэн поспешно повернул голову и увидел, что Гу Юнь заснул в стороне, положив одну руку ему на плечо.

	Чан Гэн почувствовал, как бьется его сердце, в нем возникло множество эмоций.

	Чэнь Цин Сюй был очень понимающим. Он свернул свою книгу, сжег транквилизатор, поднял мантию, чтобы отдать дань уважения, и тихо вышел из комнаты.

	В тишине он мог слышать звук неглубокого, но спокойного дыхания другого человека. Чан Гэн очень нежно взял руку на его плече и сжал ее своими десятью переплетенными пальцами. Чан Гэн некоторое время молча смотрел на Гу Юня, затаил дыхание, встал и медленно снял кристалл люли с лица Гу Юня.

	Затем он осторожно коснулся губ Гу Юня своими.

	К сожалению, легкий поцелуй не смог разбудить Гу Юня. Чан Гэн неохотно немного увеличил свою силу и нежно лизнул губу Гу Юня. Услышав, что его ритм дыхания наконец изменился, он притянул Гу Юня ближе, обхватив его руками, желая помочь ему принять более удобное положение.

	Гу Юнь не открыл глаз, но по привычке похлопал его по спине и неопределенно убеждал:

	— «Спи, я здесь».

	Чан Гэн слегка прикрыл глаза и удовлетворенно уткнулся головой ей в шею.

	 

	Кошмар закончился.

	 

	Потом война закончилась.

	 

	В тот день, когда Западная армия отправила письмо о капитуляции в столицу, Шэнь И отправил срочное сообщение, спрашивая Гу Юня, как сопроводить их в город.

	 

	Гу Юнь коротко ответил: «Гигантский воздушный змей».
 

	Одиннадцать лет назад Цзя Лай Ин Хо использовал гигантского воздушного змея, чтобы проникнуть в северный пограничный город Яньхуэй, отбрасывая темную тень на Великий Лян. Эта тень была также отправной точкой путешествия Сына Неба из маленького городка в столицу, находящуюся за тысячи миль.

	Теперь дым войны рассеялся, ветер и дождь начали стихать, как будто вот-вот должны были закончиться.

	В отличие от города Яньхуэй, столица не была подготовлена к приему Гигантской кометы. Северный лагерь должен был позаботиться об обороне, открыв путь во рву за девятью воротами. Место для наблюдения внутри города было ограждено небольшими железными заборчиками, чтобы слишком много людей из толпы не столкнули кого-то в воду.

	Новый император привел гражданских и военных чиновников, чтобы встретить их за пределами города. В ожидании ночи с юга прилетела целая вереница гигантских коршунов, словно птицы, возвращающиеся в свои гнезда.

	Десятки тысяч огненных крыльев кружились в сумерках. Заходящее солнце купало гигантские кометы в слое золота, протекающем сквозь пар. Рев доносился с расстояния в несколько километров. Они приземлились в ров, как заходящее солнце, организованно, расплавили золото в воде и покружились вокруг города.

	Все генералы Гигантского Воздушного змея выстроились на палубе с криками «Да здравствует Император!» высокие, как горы.

	Люди, наблюдавшие за ним, поместили тысячи фонарей в воду, дрейфуя на тысячи миль, маленькие огоньки слабо мерцали, унося души обратно в их дома.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Экстра 2 от JJWXC

	 

	 

	По возвращении в столицу Гу Юнь полгода не выходил из дома. Сначала он был в порядке, но был период, когда его состояние было очень плохим, он даже не мог позволить себе подолгу сидеть или стоять. Он взял миску с лекарством и провел почти сутки. Однако по мере приближения зимы его здоровье постепенно улучшалось, и Гу Юнь начал чувствовать себя немного «подавленным».

	В то время, когда он был занят, каждый день он хотел только погрузиться в теплое поле, лежа весь день, не вставая, отдыхая, пока его кости и плоть не сгнили. Она, наконец, смогла жить той жизнью, о которой всегда мечтала, после многих трудностей, но ей стало тошно... от того, что у нее слишком много свободного времени.

	От нечего делать весь день, он с утра до ночи возился с бастардом, находя способы помучить друг друга. Птица была кожистой и тонкой, желая исчезнуть из этого мира.

	Возможно, некоторые люди были рождены для того, чтобы спать на жесткой кровати, все их тело состоит из костей, и вместо этого слишком долгое лежание в роскошной парче вызывало бы боль в спине.

	Наконец, даже Император не мог больше смотреть. Когда приблизилось зимнее солнцестояние, Гу Юнь был освобожден, чтобы вернуться в суд.

	В тот день, по совпадению, Гу Юнь был выходным. За несколько дней до этого он уже был немного подавлен, не мог встать с раннего утра и хорошо выспаться ночью. Хотя он был весьма осторожен в притворстве и не ворочался, Чан Гэн знал, что он не спит. Чтобы не беспокоить его, Гу Юнь подсознательно сдерживал дыхание медленно и долго. Иногда она едва его слышала.

	Он не ответил, даже когда Чан Гэн спросил его. Если его слишком сильно давили, он начинал нести чепуху. В любом случае, со способностью Гу Юня иметь гибкий язык, то, что он не имел в виду, никогда нельзя было узнать, даже если ткнуть шилом.

	В дополнение к новогодней вечеринке важные чиновники выше третьего класса каждый день по очереди отдыхали на случай, если произойдет несчастный случай, и некому будет выполнять свои обязанности.

	Другими словами, даже если Гу Юнь отдыхал сегодня, это не значило, что его величество Император, который тайком выскользнул из дворца и спал в особняке маркиза, тоже мог отдохнуть. В начале правления нового правительства у Чан Гэна было множество дел, которыми нужно было заняться, ему все еще приходилось вставать рано утром, чтобы вернуться на работу.

	Затем он узнал, что Гу Юнь тоже оделся, чтобы выйти на улицу.

	Гу Юнь серьезно выдумал: «Покататься верхом в пригороде».

	Гэн посмотрел на воющий северо-западный ветер снаружи, а затем на лицо Гу Юня, которое принадлежало тому, кто только что оправился от серьезной травмы, без следов крови, и нахмурился:

	-"Какая?"

	Гу Юнь посмотрел куда угодно, на небо, на землю, куда угодно, только не на Чан Гэна, и отказался говорить.

	У Чан Гэна не было времени задерживаться в особняке и расспрашивать кого-то, он мог только бросить быстрый взгляд на Хо Даня, прежде чем уйти.

	С тех пор, как он стал свидетелем того, как его маркиз был серьезно болен, и Его Величество лично забрал его домой, Хо Дань был полон решимости следовать пути тайного шпиона, питаясь от одного, но защищая другого.

	Уши и глаза Гу Юня все еще были не в ладу. Какое-то мгновение он не осознавал, что предатель вышел из его собственного заднего двора. После того, как Чан Гэн ушел, он тихо надел пальто и велел своим слугам приготовить очень скромную карету.

	Он взял с собой только Хо Даня, дополнительные охранники остались дома.

	Хо Дань: «Маркиз, сэр, куда мы идем?» Гу Юнь что-то пробормотал.

	Хо Дань: «Маркиз, сэр, у вас болит зуб?»

	Гу Юнь: —"..."

	Хо Дань редко видел ее лицо, которое «трудно выразить словами». Он подумал про себя: «Неужели он будет искать цветы и вербы за спиной Его Величества?»

	* посещать публичные дома
 

	Однако, глядя на выражение лица Гу Юня « в этой жизни ничего не осталось» , казалось, что он не собирался гулять ради удовольствия.

	Они долго смотрели друг на друга. Прохладный ветер продул занавеску и выключил обогреватель.

	Гу Юнь, наконец, сквозь зубы процедил три слова: «Храм Ху Го».

	Хо Дань: —"..."

	Он в шоке подумал:

	«Моя маркиза, должно быть, утром приняла не то лекарство!»

	Гу Юнь сердито опустил занавес вагона:

	«На что ты смотришь? Он еще не ушел!»

	Когда маршал Гу был на северной границе, он тайно загадал желание: если кость нечистоты Чан Гэна действительно излечена, он пойдет и зажжет благовония в храме Ху Го. Но он так и не смог его выполнить.

	Во время загадывания желания этот неблагодарный мог иметь хоть какое-то уважение. Но с течением времени он отказался от милости и забыл о Будде.

	В последние несколько ночей Гу Юню снились странные сны. Он увидел ряд лысых монахов, упорядоченно распевающих ему сутры. Их головы светились и качались в одном направлении, занимаясь Амитабхой всю ночь, а на следующий день, когда он встал, у него все еще кружилась голова. Через три или четыре дня Гу Юнь наконец вспомнил о своем «большом желании» и понял, почему ослы здесь.

	Воспользовавшись днем отдыха, он неохотно отправился в храм Ху Го, чтобы возжечь благовония.

	Воспользовавшись холодными зимними месяцами, так как это не был ни Новый год, ни праздник, в храме на горе было мало посетителей. Гу Юнь поспешил на рассвете и прокрался в храм Ху Го, как вор. В это время туман над горой еще не рассеялся. На каменных ступенях лежал слой росы, вокруг царила тишина. Гу Юнь не смел оценить ничего из этого. Он шел с опущенной головой, и его шаги были быстрыми, торопливыми, как будто он собирался переродиться.

	Хо Дань боялся, что тот упадет, в страхе бежал за ним. Они достигли конца горной тропы, которая заняла полчаса, менее чем за мгновение. В мгновение ока они достигли входной двери комнаты благовоний.

	Хо Дань перевел дух и осторожно спросил:

	— «Маркиз, сэр, что мы здесь делаем?»

	Гу Юнь стиснул зубы и раздраженно сказал: «Подношение благовоний».

	Хо Дань: —"..."

	Видя агрессивность этого джентльмена, она сначала подумала, что он пришел собирать долги или мстить.

	Начались утренние занятия монахов в храме. Звук утреннего колокола и расстановка сидений в комнате для благовоний казались на месте. Монах в простом белом одеянии бил деревянную рыбу в главном зале и молча распевал сутры.

	Гу Юнь огляделся и увидел, что никто не обращает на него пристального внимания. Он быстро проскользнул в комнату для благовоний, схватил горсть медных и серебряных монет и бросил их в ящик для пожертвований. Потом он пренебрежительно схватил две ароматические палочки, потряс запястьями и зажег их, раскинув руки, стараясь не попасть в дым.

	Гу Юнь взял благовония и посмотрел на статую Золотого Будды перед собой. Он сказал себе: «Должен ли я поклоняться этой штуке?»

	Тогда он в мгновение ока принял решение: «Забудь об этом».

	Он даже не принял правильную позу для поклонения, а просто склонил голову перед Буддой, как будто это было самое большее, что он мог сделать в знак уважения. Он быстро положил благовония, которые держал в руке, в кадило, повернул голову к Хо Дань и сказал:

	«Готово. Поехали».

	Хо Дань: — «...»

	Впервые за свою долгую жизнь он видел, как кто-то поклоняется Будде с таким высокомерием. Его маркиз не столько поклонялся Будде, сколько ожидал, что Будда придет поклоняться ему.

	Как только Гу Юнь быстро разобрался с благовониями и собирался покинуть комнату, монах, который прятался поблизости, ударяя деревянную рыбу, внезапно встал, обернулся, улыбнулся Гу Юню и сказал:

	— Как маркиз?

	Гу Юнь: —"..."

	Он сделал все приготовления, чтобы избежать глаз и ушей людей. Неожиданно он столкнулся с вонючим монахом здесь, в комнате для благовоний. Должно быть, он забыл посмотреть на золотой календарь перед уходом.

	Ляо Ран улыбнулся, указал на него и спросил:

	«Зачем пришел маркиз? Не для того, чтобы молиться».

	Гу Юнь нахмурился и сказал: «Чтобы исполнить желание».

	Ляо Ран сказал: «Раз маркиз хочет прийти, почему бы не быть более честным. Слишком поспешно приходить и уходить вот так».

	Гу Юнь про себя выругался «как не повезло» , но внешне мягко улыбнулся:

	"Если мое сердце достаточно искренне, почему мы должны цепляться за обычай? Учитель, вы ослеплены внешним видом?"

	Ляо Ран сцепила руки на груди, склонила голову и откровенно сказала:

	«Маршал Гу, естественно, понял учение Будды, искренне восхищаясь нами, монахами. Это правда, что он помнит, как приходил сюда, чтобы выразить свою благодарность, поэтому он, должно быть, был очень искренен в то время, когда загадывал желание. также отдать свое сердце нашему Будде».

	Гу Юнь потеряла дар речи, она должна была смотреть на него с улыбкой снаружи, но стиснув зубы внутри.

	Ляо Ран: «Погода холодная. Почему бы тебе не пойти в зал для медитации монахов и не выпить чашечку чая?»

	Гу Юнь: «Я не смею беспокоить вас. Учитель, пожалуйста, продолжайте свой день. Я пришел сюда, можно сказать, что это было путешествие. Я прогуляюсь сам».

	Ляо Ран вежливо улыбался ему снова и снова, а затем выплыл из комнаты с благовониями.

	Именитый монах вышел за дверь шагах в ста, потом вдруг подобрал монашеское одеяние и мелкими шажками вернулся. Он заглянул в комнату с благовониями и увидел, что Гу Юнь, непочтительный ублюдок, послушно прошел мимо ковров, мгновение смотрел на них, а затем взял благовония и снова зажег их. Она зажала нос и приняла благочестивый вид, но даже глядя на ее спину, можно было увидеть ее невольное сердце.

	Взглянув на раздраженную спину Гу Юня, выдающийся монах на мгновение был очень доволен, только тогда он радостно поднял свою одежду и ушел.

	После того, как Гу Юнь ушел домой, он трижды обмылся водой из листьев полыни с головы до ног, а затем отозвал Хо Даня в сторону, пригрозив ему срочным проведением:

	«Я знаю, что ты любишь посплетничать с Чан Гэном в свободное время, но что касается сегодняшнего вопроса, если ты осмелишься слить хоть слово другим, я применю к тебе военное право».

	Хо Дань: —"..."

	Гу Юнь сделал два шага и резко повернул голову. Он встретил искаженное выражение лица Хо Даня, который хотел рассмеяться, но не мог. Хо Дань был поражен и подавил приступ смеха. Ничего не сказав, он развернулся и убежал.

	Много лет спустя Чан Гэн все еще не знал, куда делся Гу Юнь и что он делал в тот день. Это было доказательством того, насколько могущественным может быть авторитет маршала Гу.

	Никто не знал, было ли это из-за того, что Гу Юнь искренне посетил Будду только один раз в своей жизни. На этот раз Будда сделал ему великий подарок, купив один и получив другой бесплатно.

	На следующий день Чэнь Цин Сюй посетил его и принес рецепт.

	«Я долго искал во дворце подсказки, но ничего не нашел», — сказал Чэнь Цин Сюй. «Вместо этого я нашел кое-что полезное в книге тайных искусств богини, которая может обезвредить яд, занесенный в течение длительного времени. Это то, что уши и глаза маршала повреждены в течение многих лет. Даже если детоксикация будет сделана Можно только надеяться, что в будущем они будут медленно восстанавливаться, боюсь...»

	Боюсь, полностью вылечиться невозможно.

	Чэнь Цин Сюй: «Хотите попробовать лечение?» Гу Юнь посмотрел на Чан Гэна, который хотел что-то сказать, но передумал, и без колебаний ответил.

	Не имело значения, подействовало это или нет, если он мог успокоить Чан Гэна, его не волновало, сколько лекарств он должен был принять.

	В тот момент, когда лекарство попало ему в рот, Гу Юнь внезапно почувствовал немного знакомый запах, но на мгновение он не мог вспомнить, где он чувствовал его раньше. В то время он думал, что, поскольку в своей жизни он принял так много лекарств, неизбежно, что некоторые могут пахнуть так же, как другие, и ему было все равно.

	Вместо этого Чан Гэн очень нервничал. Ему потребовалось два часа, чтобы просмотреть дюжину отчетов, каждые несколько минут он поднимал голову и спрашивал, как себя чувствует.

	Это длительные заболевания, как вы могли себя чувствовать после одной дозы?

	Гу Юнь наполовину убедил, наполовину солгал: «Намного лучше».

	Чан Гэн поспешно спросил: «Какая часть намного лучше, ты все еще видишь меня, когда снимаешь кристалл люли?»

	Гу Юнь посмотрел на Чан Гэна и сказал с улыбкой: «Я все вижу в обязательном порядке, каждую прядь волос, даже с повязкой на глазах».

	Чан Гэн: —"..."

	Услышав, что мужчина снова не сказал разумных вещей, Чан Гэн отбросил королевское перо в сторону и планировал хорошенько «поговорить» с ним.

	Гу Юнь поднял ногу с довольной улыбкой, а затем заставил Императора постоянно и безжалостно получать «удар по ноге» . Его техника ног была лучше, чем в прошлом году. Чан Гэн внезапно споткнулся и упал на него, мужчина даже невинно раскинул руки в стороны, ожидая падения.

	Сам Чан Гэн покрылся холодным потом, опасаясь, что большое упавшее тело может раздавить его насмерть. Он торопливо протянул руку к ручке стула, чтобы удержаться, и сердито крикнул:

	— «Гу Цзы Си!»

	Гу Юнь улыбнулся, и его похотливая рука по желанию быстро погладила талию Чан Гэна. Гнев Чан Гэна усилился от его прикосновения, но, опасаясь, что другой не сможет этого вынести, он не осмелился пойти на компромисс и мог только с серьезным выражением лица схватить его за запястье и оттолкнуть его. Гу Юнь тоже не сопротивлялся. Он поцеловал руку Чан Гэна, склонив голову набок:

	— О, как хорошо пахнет.

	Чан Гэн едва мог говорить: «Ты…»

	Внезапно лицо Гу Юня изменилось, он выпустил запястье из рук Чан Гэна:

	-"Ждать".

	Чан Гэн поспешил сохранить равновесие:

	-"Что творится?"

	Когда Гу Юнь «беспокоил» Его Величество, он случайно потер кончиком носа старые бусы на запястье. Из щели между деревянными бусинами исходил очень слабый запах. Он был настолько легким, что только Гу Юнь и его собачий нос могли его обнаружить. Она вдруг вспомнила, почему рецепт Чэнь Цин Сюй был ей так знаком: запах лекарства был таким же, как слабый аромат, исходящий от бусинок на ее запястье.

	Много лет Гу Юнь и это колье из деревянных бусин то разлучались, то воссоединялись. Ему было все равно, но эти маленькие бусинки, казалось, упрямо цеплялись за него. Что бы он ни испытал, они всегда были с ним.

	Гу Юнь снял бусины, которые редко отделялись от его тела, попытался скрутить несколько бусинок, и, наконец, добравшись до самой большой, под силой его пальца обнажилась неглубокая щель, послышался треск. . В руках Гу Юня бусина разделилась на две части, обнажив внутренний мир: в ней была спрятана пилюля.

	Двое мужчин могли только смотреть друг на друга. Чан Гэн перевернул весь дворец вверх дном, чтобы найти подсказки к противоядию, но настоящее противоядие было спрятано в теле Гу Юня. Она была с ним во многих вещах более одиннадцати лет, и только пока Чэнь Цин Сюй не открыла для себя формулу противоядия, она показала небольшую подсказку.

	Гу Юнь вдруг не смог сдержать смех, держа таблетку между пальцами и шутя:

	«Почему характер этой малышки точно такой же, как у императора Юань Хэ?»

	Несвоевременно жестоко, несвоевременно тепло.

	...Несвоевременный яд, несвоевременное противоядие.

	 

	 

	«Этот друг… будет присматривать за тобой».


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Экстра 3 от JJWXC

	 

	По сравнению с бывшим императором Лонг Ан, Ли Фэном, способ правления Ли Миня можно охарактеризовать как гибкий. Хотя реформы были подобны волнам, льющимся одна за другой, все, что попадало в их руки, проводилось упорядоченно: сначала законы, потом политика, от большого к малому, сверху донизу.

	Он строил школы для развития мудрости людей, посылал огромных драконов для сопровождения торговых кораблей и отправлял ученых учиться за границу. Он даже незаметно удалил высокоцентрализованную монархию времен правления императора Ву из сложного двора.

	Ли Мин посвятил себя делам страны. В то же время, хотя он и не отличался показушностью, с ним также не обращались так жестоко, как с его братом.

	Каждый год, когда было жарко, он брал всех чиновников в недавно построенный садовый дворец Цзинхуа, чтобы провести там летние каникулы. В Новый год, после того как Дворцовый банкет закончился досрочно, никто не смог бы удержать его государственными делами. Император должен был отправиться на северные горячие источники, чтобы отдохнуть.

	Однако в первый год Тай Ши министры еще не привыкли к личным привычкам Императора, поэтому горячие источники несколько раз тревожили.

	Одним из самых раздражающих был Shen Yi.

	Пятого января Шэнь И вернулся в столицу, чтобы доложить об успешном сопровождении компенсационного фонда войны. Он посчитал, что двое мужчин уже должны были закончить свои ласки, и навестить их будет не слишком утомительно. Поэтому он пошел домой, чтобы забрать несколько бутылок вина, сделанных его отцом, и направился прямо в северные пригороды, чтобы встретиться с Гу Юнем.

	Старый Мастер Шэнь любил возиться с тем и с этим в течение года. Однажды он сделал слишком много вина, и никто не дал ему его, слуги семьи отнесли его в башню Ван Нань, чтобы продать от его имени. Неожиданно две большие тележки домашнего вина раскупили за три дня.

	С тех пор домашнее вино Мастера Шэня на какое-то время стало очень популярным, трудно было найти даже каплю.

	Когда старик узнал об этом, он сыграл жестко и отказался заваривать в больших количествах. Каждый раз он производил всего три-две бутылки вина и отправлял их только своим родственникам и близким друзьям. Если ему было нечего делать, он просил людей написать в бульварной прессе рассказ о процессе его самогоноварения. Люди могли только смотреть, но не пить, что-то действительно подлое.

	В конце концов, даже простой винный горшок семьи Шэнь стал новой модой в столице, а домашнее вино Мастера Шэня стало ценным подарком, идеально подходящим для бедного старого Шэнь И, чтобы выпить, чтобы попросить об услуге.

	К сожалению, знаменитое вино было в руках Гу Юня лишь некоторое время, прежде чем Его Величество бесцеремонно конфисковал его. Чан Гэн мягко, но решительно взял бутылку вина и сказал:

	«Я попрошу кого-нибудь нагреть его, а потом отдам вам».

	Неизвестно, почему Гу Юнь выглядел несчастным и злым, Шэнь И был сбит с толку. Как только Чан Гэн ушел, он ударил Гу Юня локтем:

	«Император страны так заботится о тебе, почему ты показываешь такое лицо?»

	Гу Юнь посмотрел на него с болью в животе и слабо махнул рукой:

	— Что, черт возьми, ты знаешь?

	Шэнь И хотел возразить, но когда слова достигли его губ, он вспомнил, что у него есть кое-что, о чем он хотел спросить своим сегодняшним визитом. Слишком сильно обижать Гу Юня было неудобно, ему пришлось понизить голос и подавить гнев:

	— Цзы Си, я хочу тебя кое о чем спросить.

	— Говори, — слабо пробормотал Гу Юнь.

	Шэнь И сглотнул и торжественно спросил:

	«Если я хочу сделать предложение мисс Чен, что мне сделать, чтобы не показаться слишком внезапным?»

	Услышав это, Гу Юнь удивленно поднял свои длинные брови и сказал:

	— Внезапно? Что такого внезапного?

	Шэнь И: — «...»

	Гу Юнь сказал: «Разве ты тоже не дал ему знак любви?»

	Шэнь И опустил голову и медленно ощупал грудь. Под потрясенным взглядом Гу Юня он медленно вынул небольшой матерчатый мешочек, завернутый в тонкий шелк, который был плотно обернут другим слоем, развернув три слоя, чтобы открыть содержимое мешка: это была «легендарная» маленькая шпилька.

	— Ты еще не дал? Гу Юнь безжалостно дал оценку: «Какая удача, она слишком уродлива».

	Шэнь И молча закрыл свое сердце.

	Гу Юнь прокомментировал: "Просматривая полдня, просто чтобы выбрать что-то настолько старомодное, если бы кто-то не знал, они бы подумали, что вы купили это как подарок своей бабушке. Ей нравятся такие роскошные вещи с жемчугом и слоновой кости. Было зря покупать это.

	Первую половину предложения Шэнь И мог неохотно и смиренно принять. Но второй тайм не был правильным. Шэнь И тут же осторожно спросил:

	— Откуда ты знаешь, что ему это не нравится?

	Гу Юнь кивнул ей и сказал: «Женщина, если она действительно не слишком бедна, чтобы позволить себе что-либо, она будет покупать то, что ей нравится, если нет, то неужели вы думаете, что она будет мечтать об этом весь день и ждать, пока кто-нибудь купит?» это?" купить?"

	Шэнь И: — "..."

	Гу Юнь откинулся назад и с сожалением посмотрел на него, покачал головой и вздохнул:

	-"Ты слишком много думаешь".

	В этот момент Шэнь И выглядел очень расстроенным и беспомощным.

	Гу Юнь всегда был рад запугать его в обычные дни, но, наблюдая его панику прямо сейчас, Гу Юнь редко чувствовал хоть немного сочувствия. Она молча взяла яйцо, сваренное в горячих источниках, с маленького подноса рядом с ней и протянула ему.

	Оглядываясь назад, после того, как они объединились, чтобы разобраться с Цзя Лаем, каждый из них направился в разные места. Чэнь Цин Сюй вернулся в старый дом Чэня, а затем в столицу, чтобы позаботиться о Чан Гэне. Шэнь И долгое время оставался на северной границе. Позже Гу Юнь перенес его в Цзяннань. Кто на севере, кто на юге, казалось, у них не было возможности сказать даже несколько слов.

	Шэнь И был действительно некомпетентен, не воспользовавшись возможностью углубить отношения с кем-то, с кем он прошел через жизнь и смерть. Если мисс Чен не была рождена со способностью отгонять других, как она могла до сих пор поднимать шум за их спиной?

	Гу Юнь отчасти сочувствовал его несчастью, но и злился на него за туповатость, посоветовал:

	«Даже если ты сказал это в своем сердце сто восемьдесят раз, она все равно не знает. Это бесполезно. Будь то успех или неудача, ты должен временно отложить все в сторону, чтобы она знала, что ты чувствуешь в первую очередь. ." ".

	Шэнь И сказал с болью: «Каждый раз, когда я вижу ее, я не знаю, что сказать».

	Гу Юнь переходит к делу:

	«С твоей способностью говорить чушь, есть только одна причина, по которой ты не знаешь, что сказать: это потому, что твое чувство намерения слишком сильно. Ты чувствуешь, что у тебя есть намерение по отношению к ней, и ты боишься все испортить. беспокоясь об этом "и об этом, поэтому вы не смеете говорить об этом". 

Хотя Shen Yi однажды пожаловался на неэтичный образ жизни Гу Юня, в это время он мог только верить ему и постоянно кивал:

	-"Логический".

	«У тебя неправильное мышление», — сказал Гу Юнь с большим опытом:

	«Если ты хочешь быть гибким, во-первых, ты не можешь стесняться, ты должен относиться к ней как к нормальному человеку в своем сердце, не поклоняться ей, как бодхисаттве*. Разговаривай с ней, как с другими, но мисс Чен занимается медициной круглый год, у нее миролюбивый темперамент... Я имею в виду, что она может быть немного туповатой. Вы должны дать ей почувствовать, что вы относитесь к ней не так, как к другим. Это щекотливый вопрос. ... Если ты не будешь делать достаточно, она не заметит, но если ты приложишь слишком много силы, ты будешь выглядеть непристойно».

	*относится к поклонению ей как живому Будде

	Когда Чан Гэн вернулся, неизвестно. Он обменял кувшин с вином на маленькую бутылку вина и попросил людей поставить ее на небольшую печь, чтобы подогреть вино сбоку, а затем приказал им отойти. Он тихо слушал рассказ Гу Юня о романтике.

	Двое мужчин, один пытался хвастаться до смерти, а другой стремился учиться. Никто не знал, что император вернулся.

	Шэнь И: «Маршал, пожалуйста, научите меня».

	Гу Юнь серьезно сказал: «Я не могу научить вас этому, потому что у меня нет этой проблемы. Кто-то такой красивый, как я, дамы не считают меня непристойным, что бы я ни делал».

	Шэнь И: — "..."

	Гу Юнь: «Ты ничего не добьешься, глядя на меня так пристально. Кроме того, речь идет о понимании смысла, этому нельзя научить двумя или тремя словами».

	Шэнь И отчаянно подавил желание ударить его и процедил сквозь зубы: «Скажи что-нибудь более реалистичное, приведи мне пример».

	Гу Юнь на мгновение задумался: «Например, для человека твоего возраста…»

	«В каком возрасте?» — спросил Шэнь И.

	"Тч, например, такой зрелый мужчина, как ты... зрелый, ладно?" Гу Юнь изменил тон и сказал: «Ты не должен постоянно говорить о любви, как подросток, иначе другие сочтут тебя ненадежным. Словами любви не следует злоупотреблять, самая подходящая степень — это когда ты говоришь сто». серьезные слова с ней, соедините их с любовным словом или двумя в середине, которые могут очень растрогать друг друга, но они также не будут казаться легкомысленными».

	Когда он, наконец, сказал несколько приличных слов, Шэнь И поспешно кивнул.

	Гу Юнь: — Такого рода разговор тоже требует навыков. Прежде чем его вести, следует написать в уме десяток рукописей, чтобы было гладко, не допускать, чтобы одно предложение противоречило другому. Первое время лучше тоже ничего не говорить. Явный, знай предел. Сначала ты должен убедиться, что другой не испытывает к тебе неприязни, а затем продвигаться соответственно».

	Неподалеку Император, который подслушивал, скрестил руки на груди и кивнул. В общем, он понял навыки, которые Гу Юнь использовал, чтобы справиться с ним в прошлом.

	Гу Юнь: «Хотя ваши слова не должны быть слишком откровенными, вы должны преуспеть в других областях. Например, вы должны больше думать о ее чувствах, постоянно заботиться о ней. идти по ее стопам как только что делать и что говорить.это зависит от наблюдательности.наблюдая своими глазами,лучше не спрашивать его напрямую.так вы лучше покажете свою серьезность,и другое.. Ваш взгляд должен быть правильным».

	Шэнь И хотел бы прямо сейчас пригласить четыре учебных сокровища* , чтобы одно за другим записать золотые правила Маркиза Порядка. Он не посмел пропустить ни слова и быстро спросил:

	"Что за вид...?"

	*文房四宝, выражение, используемое для обозначения кисти, чернил, бумаги и чернильного камня, используемых в каллиграфической традиции Китая и других стран Восточной Азии.

	Он еще не закончил говорить, подняв глаза, он встретил взгляд Гу Юня.

	Если Гу Юнь обычно смотрел на него взглядом «Уходи, ты блокируешь мой свет» , то сейчас его глаза выражали «Ты мой свет».

	Глаза Гу Юня слегка колебались между «концентрацией» и «рассеянностью». Уголки ее глаз были слегка приподняты, словно открывая естественную улыбку. Его глаза, казалось, содержали только человека перед ним, в то же время у него, казалось, невольно было много мыслей в голове.

	Ее ресницы слегка дрогнули. Когда его поймали, его веки опустились, создавая очень естественную «неловкую» улыбку. Он даже протянул руку и осторожно потер под носом.

	Шэнь И: — "..."

	Его рука дрожала, он чуть не выронил половину недоеденного яйца.

	Чан Гэн больше не мог его видеть. Он наклонился ближе и громко закашлялся.

	Гу Юнь сразу же положил ноги на небольшой столик и быстро принял джентльменский вид.

	Шэнь И почувствовал себя немного смущенным, он поспешно встал, чтобы поприветствовать:

	-"Ваше Величество".

	Чан Гэн неохотно превратил свою «улыбку снаружи, но стиснув зубы внутри» в «мягкое» поведение и отдал честь:

	«Наедине нет необходимости быть таким вежливым. Субъект Шен, садитесь».

	Субъект Шэнь смутно чувствовал, что, возможно, пора идти.

	Чан Гэн улыбнулся и сказал:

	«Я слышал только несколько предложений. Почему вы пришли поговорить о мисс Чен?»

	Шэнь И почувствовал себя еще более смущенным.

	«Я слышал, что мисс Чен очень восхищается генералом Шэнем после битвы на северной границе». Чан Гэн медленно поставил бутылку вина на плиту и нагрел ее. В то же время его веки не поднялись, когда он погладил руку Гу Юня, которая тянулась к бутылке с вином. Он сказал Шэнь И, у которого было красное лицо:

	«Если вы двое любите друг друга, нет нужды в таком количестве вопросов: я только что нашла несколько экземпляров классической медицинской литературы, потерянных во дворце. Я собиралась послать кого-нибудь, чтобы отнести их к мисс Чен. Шэнь? Хочешь мне помочь?

	Шэнь И почти преклонил колени перед императором. Ему казалось, что эти несколько слов Чан Гэна гораздо ценнее длинной речи Гу Юня.

	Через некоторое время Чан Гэн с удовлетворением смотрел, как Шэнь И уходит. На самом деле, именно он больше всего хотел, чтобы Шэнь И женился, чтобы ему не приходилось постоянно находиться рядом с Гу Юнем.

	С давних времен в городе Янь Хуэй и до сих пор эти два человека были неразлучны. Если возникнут какие-либо трудности, даже если Гу Юнь не скажет ему, он обязательно уведомит Shen Yi. Хотя каждый раз для этого была причина, Чан Гэн не мог вообще не применять ее на практике.

	Отпустив последнего, Чан Гэн повернулся к другому.

	Гу Юнь поспешно послал ему ласковый взгляд, чтобы поприветствовать его.

	Чан Гэн не дрогнул, он медленно вынул старые долги, чтобы рассчитаться:

	«Даже внешний вид можно подготовить заранее. Цзы Си, как и ожидалось, хорошо обучен и опытен».

	Гу Юнь моргнул, потянулся и встал. Он прошел перед лицом Чан Гэна, развязал его меховой плащ и завернул в него Чан Гэна. Он понизил голос и рассмеялся ей в ухо:

	«Ваше величество, вы должны сообщить мне в ближайшее время, если вы пьете уксус».

	* выражение для обозначения того, что кто-то ревнует

	Чан Гэн: —"..."

	Томный шепот Гу Юня убаюкал его, потом он понял, что этот человек овладел тридцатью шестью стратегиями, казалось, что все, чему он только что научил Shen Yi, было только на поверхности.

	Гу Юнь понюхал свои бакенбарды и сказал:

	«Кислый аромат переполняет. Ваше Величество, давайте обсудим. Ты только что выпил банку уксуса, дай мне глоток вина, хорошо?»

	Чан Гэн сердито улыбнулся: «Во сне. Вместо этого ты чувствуешь его запах».

	Гу Юнь цокнул языком: «Вчера я все еще мог облизать палочку для еды, как сегодня она может стать просто запахом? Во всем виноват Шэнь И, который должен показать свое лицо по случаю Нового года…»

	Чан Гэн достал палочку с одной стороны и окунул ее в чашу с горячим вином:

	«Возьми и попробуй. Не торгуйся».

	Гу Юнь: —"..."

	Палка, источавшая аромат вина, оказалась между двумя мужчинами. Через некоторое время, когда Чан Гэн подумал, что Гу Юнь стал послушным, Гу Юнь внезапно схватил облитую вином палочку для еды и нежно понюхал ее, затем быстро потянул Чан Гэна за подбородок и вытер вино с губ, после чего молниеносно облизнул их. . Палочка, которая мешала, с лязгом отлетела в сторону.

	Челюсть Чан Гэна отвисла, лишившись поцелуя, переполненного винным ароматом, он не мог среагировать.

	Гу Юнь закончил вытирать губы и ушел с улыбкой:

	"Хорошее вино, пьянящее."

	 

	Новый Император, который вращался вокруг различных насмешек, на мгновение остановился и, наконец, побежал за ним. Он чувствовал, что ему очень необходимо лично проверить, как заживают раны генерала Гу.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Впервые опубликовано на Lofter 3 мая 2018 г.
 

	На второй год после инаугурации нового императора Ли Миня, 16 января, во дворе горячих источников Северного дворца ярко зажглись огни.

	Здесь собрались все праздные солдаты, а генерал Шэнь, прибывший в столицу с докладом, намеренно задержался еще на несколько дней. Даже Его Величество, который обычно был прилежным, нашел предлог, чтобы приостановить суд на день. При Его Величестве во главе все, кто хотел польстить во имя «пожеланий ко дню рождения» , боялись показаться. Во дворце были только свои, было живо и уютно.

	Солдатам Северного лагеря неудобно надолго оставлять свои посты без разрешения, все они вернулись в лагерь. Звук пения во дворе стих. Опасаясь, что атмосфера недостаточно живая, Цао Чун Хуа предложил всем сыграть в игру «бить в барабаны и передавать цветы».

	― "Поэзия?" Лицо Ге Чена изменилось, как только он это услышал. Он торопливо махнул рукой и сказал:

	«Я не буду играть, я не умею писать стихи. Я буду играть на барабане для всех».

	«Тогда кажется, что я должен быть цветком, чтобы все прошли», — сказал Гу Юнь.

	Шэнь И усмехнулся: «Маршал, как вы можете такое говорить. В детстве вас учил наставник Великого дворца, все подхалимы каждый день хвалили вас как ученого полководца и даже осмелились вынуть талисман в плохую погоду. почерк, который ты написал, когда был пьян, чтобы продать его за тысячи лянов».

	Гу Юнь ударил по столу: «Какой сукин сын продал его? Почему я не получил ни одной монеты?»

	Мастер Фэн Хан умел подбирать слова; Увидев, что маршал Гу намерен уйти в отставку и отправиться домой заниматься каллиграфией, он быстро сменил тему:

	Гу Юнь сказал с улыбкой: «Хорошо сказано, мастер Фэн Хань! Я…»

	Услышав, что маршал Гу хочет «спеть» , все были потрясены, у них болели виски, как будто в них прострелили стрелой Байхун.

	Чан Гэн быстро взял кусок хрустящего мяса и прикрыл рот Гу Юня:

	«Ешь больше и меньше говори, твои раны еще не совсем зажили, береги дыхание. Ты забыл совет доктора?»

	Мисс Чен торжественно сказала: «Да, органы маршала повреждены, он не может использовать свою силу по своему усмотрению».

	Шэнь И тоже мог быть гибким, он осторожно сказал: «Действительно, в этом нет необходимости, маршал. Мы все знаем, что вы очень хороши. Давайте отдохнем».

	Ге Чен вздрогнул. — Мне нужно пойти надеть другое пальто.

	В зале большой аппарат для убийства, даже пение не поможет.

	Наконец, когда дискуссия продолжалась, подвыпившие гражданские и военные столпы страны решили сыграть в очень интересную игру: вычерпать внутреннюю часть цветочного шара так, чтобы внутрь могла проникнуть рука. Тот, кто получал цветочный шар, отвечал на вопрос из парчового мешочка внутри. Если они не смогут ответить на вопрос о сумке, их оштрафуют на три напитка.

	Услышав это, Чан Гэн немедленно поднял руку, чтобы накрыть чашку Гу Юня: «Он не может пить».

	Маршал Гу, только что выпрямившийся, снова ссутулился и лениво сказал:

	«Да, Ваше Величество, тогда я просто отвечу на глупость».

	Его Величество задумался. Он указал на личного помощника и прошептал несколько слов. Личный помощник поспешил прочь. Через некоторое время он достал небольшой кувшин и маленькую фарфоровую тарелку. Все вытянули шеи, чтобы посмотреть; открыв баночку, в лица тут же брызнул кисловатый запах.

	«Вино пить нельзя, но несколько глотков уксуса можно». — Чан Гэн сказал с улыбкой: «Они все равно сделаны из зерна».

	Гуюн: "..."

	Он и Шэнь И были сделаны из мяса. Но, просто взглянув на их лица, можно сказать, что они не из одного класса.

	Гу Юнь не любил есть сладкое, а тем более кислое. В детстве он закатывал истерику, когда чувствовал запах уксуса на обеденном столе. Позже старый маркиз избил его, и он больше не доставлял хлопот, но даже при этом ел их очень неохотно.

	Когда он увидел предметы на фарфоровой тарелке, Гу Юнь наконец изменил свое лицо: «Откуда эта глубокая зима, эта «ароматная весна*»?

	*香椿 относится к китайскому кедру.
 

	— Оно заморожено в ледяном погребе дворца, значит «вечная весна ». Как мне заставить его пить уксус натощак? Конечно, я приготовлю тебе что-нибудь маленькое. Его Величество схватил одну с улыбкой зубочистки. "Я попробую это для вас."

	Гу Юнь быстро спрятался от него в метре от него. Какое-то время он вообще ни с кем не хотел сближаться.

	В первом раунде игры на барабанах цветочный шар попал в руку Цао Чун Хуа. Цао Чун Хуа хлопнул себя по груди, долго и восторженно кивал под бой барабана, а потом достал парчовый мешок.

	Прежде чем он успел это увидеть, Гэ Чен выхватил его из рук и прочитал: «Позвольте мне посмотреть. Вопрос в следующем:

	 

	 

	«Что самое главное в твоей жизни?».

	 

	 

	Цао Чун Хуа немедленно поклонился Чан Гэну и сказал: «Верность!»

	Его Величество не поверил и сказал с улыбкой: «Я тебе не верю, детка».

	Гэ Чен поднял руку и уже собирался подавать, но Цао Чун Хуа ускользнул:

	"Нет, нет, нет! Я еще раз отвечу! Красота! Это красота!"

	— Это нечестно, — сказал Его Величество, — наказание.

	Красивый Цао Чун Хуа был раздавлен императорским указом, ему пришлось открыть рот и позволить Гэ Чену налить три чашки.

	Гу Юнь лежал с тех пор, как вернулся из битвы при Лянцзяне. Он только что вышел за дверь, и, не говоря уже о вине, ему даже не довелось попробовать осадок. В этот момент он позеленел от зависти, глядя на Цао Чунь Хуа.

	Но зависть была бесполезна. Перед ним был только засоленный «душистый родник» , всегда источавший кисло-горький запах трупа насекомого. Может быть, жадный жук в ее желудке сдвинул небеса, во втором раунде цветочный шар попал ей в руки.

	Однако маршал Гу с детства не знал, что такое слова «честная игра» . Чтобы избежать пропитанного уксусом кедра, он легонько постучал пальцами по локтю слуги. Рука слуги онемела, его тело наклонилось вперед, барабан бил еще некоторое время — Гу Юнь воспользовался этой возможностью, чтобы положить цветочный шар в руку Шэнь И.

	Шэнь И: "..."

	Почему он сел рядом с Гу Цзы Си?

	Парчовая сумка, принесенная генералом Шэнем, тоже соответствовала случаю. Бумага на сумке гласила:

	 

	 

	«Вас в жизни наказывали? За что последнее избиение?»
 

	 

	Шэнь И указал на Гу Юня и сказал: «Я был, это его вина».

	Гу Юнь поднял голову и рассмеялся, как будто этим можно было гордиться.

	Затем Чан Гэн спросил: «Речь идет о добавлении слабительного в напиток профессора?»

	Шэнь И удивленно посмотрел на Гу Юня. Его глаза полны обвинений:

	«Почему ты рассказал и о плохом? Тебе не стыдно?»

	«Это случилось давным-давно», — сказал Гу Юнь. «Кишки у Шэнь Цзи Пина были маленькими с самого детства. Если бы его не выводили поиграть, он бы в бреду читал книги».

	Шэнь И усмехнулся:

	― "Вслед за вами мой старик еще не бил меня, можно сказать, он был милосерден".

	Все уговаривали его рассказать историю. «Прошло более десяти лет», — подумал Шэнь И и сказал:

	«Это было до первого восстания Западных регионов. Мне было около шестнадцати или семнадцати лет».

	Чан Гэн, шестнадцати или семнадцати лет, уже путешествовал с павильоном Линь Юань. Услышав, что зрелого генерала Шэня все еще бьют в этом возрасте, группа внезапно вытянула шеи, желая слушать.

	«Император Юань. Он устроил для нее брак, она дочь великого ученого Го», — сказал Шэнь И с плохими намерениями по отношению к Гу Юню. «Она была очень красивой и умной. Ее и кронпринцессу того года, нынешнюю вдовствующую императрицу, называли парой…»

	Гу Юнь осторожно прервал его:

	— Не говори глупостей. Ты говоришь так, как будто ты ее видел, хотя я и не видел.

	С этими словами он украдкой взглянул на Его Величество, наливающего чай. У Чан Гэна, сидящего на свету, глаза и черты лица были намного мягче, чем обычно. Услышав это, он, казалось, показал смутную улыбку, слегка наткнувшись на Гу Юня под столом, а затем взял еще один кусок кедра с тарелки перед собой.

	«Говорят, что у госпожи Го много поклонников, — сказал Шэнь И. ―"Некоторые из них очень недовольны и завистливы, когда узнают об этом браке, называя его игроком, конечно, те, кто называет его игроком, сами игроки, иначе откуда у них столько свободного времени, главный герой из всего этого сын оппозиционного министра.Этот человек претендовал на звание самого талантливого человека в столице.Мы не знаем где "талант" ,но все знают что он любит поспать в свободное время.Один день, когда пошел в павильон Xiangyun, встретился со своим партнером, но как только он снял штаны, павильон Xiangyun загорелся, причем пожар произошел и там, где была его комната.В спешке молодой хозяин оппозиционного министра не смог найти Он снял ремень, вынужден был нести штаны и шагнул сквозь дым, чтобы убежать.С тех пор ему дали прозвище «Мастер Фэй Юнь»* Из-за этого оппозиционный министр больше не мог ни на кого смотреть, и фи окончательно ушел в отставку в конце года.

	* Загрузка в облако
 

	Мисс Чен не поняла и спросила своего жениха: «Тогда почему они избили тебя?»

	Гу Юнь рассмеялся и сказал:

	― "Поскольку этот парень проигнорировал меня, он не осмелился пройти через парадную дверь после того, как разжег огонь. Ему пришлось настоять на том, чтобы выпрыгнуть из окна заднего двора, и случайно он встретил Старого Мастера Шэня, который встречался там со своими друзьями. Ха-ха-ха , хотя он уже надел костюм, он не обманул собственного отца».

	Павильон Сянъюнь располагался за башней Ци Юань. Он имеет определенный стиль, здесь собиралось много литераторов и ученых, и еда тоже была своеобразной. Однако, каким бы элегантным он ни был, в конце концов, это был бордель. Сын поймал отца на встрече с его друзьями здесь, хотя он ничего не сделал, его смущение сменилось гневом, не говоря уже о том, что его сын тоже шутил.

	Хотя он знал, что аморальное действие по поджогу было планом Гу Юня, мастер Шэнь не смог победить маркиза Порядка, поэтому ему пришлось излить всю свою злость на сына, избивая его до тех пор, пока он не заплакал по своим предкам и не уснул. он пролежал в постели больше месяца.

	Шэнь И сердито бросил цветочный шар в Гу Юня:

	«Помирись со мной».

	Гу Юнь сказал: «Почему?»

	«Это вы спланировали это. И теперь, когда я думаю об этом, маршал был полон стратегий с самого детства. Даже местность и окрестности павильона Сянъюнь…»

	Гу Юнь поспешно сказал:

	«Хорошо, хорошо, я возмещу это перед тобой, брат Цзи Пин, пожалуйста, прекрати свои слова».

	Гу Юнь под многозначительным взглядом Его Величества молча взял кедр и проглотил его, как золото.

	До третьего раунда игры на барабанах Гу Юнь так и не проглотил кусок, затаив дыхание в агонии. Он вручил Шэнь И цветочный шар и пошел за чашкой чая.

	Но в следующий момент Шэнь И, который должен был передать его мисс Чен, швырнул цветочный шар обратно в руки Гу Юня со скоростью света.

	Гу Юнь, который полоскал горло, чуть не выплюнул весь чай. Он поднял голову в оцепенении.

	Дун . Барабан остановился.

	Гуюн: "..."

	Шэнь И: «Хахахаха!»

	Гу Юню было неловко спорить с Шэнь И перед всеми его друзьями, ему пришлось щедро махнуть рукой: «Как может быть что-то, о чем я не могу сообщить другим, я...?»

	Он вынул из сумки записку, в ней было написано:

	 

	«Что для вас является самым большим утешением, когда вы были в самом низшем состоянии?»

	 

	Всем было очень любопытно увидеть, что маршал замолчал после полуслова хвастовства. Шэнь И поклонился и сказал:

	-"Что он сказал?".

	Гу Юнь сжал кулак и спрятал записку. Он повернул голову, чтобы посмотреть на Чан Гэна. На мгновение его взгляд стал отстраненным, никто не знал, о чем он думает. Внезапно он улыбнулся.

	Чан Гэн ничего не понял, моргнул и спросил:

	"Что было написано на нем?"

	Глаза молодого императора были ясными и яркими, как будто все огни Северного дворца были сосредоточены в этой паре глаз.

	«Он писал о тебе, дурак , — подумал Гу Юнь, — забудь».

	Так, одну за другой, он съедал всю «вечную весну» перед собой.

	Вкус был очень плохой. Давайте просто съедим их на удачу.


 

	***
 

	 

	Судя по вкусу Гу Юня, в этой жизни он попрощался бы с нарезанной кисло-сладкой свининой, я думаю, это одно из самых больших сожалений в его жизни.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Впервые опубликовано на Lofter 10 мая 2018 г.

	 

	В прошлый раз речь шла о том, как генерал Шэнь наконец изменил свою судьбу и воспользовался тем, что маршал был отравлен уксусом, чтобы бросить в него букет цветов, чтобы он мог получить эту записку.

	Если говорить только о «комфорте», то у Гу Юня их было много. Конечно, Чан Гэн занимал первое место, но помимо него, потом вкусная еда, развлечения, братья, с которыми он прошел жизнь и смерть, шалости над Шэнь И, дядя Ван, выращивающий цветы, старый Хо, кормящий лошадей. ... все в мире, что могло заставить его перестать ценить и улыбнуться, было частью его чувств, и, естественно, они были его утешением.

	Но что значит «в самой нижней точке»?

	Когда Гу Юнь впервые увидел эту строку слов, он не подумал о днях юности, когда потерял родителей и стал глухим и слепым.

	Во-первых, все это произошло давным-давно. Во-вторых, так было на протяжении десятилетий; во всяком случае, он давно к этому привык. Теперь, когда он вспомнил годы, когда он был ребенком и унаследовал титул в особняке маркиза, все они были размыты в его памяти. Иногда, когда он вспоминал какие-то отрывки или слышал, как дядя Ван упомянул какие-то слова, ему казалось, что они никогда не приходили ему в голову.

	Не думал он и о времени, когда западники окружали столицу. На тот момент он был уже опытным и крепким мужчиной. Он знал, что он должен и не должен понимать. Никто больше не осмеливался добавить слово «маленький » перед Маркизом. Когда дело доходило до трех фракций Лагеря Черного Железа, люди думали о самом Гу Юне, а не о старом маркизе Гу Шэне. Он был последней стеной перед падение страны, у него было не так много времени, чтобы жалеть себя.

	То, что ему напомнили слова «в самом низу» и «безнадежно» , на самом деле было тем временем, когда император Лун Ань впервые взошел на трон и назначил его сопровождать северного варварского принца Цзя Лай Ина Хо в сторону. .

	Весна в тот год пришла очень поздно. Был март, но на северной границе не было никакой жизни. Небо и земля, казалось, застыли и не могли вернуться обратно. Туши крупного рогатого скота и овец были зарыты волками в глубокие снежные ямы. Когда люди снова шли против ветра, их носы и губы растрескивались, сильный запах рыбы наполнял их глотки.

	Прежде чем лошадь успела остановиться, Шэнь И в своих легких доспехах сошел первым и быстрым шагом направился к передней части палатки маршала. Прежде чем он успел поднять занавеску, изнутри послышался приглушенный кашель, отчего руки Шэнь И задрожали от страха.

	Перед палаткой маршала стоял командир Северного пограничного гарнизона, который поспешил сказать: «Это не маршальская, а доктора Чена».

	"Доктор Чен?"

	«Да, говорят, что Мастер Чен не в добром здравии и никогда не выходит на улицу зимой. В этом году он сделал исключение и приехал сюда, его застала метель сразу после того, как он вышел из ворот. да и кости здоровых людей выдержали бы, а его тем более... По приезду доктор сам упал в обморок, не успев осмотреть больного».

	Шэнь И ехал по снегу; его тело было покрыто холодным туманом. Боясь усугубить ситуацию, если она бросится вперед, она убрала руку, которая собиралась открыть полог палатки.

	Тревога отразилась в его глазах и спокойных чертах. Прошло всего несколько дней, а ее щеки уже впали. Лошадь, отданная охраннику, казалось, была связана с разумом своего хозяина и беспокойно ступала.

	«Император приказал нам послать принца варваров, а затем вернуться на северо-запад». Шэнь И понизил голос и сказал командиру: "Мы уже должны быть в пути. Бюро охраны северо-западной дороги несколько раз присылало людей, чтобы спросить. Осмельтесь сказать что-нибудь, даже если мы опоздали на несколько дней. Но это почти месяц!"

	Командир понизил голос почти до шепота: «Маршал продолжает...».

	Шэнь И покачал головой.

	- "В чем причина?" Командир был озадачен и сказал: "Маршал в молодости вырос на северо-западе. Даже если ему не нравится погода в столице, она не должна быть до такой степени, что он не может терпеть север". Ветер. Когда он прибыл, он был еще здоров? Или это был варвар?

	«Нет», — Шэнь И не хотел говорить слишком много, в его глазах мелькнул намек на негодование. Он махнул рукой и сказал: «Больше не спрашивай».

	Как раз в этот момент из магазина вышел молодой человек. Раскачиваемый ветром, он с трудом устоял на ногах, только через мгновение с трудом заговорил:

	«Генерал Шен, милорд пригласил вас, пожалуйста. Он скоро проведет иглоукалывание».

	«Ах…» Шэнь И замялся. В конце концов, он ничего не сказал.

	Чэнь Фей Юнь, второй сын семьи Чэнь из особняка Тайюань, был опытным врачом, но не мог лечить себя. Он родился слабым и болезненным. Много лет он не мог выбраться. Каждый раз, когда он это делал, он серьезно болел и был прикован к постели. На этот раз приехать на холодную границу из-за тысячи миль было равносильно «рисковать собственной жизнью, чтобы спасти чужую» .

	По логике вещей, услышав его кашель, Шэнь И должен был сказать ему отдохнуть несколько дней. Однако слова «Мастер Чен, пожалуйста, позаботьтесь о себе» несколько раз крутились на языке Шэнь И, и в конце концов он не произнес их вслух.

	У меня действительно не было другого выбора.

	Огонь в маршальской палатке был очень горячим; казалось, что небольшой запах крови переплетался с исходящим от лица жаром.

	«Потушите жаровни». Голос Мастера Чена донесся из палатки. Его лицо было покрыто слоем марли, чтобы кашель не беспокоил пациента, из-за чего его голос звучал более сдавленно.

	— Вы не боитесь, что жара ему повредит? Когда же его маршал боялся холода?

	Когда он кашлял, его руки дрожали, он не решался сам вставить иглу и мог только осторожно инструктировать стоявшего рядом с ним ученика знахаря. Он нервничал еще больше, чем делал это сам, он не смел даже немного отвлечь свое внимание, это было только мгновение, но пот выступил на его лбу.

	Шэнь И не осмелился подойти и просто ждал у входа.

	Через полчаса мастер Чен выпрямился:

	-"В соглашении".

	Гу Юнь, казалось, несколько пришел в сознание, и ученица-медик помогла ему подняться. Шэнь И уже собирался подойти к нему, когда увидел, как Гу Юнь оттолкнул руки мальчика и наклонился к кровати, чтобы выблевать кровь.

	Шэнь И был очень напуган: «Цзы Си!»

	Гу Юнь не мог сесть без посторонней помощи; все его тело слабо наклонилось в одну сторону.

	Чэнь Фэй Юнь сказал, записывая рецепт движением кисти: «Все в порядке, я только что охладил его».

	Шэнь И: "..."

	Гу Юнь хрипло сказал: «Чэнь-эр*?»

	*Er(二) здесь означает второй .

	Чэнь Фэй Юнь был ошеломлен и спросил Шэнь И: «Ты ведь два дня не давал ему лекарства для ушей и глаз, не так ли?»

	Шэнь И быстро покачал головой и подошел ко лбу Гу Юня. Он почувствовал холодный пот на руке, но температура упала.

	Чэнь Фэй Юнь на мгновение задумался, опустил голову и понюхал свой рукав, а затем рассмеялся:

	«Собачий нос».

	Глаза Гу Юня были затуманены; он с большим трудом узнал Шэнь И, говоря слабым голосом:

	«Зачем ты пригласил его сюда? Это слишком раздражает… Как я умру?»

	"Маршал, - криво усмехнувшись, сказал Шэнь И, - сегодняшняя утренняя большая кастрюля с овсянкой может быть поставлена на вас для приготовления пищи. Если ваша лихорадка снова продолжит гореть, вы станете первой шахтой Цзылюцзинь в человеческом обличье." Великого Ляна. ".

	Гу Юнь больше не мог слышать, и прямо сейчас, когда в ушах звенело, он не мог слышать большую часть слов Шэнь И; его, похоже, тоже не волновало, что сказал Шэнь И. Голова его была наклонена набок, а глаза закрыты, неизвестно, потерял ли он сознание снова или заснул.

	«Генерал Шэнь, почему ты всегда в трауре, когда я тебя вижу?»

	Мастер Чен снова закашлялся, закончив писать рецепт. Его глаза покраснели от кашля, но он все еще улыбался, когда говорил. Этот человек всегда был счастлив. По словам Мастера Чена: такие люди, как он, не могут жить долго, это уже жалко; если они не более открыты, чем другие, разве это не сделало бы их более несчастными?

	Шэнь И подумал : разве это не чушь? Восемь из десяти людей, обращающихся к врачам, больны. Должны ли они запустить фейерверки, чтобы отпраздновать?

	Но он не был очень близок с Мастером Ченом, ему было неудобно становиться слишком фамильярным, поэтому он склонил голову и сказал:

	«Мы побеспокоили брата Чена, чтобы он приехал сюда».

	«Не волнуйтесь, маршал Гу спас мою младшую сестру, и он хорошо ладит со мной. Подождите, пока ему не станет лучше, попросите его написать для меня каллиграфию на моем веере».

	Шэнь И поспешно спросил: «Значит, твой статус…»

	«Генерал Шен должен знать, в чем причина». Чэнь Фэй Юнь улыбнулся ему: "Он молод, его тело имеет основу генерала. Пока он может есть эти три дня, это не будет большой проблемой. Не волнуйся".

	Что послужило причиной болезни Гу Юня?

	Год назад он поспешил обратно в постель Императора Юань Хэ с Их Четвертым Высочеством, в спешке, его сердце горело от беспокойства, чтобы встретить старого Императора в его последний день.

	Он сказал старому императору:

	«Если Ваше Величество уйдет, у Цзы Си больше не будет родственников».

	Только теперь он узнал, что у него давно не было родственников.

	Гу Юнь не был упрямым пациентом, как командующий тремя армиями, он был не в состоянии действовать по обоюдному согласию; он выпил лекарство, которое ему дали; он ел пищу, которую ему давали. Когда он пришел в себя, частный охранник последовал совету врача и приготовил для него тарелку каши. Гу Юнь съел все, не оставив ни кусочка.

	Услышав это, Шэнь И почувствовал большое облегчение. Словам семьи Чен из особняка Тайюань всегда можно было доверять.

	Кто мог ожидать, что до полуночи сильная лихорадка, которую подавили иглы, снова появится, и вся еда, которую он съел, будет выброшена чистой.

	Шэнь И ворвался в магазин Мастера Чена, только чтобы случайно обнаружить, что мастер в белом уже был одет подобающим образом, выглядя так, как будто он ждал прибытия Шэнь И.

	Увидев его, Чэнь Фэй Юнь не удивился:

	«Я говорю не только о еде, я сказал переварить ее. Давай. Я собираюсь сделать еще одну акупунктуру. Тц, речь идет о лечении симптомов, но не первопричины».

	Шэнь И взял на себя инициативу покинуть палатку и защитил Мастера Чена от ветра и снега. Внезапно он обернулся и тихо спросил:

	"Да... через три дня..."

	Чэнь Фэй Юнь остановился и выдохнул холодный воздух:

	«Тогда, генерал, боюсь, вы должны простить мою нехватку навыков и знаний».

	Сердце Шэнь И упало.

	Три дня спустя Гу Юнь, по-видимому, склонный к сотрудничеству пациент, не почувствовал себя лучше. Его тело заметно похудело, как будто его дух был истощен. И что еще более пугало, то, что говорили другие, было бесполезно. Он был глух в своем собственном мире, и никто не мог до него достучаться.

	Вечером третьего дня, когда охранник со слезами на глазах снова принес еду, Гу Юнь наконец склонил голову, чтобы избежать его.

	Частный охранник чуть не расплакался; он посмотрел на Шэнь И в растерянности.

	Гу Юнь слегка приподнял шею, улыбнулся молодому охраннику и покачал головой: его суп с лапшой очень вкусный, но его постоянно тошнит, у меня так болит горло, что я не могу его больше глотать.

	«Хорошо. Выходите первым». Шэнь И схватил суповую тарелку, накрыл ее, поставил на маленькую плиту сбоку, помахал охраннику, затем вынул чашку люли из груди и поставил на переносицу Гу.

	От раздражения холодного металлического каркаса Гу Юнь немного проснулся. Через некоторое время он набрался достаточно сил, чтобы махнуть рукой: Что случилось?

	Шэнь И какое-то время стоял на месте с запутанным взглядом и, наконец, выглядел так, как будто решил что-то очень важное. Он вынул письмо на руки:

	"Ответ из столицы, вы..."

	Наполовину уговорив, наполовину солгав Чанг Гэну, они улизнули из особняка маркиза. По дороге Гу Юнь дергал его за волосы, но он не мог придумать, как задобрить мальчика. Он просто заставлял Шэнь И писать для него, затем делал копию и отправлял ее обратно.

	Чан Гэн ответил.

	Он сын бывшего императора Юань Хэ и женщины-варвара.

	Причина, по которой Чан Гэн жил в изгнании и вырос в городе Яньхуэй, заключалась в том, что его мать стала козлом отпущения за нападение его отца на лагерь Черного Железа.

	Сквозь кристалл люли Гу Юнь и Шэнь И безучастно смотрели друг на друга. Через мгновение он заговорил:

	-"...Снаружи. "

	Шэнь И приподнял уголок губы, положил трубку с письмами на изголовье кровати и ушел, но, сделав несколько шагов, не мог не обернуться:

	"Цзы Си, ты..."

	Ему ответил звук: Гу Юнь уронил карточную трубку на землю.

	Шэнь И подозревал, что сделал глупый шаг, он собирался пойти к доктору Чену, чтобы узнать, есть ли у него другой выход. В маршальской палатке царила абсолютная тишина, в которую не проникал ни один порыв ветра.

	Гу Юнь прислонился к изголовью кровати, его тело почти истощилось от серьезной болезни. Казалось, он внезапно упал со скалы. Последние двадцать лет он был по ту сторону пропасти, казалось, что он уже прошел. Кто бы мог подумать, что, оглядываясь назад, он все еще был так далеко от меня.

	Он посмотрел на катящуюся по полу трубу; Полмесяца назад я все еще ждал этого ответа. Ее маленький Чан Гэн радостно пожелал ей счастливого дня рождения накануне и ушел, не попрощавшись на следующий день.

	Этот ребенок слишком много думает, ему должно быть очень больно.

	Рука Гу Юня была настолько тонкой, что остался только слой кожи, на поверхности были видны зеленые вены.

	 

	 

	«Шилиу, прими лекарство!»

	"......Не двигайтесь. Будьте осторожны, чтобы не обжечься о горячую кашу!"

	«Ифу, ты для меня лучший человек на свете».

	«Я не пойду, мне нужно заниматься фехтованием! Кто позаботится о тебе в будущем, если ты плохо научишься?»

	«Ифу, не входи, пока не съешь лапшу».

	 

	 

	В миске с лапшой, сваренной в пасту, была яичная скорлупа, похожая на миску, которую Шэнь И только что поставил на плиту.

	Печка медленно поджаривала дно чаши, и через отверстие лился едва уловимый запах, как в 16-й день первого месяца, в тиши и студе столичной чаши, принявшей его у дверей.

	Грудь Гу Юня несколько раз резко вздымалась. Внезапно она попыталась встать, но ее мягкие колени притянули все ее тело к коленям на земле. Он вытащил из магазина ножницы ветра, чтобы использовать их в качестве костылей, и оперся на них, схватившись за откатившуюся трубу. Его лишенные силы руки сильно тряслись, только через некоторое время ему удалось открыть ее.

	 

	***

	 

	 

	Уважаемый Ифу:
 

	С тех пор, как ты уехал, в большой столице нет родственников, только часть твоей брони, которой я могу поговорить, чтобы утешить себя... У меня ничего нет рядом со мной, только часть твоей брони на моем плече. Цветок сливы в особняке вот-вот увянет.

	Я надеюсь, ты увидела цветок перед отъездом, иначе твое сердце будет напрасно еще год. Хотя он цветет каждый год, он не будет таким, как этот. Военных дел на Северо-Западе предостаточно, я не должен часто вас беспокоить, не так ли? Ты, должно быть, очень занят, может быть, ты не скучаешь по мне... но я другой.

	Столица так одинока.

	Мне не по кому скучать, кроме тебя.

	 

	 

	***

	 

	 

	Руки Гу Юня не могли удержать легкую бумагу для писем, Ветрорез с лязгом упал на землю. Вибрация металла распространилась далеко, испуганные охранники вбежали один за другим.

	Той ночью Гу Юнь вытерпела боль и выпила тарелку супа с лапшой, пахнущей кровью. Больше его не рвало.

	Предсказание Мастера Чена было очень точным. Через три или пять дней он смог встать с постели и ходить. Через полмесяца он полностью выздоровел. Гу Юнь похоронил здесь тайну Северной границы вместе с состоянием своих хрупких костей.

	Отныне его легкомысленная юность осталась позади; рос, становясь неуязвимым.

	 

	Огромная армия направилась на запад с тысячами миль пыли.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Дополнительные 5 от JJWXC

	 

	Пережив трудный год, Великий Лян был стабилен. Военная реформа продвигалась плавно благодаря прозрачной позиции Гу Юня. Шэнь И, наконец, набрался смелости, чтобы подать императору прошение о его отставке. Чан Гэн не стал комментировать этот вопрос, просто оставил прошение об отставке и не подписал его, сказав Шэнь И пойти домой и хорошенько все обдумать. Просьба генерала Шэня была полна грандиозной чепухи. У него была только одна причина уйти в отставку: он хотел жениться.

	Семейное происхождение его жены было сложным; они не хотели связываться с правительством, поэтому он планировал повесить свою печать и вернуться домой, собрать то, что у него было, чтобы построить стабильный бизнес, а затем передать имущество своей семьи ей, чтобы жить как сын… в законе.

	Чан Гэн пошел к нему домой и спросил: «Цзы Си, как вы думаете, старый мастер Шэнь знает об этом?»

	Гу Юнь: «Я не уверен. Но даже если его отец знает, он не может это контролировать».

	Шэнь Цзи Пин казался нежным, гибким, послушным и легко запугивающим. Однако, глядя на его поведение, всякий раз, когда он что-то решал, окружающие всегда ужасались его девиантному поведению, бросающему вызов морали человека, полжизни, а у нас до сих пор сохраняется иллюзия, что он был «человеком, заслуживающим доверия» , дающим Яркий пример «собака, которая кусается, не лает» .

	Амбиции этого человека становились все более и более странными, что он прошел через серию неподготовленных переходов от «Хань Линь» к «Механику», к « солдату », к « Генералу », а затем к «домоседу, сыну». - зять '.

	С таким сыном неудивительно, что старик Шэнь рано ушел на пенсию, чтобы научиться самосовершенствованию.

	Гу Юнь вздохнул: «Забудь об этом. Я найду Шэнь Цзи Пина для разговора через несколько дней».

	Лицо Чан Гэна почернело, как только он это услышал: он хотел снова заговорить!

	Как только эти двое мужчин начали говорить, неизвестно, в какой степени они могли говорить. В это время солдаты собирались, образуя большой стол, пили вино и ели. Хотя Чан Гэн знал, что Гу Юнь только хвастался в лицо и не предавался безудержной еде и питью, он был уверен, что Гу Юнь должен будет оставаться в Северном лагере всю ночь, не возвращаясь домой, что очень тяжело расстроить.

	Хотя император ничего не сказал лично, он написал письмо Чэнь Цин Сюю, чтобы немедленно сообщить ему об этом.

	 

	В письме он искренне сказал ей:

	 

	«Страна в беспорядке, ожидающем восстановления. Прямо сейчас, когда у нас не хватает людей, был уволен такой способный министр, как Мастер Шэнь, будь то на личном или деловом уровне, это позор ... ", и т.п.
 

	 

	Шэнь И никогда не упоминал Чэнь Цин Сюя об уходе в отставку. Это было его собственное решение.

	Получив письмо Чан Гэна, госпожа Чэнь тихо вернулась домой в Шаньси в тот же день, плавно уравняв семью Чэнь. Затем он воспользовался Большим орлом, который был запущен в пробную эксплуатацию между северо-западом и столицей, чтобы вернуться в столицу. Он нашел Шень И и откровенно спросил его:

	«Я глава семьи Чен. Если у тебя есть проблема с моей семьей, почему ты не пришел искать меня, чтобы решить ее?»

	Шэнь И: "..."

	После того, как Гу Юнь узнал об этом, он взял это домой и полгода над этим смеялся.

	Через полгода генералы гарнизонов по всей стране отправили генералу Шэню поздравительные письма за то, что он наконец нашел известную семью для женитьбы. Они также настоятельно «требовали» , чтобы маркиз Ордена устроил большие неприятности в зале молодоженов от имени всех братьев, которые не смогли присутствовать лично.

	Гу Юнь, опасавшийся, что в мире недостаточно хаоса, охотно согласился. За несколько дней до этого, приходя на помощь особняку Шэнь, он также придумал более десяти способов мучить Шэнь И.

	Благодаря своему долгому опыту мудрой и отважной борьбы с этим ГУ, Шэнь И дошел до того, что ему достаточно было увидеть его злую улыбку, чтобы понять, какой вонючий план он задумал. Чтобы защитить свою жизнь, он заранее искал поддержки: он отправился к Императору наедине.

	Шэнь И сказал Чан Гэну деловым тоном:

	«Ваше Величество, я некоторое время разбирал старые вещи. Внезапно я вспомнил, что маршал Гу дал мне четыре письма на поле битвы в Цзяннане. Два из них были личными письмами к вам. Одно из них было отправлено немедленно заказ; а другой не было возможности доставить, я не знаю, что было на нем написано. Ваше Величество требует, чтобы я доставил его вам?"

	Чан Гэн мог догадаться, что происходит, как только услышал, что Гу Юнь подготовил много карт перед битвой, чтобы стабилизировать сердца людей повсюду, а та, что осталась, до сих пор не выпущена, он мог догадаться, что это была Прощальная записка Гу Юня.

	Он на мгновение заколебался: «Тогда спасибо за беспокойство, Субъект Шэнь».

	«Я не смею», — Шэнь И потер руки. "Ваше величество, у меня есть еще одна вещь, чтобы спросить..."

	С Гу Юнем очень легко иметь дело. Просто Шэнь И не замечал этого трюка столько лет, а Чан Гэн был с ним хорошо знаком.

	Ему просто нужно было снова сказать Гу Юню: «Мисс Чен усердно работала все эти годы, теперь она просто хочет выйти замуж спокойно».

	Гу Юнь не сказал ни слова; Он немедленно отклонил просьбу своих братьев.

	Он не только не доставил проблем, но и использовал свои связи, чтобы заказать партию недавно созданных фейерверков в гражданском филиале Института Лин Шу на свои деньги. Как только подошло время, особняк Шэня в столице и Северный лагерь в дальнем пригороде включились одновременно; яркий фейерверк делал ночное небо похожим на дневное.

	Хотя никто не создавал проблем, Шэнь И очень плохо переносил алкоголь. После круга гостей у жениха все еще было слишком много. Он принес Гу Юню два стакана, скривив язык и наполнив желудок тем, что хотел сказать.

	После икоты она вдруг вспомнила, что находится у всех на виду. Многие слова было трудно произнести вслух; он смотрел широко раскрытыми глазами, ошеломленный и глупый.

	Гу Юнь вздохнул: «Будущих благословений тебе, брат Цзи Пин».

	Он взял два бокала, чокнулся ими, а затем выпил свою порцию и порцию Шэнь И.

	С тех пор, как он начал готовить эту свадьбу вместо Shen Yi, Гу Юнь чувствовал себя необъяснимо счастливым. Это не было внезапным существенным счастьем от «завоевания титула Чжан Юань» или «победы в войне». У него не было особой радости, когда он тщательно об этом думал; просто ему было приятно, куда бы он ни посмотрел.

	Шэнь И схватил его за плечо и крепко обнял, желая смеяться и плакать одновременно, как будто он не знал, что сказать.

	Гу Юнь тихо сказал: «Ты счастлив на этот раз?»

	Шэнь И не знал, что сказать, поэтому кивнул.

	В первые дни езды на поле боя, кто бы мог подумать, что будет сегодня?

	Гу Юнь: «Живи хорошо в будущем, не говори столько глупостей своей жене».

	Шэнь И полуулыбался, полуплакал; он сжал кулак и дважды похлопал Гу Юня по спине.

	— Давай, не вытирай обо мне свои сопли и не заставляй свою девушку слишком долго ждать, — настаивал Гу Юнь. «Здесь я остановлю для вас «врага ». Уходите».

	Шэнь И сделал два шага вперед, а затем оглянулся. Это правда, что Гу Юнь стоял как столб, и никто больше не осмеливался его беспокоить.

	Внезапно он снова почувствовал себя сентиментальным. Генерал Гу охранял деревенские, городские и дворцовые ворота всю свою жизнь. На этот раз он использовал свое великое мастерство для скудной задачи по охране брачного чертога для него, и все же он казался очень довольным этим.

	Шэнь И почувствовал, как его нос стал кислым, с тысячами сожалений в сердце, он поспешил назад и быстро признался на ухо Гу Юню:

	«Цзы Си, письмо, которое вы написали на цзяннаньском языке и которое еще не было открыто, я передал его Его Величеству, вы… кашляете… В любом случае… я пойду первым».

	Гуюн: "..."

	Он издевался над Шэнь И, когда они были маленькими, пока они не выросли. Так как он, наконец, с большим трудом хорошо отнесся к этому человеку, то неожиданно столкнулся с такого рода предательством, проглотив слово «карма» целиком.

	В конце оживленного свадебного банкета Гу Юнь чопорно вернулся в особняк маркиза; Чан Гэн выпил только чашу свадебного вина и ушел, вручив свой подарок. Для Императора личного прихода было достаточно, чтобы показать честь и благословение, слишком долгое пребывание заставило бы окружающих чувствовать себя некомфортно. Из-за этого он долго ждал Гу Юня у себя дома, свет в комнате все еще горел.

	По пути Гу Юнь пришла в голову плохая идея. Он попросил людей нести канистру с крепким алкоголем, окропить им передний рукав и заставить себя пахнуть, как винная канистра в форме человека. В этот момент он сделал вид , что «шатается» , и сильно толкнул дверь.

	Чан Гэн смотрел на что-то под светом. Его удивил ветер за дверью и сильный запах вина. Он слегка нахмурился. Подняв голову, он увидел, как Гу Юнь споткнулся о порог и упал прямо внутрь.

	Чан Гэн поспешно убрал то, что было в его руке, и бросился держать его, дрожа от прикосновения ледяных рук Гу Юня.

	Хотя Гу Юнь и возился с переполнявшей его энергией, его руки и ноги всегда были холодными, независимо от лета или зимы. Будь то прием лекарств или иглоукалывание, все они нанесли вред его телу. Но этот человек никогда не высказывал своих жалоб, а Чан Гэн не осмеливался проявлять слишком много беспокойства в обычные дни; поэтому он мог только заботиться о нем тщательно.

	В то же время Гу Юнь больше не настаивал на обычае носить только один слой одежды, чтобы плавать в холодную зиму его лет. Каждый из них немного приспособил себя, чтобы соответствовать другому, между двумя людьми возникло безмолвное понимание, без необходимости выражать его словами.

	Чан Гэн хотел положить руки на свои руки, но пьяный не стал сотрудничать, его боевые искусства были исключительными, оставив его беспомощным.

	Чан Гэн: «Цзы Си! Боже… Сколько ты выпил? Ты сегодня снял запрет?»

	Гу Юнь застонал, перенося вес всего тела на Чан Гэна, его руки беспорядочно гладили его талию. Когда Чан Гэн позаботился о нем, он подтолкнул его к столу. В то же время он тайно открыл глаза и окинул взглядом плечо Чан Гэна: письмо, которое он забыл, было там и до сих пор не вскрыто!

	Сердце Гу Юня наполнилось огромной радостью от удачи. Он притворился пьяным, споткнулся и ударился о стол рядом с собой, опрокинув его. С грохотом бумага и ручка со стола упали на пол. Чан Гэн был готов быть сбит с ног им.

	Чан Гэн бросился его поддерживать. Он даже наполовину дотащил и наполовину прижал к кровати беспокойного мужчину. Он шевелился, пока пот не выступил на его лбу.

	Пьяный все послушно отказывался ложиться, неопределенно дергал его и кричал:

	" Красавица... не уходи."

	Чан Гэн резко спросил: «Кому ты звонишь?»

	Т/И: Напоминает мне главу 46.

	Гу Юнь: «…Дорогой Чан Гэн».

	Его голос был низким и хриплым, и он был немного немым, отчего голова Чан Гэна онемела.

	Гу Юнь развел руками: «Полежи немного с Ифу… Ифу любит тебя до смерти…»

	Чан Гэн: "..."

	Он привык к порядку. На самом деле, он хотел повернуться и подобрать рухнувший стол и упавшие предметы. Однако из-за того, что Гу Юнь так сильно цеплялся за него, он оказался перед дилеммой между «чистотой» и «похотью », в конце концов Его Величество все же уступил последнему, повернувшись, чтобы выключить свет и опустив шторы. с кровати.

	Когда на следующий день Чан Гэн пришел в себя, чтобы попытаться навести порядок, он обнаружил, что письмо, которое он не мог набраться решимости открыть, исчезло из кучи важных и неважных вещей на столе. Только тогда он понял, что позволил «красоте свести его с ума» и что его снова кто-то обманул.

	Способность Гу Юня играть застенчиво и отклонять тему была непревзойденной в мире. Его губы были сжаты даже сильнее, чем щель в золотой коробке Черной брони. Он отказывается признать, что такое «письмо» когда-либо существовало в этом мире. Шэнь И, единственный человек, который знает, чувствовал себя виноватым из-за своей застенчивости; он каждый день притворяется мертвым и отказывается давать показания.

	Чан Гэн держал это в уме в течение полугода, но так и не узнал ни местонахождения, ни содержания письма. Мало-помалу он перестал об этом беспокоиться.

	Думая об этом, у него сначала не хватило смелости открыть его, и, наконец, он дал Гу Юню шанс воспользоваться этим в последнюю секунду. Может быть, он не должен был читать прощальную записку.

	Настоящий мужчина из плоти и крови все еще сражался с ним, зачем ему знать эти болезненные слова? 

	Только на этот раз Чан Гэн почувствовал, что может поверить в чепуху Гу Юня...

	 

	.....что никогда не было такого письма в мире.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Экстра 4 от JJWXC

	 

	* Иероглифы, используемые для «Ясности» здесь, — это цинмин (清明), что является отсылкой к фестивалю Цинмин.

	 

	Чан Гэн утверждал, что, чтобы избежать подозрений, даже если он иногда спал во дворце по ночам, он никогда не ступит в гарем. Делами гарема по-прежнему должна была руководить императрица. К счастью, гарем Ли Фэна не процветал; даже больная императрица могла позаботиться о нем.

	Император, который отправился во дворец на работу и исчез после ухода из двора, был чем-то, чего никогда раньше не видели. Сначала некоторые люди вышли и сказали, что такие вещи неэтичны, но их всех отругали, чтобы они вернулись на свои места.

	В начале восхождения Императора он утверждал, что он всего лишь «исполняющий обязанности Императора». Так вот, Император послушно держался в строю, никогда не нарушая надлежащего порядка, как могли всегда быть такие подхалимы, которые боялись, что мир не находится в хаосе, и пытались побудить его украсть страну?

	Имперский цензор во главе с Сюй Лином стал горшком* для императора. Он претворил в жизнь девиз «разрушить старое и создать новое». Он особенно заботился о том, чтобы каждый день находить различные теоретические основания для правительственных постановлений в суде, чтобы сделать споры более законными.

	* Сленг для тех, кто берет на себя вину за других

	Император, который не жил во дворце, иногда притворялся, что возвращается в особняк Янь Ван, который позже превратил особняк Янь Ван в «гостиную» , чтобы время от времени встречаться с придворными чиновниками наедине. Затем он в мгновение ока вернулся в особняк маркиза, ведь их разделяла всего короткая прогулка.

	В этом году дождь пошел намного раньше, чем в предыдущие годы. Накануне Цинминского фестиваля моросил дождь.

	Гу Юнь еще не снял свои доспехи и ушел в отставку, но он мог вести стабильную жизнь в столице. Редко когда он чувствовал такое сильное чувство принадлежности к своему дому, поэтому он приказал людям отремонтировать особняк, заросший дикой растительностью. Через несколько дней особняк маркиза, в котором, по слухам, обитали призраки, наконец стал похож на резиденцию.

	Во время ремонта сада и ремонта дома они обнаружили много старых вещей, так что для Императора стало новым хобби ходить вслед за командиром Хо и рыться в них.

	"Это принадлежит Первой принцессе того года?" Чан Гэн указал на квадратную коробку и спросил; чтобы показать свое уважение, он не прикасался к ней по своей воле.

	Пожилой слуга, убиравший комнату, посмотрел на нее и улыбнулся: «Конечно, это сделано специально для него, маленького маркиза».

	Он открыл ее. В шкатулке, которая, казалось, предназначалась для хранения жемчуга и сокровищ, лежала тряпка из перьев.

	Чан Гэн: "..."

	Старая дама сказала: «Маркиз был очень озорным, когда был молод. Он никогда не вкладывал в свое сердце брани. как бежать на кухню, чтобы украсть Не получится, если его слегка побить.Старый маркиз вспыльчив, он всегда хочет вывести семейные законы, чтобы научить ребенка.Его Величество тоже знал, что это за законы ; старый маркиз тоже был тупой, как он мог? могут ли маленькие дети их выносить? Принцесса боялась несчастного случая. Однажды она была в походе с армией, она увидела крестьянина, несущего метлу, чтобы учить ее сына, так она придумала такой способ с ним расправиться».

	Чан Гэн руками достал тряпку из перьев, которая ударила маршала Гу. Он увидел, что внутри тряпки была тонкая палочка, которая сломается, если приложить слишком много силы, чтобы никого не убить. Снаружи был толстый слой «перьев», это тоже было не настоящее перо фазана, а составленное из маленьких и тонких бамбуковых палочек и какого-то густого волоса неизвестного животного. Если его бьют по телу...

	Чан Гэн вырос в особняке маркиза. Он больше походил на настоящего хозяина, чем на своего нынешнего господина, хотя старый слуга и сменил адрес на «Ваше Величество», это все равно не звучит отдаленно. Он весело сказал:

	«Когда наш маркиз был ребенком, он доставлял много хлопот, карабкался на крышу и открывал черепицу. Позже он боялся этой штуки, что бы он ни делал, пока ты это вытащишь, какое-то время все будет хорошо». ."

	Гу Юнь всегда появлялся перед Чан Гэном как проворный старик, обладающий всезнайкой, но детство все еще было для Чан Гэна чистой страницей, поэтому он слушал с большим интересом.

	«Смешно было, когда царевна хотела его ударить. Он бегал по двору, плакал и выл, как будто что-то случилось».

	Чан Гэн: «Нравится? Значит, он притворялся?»

	«Конечно, — вздохнула на ходу старая служанка, — когда наш маленький маркиз был ребенком, если его серьезно не наказывали, не ждите, что он прольет настоящие слезы. например: «Мама, я тебе больше не нравлюсь?», «Ты меня больше не любишь?» «Разве я не плоть, вышедшая из твоего тела?» Или: "Ты хочешь поменять меня на лучшего младшего брата? Я буду лучше, пожалуйста, не меняй меня на брата. У меня только одна мать, если ты меня не любишь, я стану потерянный ребенок, который никому не нужен... »

	Все, кто слышал это, почувствовали, как их сердца растаяли; Принцесса больше не могла терпеть наказание».

	Когда Чан Гэн представил себе эту сцену, он смеялся до потери дыхания. Гу Юнь был великим стратегом. Он с самого раннего возраста знал, что такое «правда и ложь сосуществуют» и «как поразить сердце человека».

	Глаза старого слуги скривились от улыбки; потом его голос вдруг изменился:

	«Потом он уехал на границу, а когда вернулся, все было по-другому».

	Улыбка Чан Гэна исчезла.

	Старуха вспоминала:

	«Каждый день он запирался в своей комнате, всех игнорировал и тоже не плакал. Когда ему присылали еду, он возвращал ее тем же способом. Никто не мог его уговорить, и он не переступал дверь. Он совершенно изменился, сначала он был маленькой обезьянкой, а когда вернулся, он был чертиком, старому маркизу потребовалось два или три месяца, чтобы уладить дела на севере и вернуться домой Старый маркиз обращался со своим сыном безжалостно. Может быть, поэтому старый маркиз боялся, что его покалечат».

	Чан Гэн тихо спросил: «Как ты с ним обращался?»

	«Старый маркиз пинком распахнул дверь и вытолкнул его из комнаты. Подумай: у него сильно повреждены глаза, как они могли не болеть на солнце? слезы, но он не сказал ни слова».

	Старая служанка протянула руку и указала:

	― Это тот самый прудик. Старый маркиз обернул кнутом шею маркиза, сжал его голову и заставил его смотреть на воду и крикнул ему в ухо: ― «Посмотри на свой нынешний вид. Вы заслуживаете того, чтобы называться Гу? "―

	Чан Гэн проследил за своими пальцами, чтобы посмотреть, и увидел пруд, который уже много лет был сухим. Но за последние два дня он пополнил воду и вывел несколько новых рыб; они плавали и радостно виляли хвостами из стороны в сторону.

	«Маленькому маркизу забили горло кнутом, он заревел: «Я не вижу».

	Своими словами Чан Гэн, казалось, вернулся на несколько лет назад, его рука, которая держала тряпку, слегка шевельнулась.

	«Старый маркиз опустил голову в воду и сказал:

	 

	«Если ты не видишь, то нырни в воду и увидишь, или научись вставать, или если ты не ищешь места, чтобы повеситься, семья Гу скорее не будет иметь наследника, чем воспитает бесполезного ребенок."

	 

	Старая дева сказала, качая головой: «Это было очень тяжело, даже спустя столько лет эта старушка до сих пор помнит каждое слово».

	Некоторое время между ними не было ни звука. Через некоторое время Чан Гэн тихо спросил:

	"Неужели у старого маркиза хватило духу на такое?"

	«Как родитель, каждый, естественно, чувствовал бы себя огорченным, но что мы могли бы сделать, если бы не хотели этого делать? Старый маркиз сказал, что если кость сломана, ее можно прибить только стальными гвоздями. больше ты должен знать, что тебе не на что опереться. Иначе ты будешь опираться на это и не сможешь подняться до конца жизни».

	Старый слуга сказал:

	«Если старый маркиз сопротивлялся, то кто мог на законных основаниях собрать разрозненный Лагерь Черного Железа десять лет назад?»

	Без Лагеря Черного Железа Великий Лян мог быть поглощен шаг за шагом, когда западные регионы впервые подняли восстание; западным людям не нужно было приходить сюда, чтобы перекусить. Как долго старые дворяне могли продолжать жить в роскоши?

	«В холодные зимние месяцы старый маркиз запрещал слугам позволять ему носить стеганое хлопковое пальто, чтобы защититься от холода. назад в дом. Больше десяти железных марионеток окружали его весь день. Старый маркиз только смотрел, как будто не моргнул бы, даже если бы маркиз умер. Через два или три года муж и жена скончались. затем император Юань Хэ отвел во дворец маленького маркиза».

	Старый слуга замолчал, когда они услышали из-за угла пронзительное пение птиц. Подняв глаза, они увидели небрежно приближающегося Гу Юня с птичьей клеткой. Это была птица невезения человека Шен. Он яростно тряхнул клетку; органы птицы вывернуты наизнанку; он не мог говорить и должен был кричать изо всех сил.

	С тех пор, как Гу Юнь научил птицу, он никогда не уступал в битве между людьми и птицами. В то время он прогуливался со своей победной добычей; он был очень горд, пока не увидел издалека, что держал Чан Гэн. Сначала его глаза сузились, а потом лицо вдруг почернело.

	Гу Юнь быстро подошел и схватил тряпку. "Почему ты принес эту сломанную вещь, чтобы играть с ней!"

	Многолетние раны, даже если они зажили, могли оставить остаточные явления. Например, Гу Юнь вряд ли сможет ясно слышать и видеть до конца своей жизни. И хотя Чан Гэн избавился от ночных кошмаров, если он слишком много думал или слишком уставал в течение дня, ночью ему снилось много снов.

	Той ночью никто не знал, было ли это из-за того, что он все еще помнил «пыльник», который Гу Юнь украл у него, но Чан Гэну приснился очень странный сон. Он увидел, что вошел в особняк маркиза, но это был не тот особняк, который был ему знаком. По крайней мере, это не было так угнетающе, как он помнил. Там были суетливые люди, и он казался намного более обитаемым.

	Вдалеке Чан Гэн услышал звук сталкивающегося металла. Он последовал за ним и увидел группу кровожадных железных марионеток, осаждающих маленького мальчика на заднем дворе. Глаза маленького мальчика были закрыты слоем черной ткани, половина его лица была скрыта, он изо всех сил пытался увернуться из стороны в сторону.

	Внезапно к нему сзади подошла железная марионетка. Длинный меч в его руке, превращенный в железный прут, метнулся к нему. Казалось, он чувствовал ветер нападавшего; мальчик подсознательно хотел избежать этого.

	Подождите, он не мог так спрятаться!

	В этот момент слова, которым Гу Юнь научил его много лет назад, внезапно всплывают в голове Чан Гэна:

	 

	«Когда ваше сердце в панике, ваши ноги станут неустойчивыми. Если ваши ноги не устойчивы, независимо от того, насколько искусно вы владеете мечом, это будет не что иное, как вода без источника, деревья без корней».

	 

	Конечно, скорость мальчика не могла быть быстрее железной марионетки. После секундного колебания и сжатия его быстро настигла железная марионетка. С громким звуком железный прут монстра врезался в спину юноши, его одежда разорвалась на месте, обнажив доспехи внутри. Его тело полетело

	Чан Гэн поспешил вперед и поднял мальчика, наполовину покрытого пылью. В то же время он вытащил из-за пояса меч и выключил нескольких железных марионеток, продолжавших погоню, заставив их замереть на месте.

	Он выронил меч и дрожащими руками попытался развязать ткань с лица мальчика. Однако он услышал приближающиеся шаги позади себя. Чан Гэн обернулся и увидел мужчину средних лет, медленно идущего вперед, заложив руки за спину. Мужчина был одет в простую одежду и имел красивое лицо, как у изящного ученого, но глаза его были полны воинственности. Глядя прямо на него, Чан Гэн мог видеть иллюзию мечей и клинков тысячи армий.

	Чан Гэн никогда не видел этого человека. Хотя после взросления внешний вид Гу Юня не имел на него сходства, он все же узнал его личность, как только увидел его лицом к лицу: его черты лица не были похожи друг на друга, но было что-то в этой паре отца и сына, что было передавались от него из поколения в поколение.

	Мужчина остановился и сказал Чан Гэну:

	"Даже если ты увезешь его отсюда, ты не сможешь его воспитать. Даже если и заберешь, он не выдержит испытаний и невзгод..."

	Чан Гэн бережно держал худое тельце ребенка:

	-"Ты можешь доверять мне".

	Старый маркиз покачал головой. Внезапно Чан Гэн услышал рев горящего золотого ящика позади него. Он быстро подхватил мальчика на руки и увернулся от него. Группа железных марионеток, которых он выключил, выстроилась в упорядоченный строй, каждая из которых разделилась на две части. Через мгновение они превратились в армию тяжелых железных доспехов, уставившихся на него. Вдалеке послышался невнятный звук. Вся группа железных марионеток двинулась вперед.

	Чан Гэну пришлось схватить маленького Гу Юня и бежать как сумасшедший. Он хотел закричать на старика, который безразлично смотрел на происходящее, мне даже удалось восстановить эту старую и потрепанную страну, как я мог не защитить некоего Гу Юня?

	Однако во сне он не мог найти свой голос. Бегая в спешке, он вдруг шагнул в воздух. Сердце Чан Гэна подпрыгнуло. Он потянулся, желая удержаться, но схватил другую руку.

	Внезапно он открыл глаза и увидел, что паровая лампа в комнате включена, но света снаружи нет. Тем временем она крепко держала руку Гу Юня.

	Гу Юнь потер голову:

	«Почему ты не смог проснуться сегодня? Тебе некомфортно?»

	Чан Гэн некоторое время смотрел на него:

	-"У меня есть мечта".

	Гу Юнь был потрясен.

	«Это не кошмар, это не Кость Нечистоты». Чан Гэн повернулся, прижав руку Гу Юня к своей груди, потерся лбом о локоть Гу Юня и прошептал:

	«Мне приснилось, что я вырвал тебя из рук старого маркиза и что твой отец послал батальон железных марионеток преследовать меня».

	Гу Юнь сначала был ошеломлен, а потом громко рассмеялся. С небольшим усилием он вытащил Императора из вороха одеял и вытянул руку:

	"Ваше величество, кишки у вас довольно большие, в руках у старика сто тысяч солдат преступного мира - Ладно, время показать свою мощь закончилось. Вставайте скорее. Сегодня большое судебное заседание. Тем не менее, Фестиваль Цинмин тоже близко, может быть, старик вернулся, чтобы вспомнить, что у него там не хватает бумажных денег».

	Чан Гэн сидел рядом с кроватью и смотрел на него, уставившись до тошноты с ног до головы в свет. Только когда Гу Юнь закончил одеваться, он отвел взгляд.

	«Если у твоего отца не хватает бумажных денег, почему он искал меня, а не тебя?»
 

	— Может, он увидел, что тебя легко запугать. Гу Юнь сказал с улыбкой, затем его улыбка постепенно изменилась: «Я ничего тебе не должен, и я думаю, ты смущаешься, приходя ко мне».

 

	***

 

	В день фестиваля Цинмин Чан Гэн провел большую часть дня, сопровождая Гу Юня, чтобы посетить могилу его родителей.

	Гу Юнь не сказал ни слова перед памятной доской, как будто практиковал безмолвную медитацию монаха, а просто сжег бумажные деньги, как будто выполняя долг. Когда он закончил, он небрежно встал в стороне.

	Что он делал в эти годы, ему не приходилось о них говорить. Эти двое уже должны знать.

	Однако Чан Гэн отложил благовония и добросовестно предложил вино. Когда Гу Юнь был здесь, он не мог говорить вслух и мог только сказать про себя: «Я позабочусь о нем в будущем. Пожалуйста, будьте уверены, больше не вбивайте в него стальные гвозди».

	-"Пойдем". Гу Юнь осторожно потянул его.

	Чан Гэн пришел в себя и уже собирался пойти с ним, когда увидел, как Гу Юнь небрежно повернулся к мемориальной доске принцессы:

	«Позаботьтесь о своем муже бережно, скажите ему, чтобы он послушно оставался там внизу. Не приставайте к моему мужчине».

	Чан Гэн: "..."

	Услышав эти предательские слова, спутник Хо Дань чуть не упал на колени и преклонил колени перед старым маркизом. Гу Юнь слегка фыркнул и повернулся, чтобы забрать Чан Гэна.

	Казалось, его слова подействовали. С тех пор Чанг Гэн никогда не мечтал о старом маркизе Гу и его армии железных марионеток.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Примечание: ДОПОЛНИТЕЛЬНО ДЛИННО

	 

	Экстра 2 от jjwxc

	 

	Милые родители Гу и малыш Гу уву

	С Днем отца, папа Гу~
 

	(ЭЙ)


 

	После входа в перевал можно было встретить Центральные равнины на тысячи миль, а затем продолжить движение на короткое расстояние; как только вы проедете Чанпин, почтовая станция по пути уже повесила флаг северной сельской местности, это была столица.

	Группа солдат Черного Железа в тяжелой и легкой броне вернулась с северной границы с большой армией за ними. Передовой отряд возглавлял сам маркиз Ордена Гу Шэнь. Этот передовой отряд был элитой трех армий Лагеря Черного Железа. Он сопровождал большое количество зилюджинцев, а также важных военнопленных, таких как отец и сын Волчьего Короля и богиня Восемнадцати Племен.

	Если не считать почти торжественных шагов и стука конских копыт, там, где проходила армия, не было слышно частной болтовни. Все они двигались в унисон. На первый взгляд было трудно различить, была ли это группа людей или железных марионеток.

	Когда они вошли в Северный лагерь, лидер Черной кавалерии поднял свою железную маску и поднял руку, показывая остановку. Тысячи элитных солдат встали за его спиной одновременно, неподвижные и застывшие на месте. Невообразимое чувство угнетения было подавляющим. Охранники, дежурившие в Северном лагере, вздрогнули, почувствовав, как по коже побежали мурашки.

	Один из пехотинцев выступил вперед, держа в обеих руках эмблему Черного Железного Тигра и передав ее охраннику Северного лагеря.

	Только тогда охрана узнала, что это маршал Гу, который придет лично. С закипающим сознанием он побежал сообщать новости. Перед отъездом он имел смелость украдкой взглянуть на маршала Гу, который был одет в легкую броню и сидел на спине своей лошади. Он увидел, что человек высокий, у него нет трех голов и шести рук. Ему было около тридцати лет, и лицо его слегка покраснело от ветра и мороза. Черты лица у него были красивые. Его образ несколько отличался от известного и талантливого полководца, который возглавил армию черного вихря, чтобы опустошить Восемнадцать Племен.

	В этот момент Гу Шэнь, казалось, почувствовал его взгляд. Он наклонил голову, чтобы посмотреть с ничего не выражающим лицом. Взгляд охранника, не ушедшего вовремя, вдруг встретился с ним. Мгновенно в груди похолодело. У него была своего рода иллюзия того, что его пронзили. Он убежал, не оглядываясь.

	Все говорили, что маршал Гу родился со звездой Бо Юнь; он не был настоящим человеком.

	 

	(II)


 

	Хотя северные варвары, отправленные обратно в столицу, были всего лишь пленниками, император все же приказал обращаться с ними вежливо и отправил их на официальную почту храма Хунлу, где им подавали хорошую еду и питье. После этого состоялось грандиозное придворное собрание, за которым последовало награждение Трех Армий. Была уже поздняя ночь, когда Гу Шэнь смог вернуться в особняк.

	Когда он снял свою броню, он также снял свою убийственную ауру, которая могла опечалить даже демонов. Глядя только на свою спину, он ничем не отличался от членов королевской семьи и знати, разъезжающих в каретах по столице.

	Войдя в ворота, Гу Шэнь похлопал по плечу железной марионетки перед своим домом. Он тяжело вздохнул и показал легкую усталость. Его частному охраннику Хо Дань в этом году исполнилось всего семнадцать лет, и он был еще ребенком. Он следовал за ним, чтобы есть песок на Северной границе. Он впервые приехал в столицу, следя за своим командиром широко распахнутыми глазами, которые двигались из стороны в сторону, опасаясь, что его глаз недостаточно, чтобы использовать.

	Все в особняке маркиза, от ширм и окон до паровой лампы на двери, казалось деревенскому парню в новинку. Гу Шэнь указал на Хо Даня и сказал дворецкому дяде Вану, который пришел его приветствовать:

	«Найдите место для этого мальчика. Не дайте ему умереть с голоду».

	— Да, — сказал дворецкий.

	Хо Дань поспешно сказал: «Маршал, могу я следовать за вами?»

	Некоторые из слуг позади дворецкого засмеялись. Гу Шэнь похлопал его по затылку:

	«Я иду в дом Его Высочества, почему вы следуете за мной?»

	В лагере Черного Железа был магазин принцессы, но на этот раз принцессы с ним не было. Хо Дань только слышал о ее репутации и никогда ее не видел. Для него принцесса была почти как богиня, находящаяся вне его досягаемости. Когда Хо Дань услышал слова «Ваше Высочество», его лицо стало красным, как попка обезьяны. Когда он пришел в себя, Гу Шэнь уже ушел далеко.

	Маршал Гу отпустил всех слуг и вышел на задний двор. У двери он сначала поправил одежду, потом сказал:

	«Гу Шэнь просит аудиенции у Вашего Высочества».

	Старая няня в дверях так улыбалась, что не было видно ее глаз:

	«Маркиз всегда очень вежлив. Пожалуйста, поторопитесь и входите».

	В Великой династии Лян Первая принцесса была более ценной, чем обычная принцесса, а Первая принцесса с большими способностями была еще более ценной, в то время как единственная родословная предыдущего Императора, обладательница эмблемы Черного Железного Тигра, была самой высокой. драгоценно в мире. Даже император должен уважительно называть ее тетей всякий раз, когда видит ее.

	Гу Шэнь вошел в комнату и терпеливо подождал, пока няня и горничные уйдут, только тогда он изменил свое лицо на совсем другое.

	Торжественность его лица, казавшаяся внушительной и тогда, когда он не сердился, совершенно исчезла, и мало того, в чертах его как бы оттенялся элемент непристойности. Она обняла принцессу за талию и прошептала:

	"Я так скучаю по тебе... честно, я просто хочу выгнать всех этих людей. Тонг'эр*, в следующий раз следуй за мной до границы, это моя территория. та же лошадь, никто не знает." осмелиться сказать слово ".

	* Она потомок королевской семьи, поэтому я предполагаю, что ее полное имя Ли Тонг.

	Первая Принцесса сказала с улыбкой:

	«Тогда, конечно, маршальская мощь совсем исчезнет».

	Гу Шэнь снял верхнюю одежду и пошел за ширму, чтобы умыться. Вернувшись, он не оделся должным образом и мгновенно потянул принцессу за руку, но был оттолкнут супругой.

	Принцесса понизила голос и сказала: «Не шуми, твой сын здесь».

	Гу Шэнь больше не мог смеяться. Он поднял полог кровати и увидел маленький узелок, занимавший всю кровать, спящий, с разбросанными повсюду конечностями.

	Лицо Гу Шэня помрачнело:

	— Как это вонючий пацан снова пробрался сюда?

	Гу Юнь, маленький маркиз маркизского особняка, конечно же, имел свою няню. Однако этот малыш родился с неописуемой эксцентричностью. Обычно он не придирался к незнакомцам, ему было все равно, кто его несет, он не плакал, с кем бы ни играл. Однако в юном возрасте у него уже было в душе представление о странностях. До сих пор он не принимал никакой няни, только мать.

	Однажды он увернулся от большой группы горничных, пробрался в комнату принцессы и спрятался под кроватью. В ту ночь, когда принцесса вернулась и узнала, что уже рассвело, у принцессы не хватило смелости выгнать его, поэтому она позволила ему остаться.

	С тех пор Гу Юнь, казалось, открыл свои меридианы жэнь и дю. Чтобы укорениться в комнате матери, он ничего не сделал бы, используя все уловки, чтобы забраться на кровать принцессы.

	Когда у его родителей было «воссоединение даже более сладкое, чем медовый месяц из-за мгновенной разлуки» , то, что паршивец блокировался посередине, было более чем раздражающим, даже если он был кровным ребенком.

	*Брат Юн блокирует своих родителей……

	Гу Шэнь сел на край кровати, протянул руку и ткнул сына в пухлое лицо. Через некоторое время он обнаружил, что оно мягкое и нежное; Чувствуя себя немного зависимым, он продолжил диджеить. Наконец мальчик расстроился; Маленький Гу Юнь бессознательно съежился в одеяле, его лицо сморщилось, выражение лица выглядело так, будто он вот-вот расплачется.

	Принцесса схватила маркиза Гу за подлую руку: «Какой ты отец? Если ты проснешься и причинишь неприятности, ты уговоришь его?»

	«Он все плачет и устраивает неприятности, сколько ему уже лет? Ему еще нужно, чтобы его кто-то уговорил?» Гу Шэнь поднял две длинные брови, недовольно сказав: «Этот ребенок слишком нежный».

	Несмотря на его слова, его рука очень нежно прикрыла лоб Гу Юня, а затем закрыла глаза, чтобы его не беспокоил тусклый свет паровой лампы. Рука маркиза Ордена была широкой и твердой, его ладонь была теплой; Вскоре Гу Юнь перестал ворочаться и крепко заснул под его рукой.

	-"Так чем ты занимаешься?" Принцесса рассмеялась.

	«Мне просто не хочется слушать, как этот сопляк шумит», — объяснил Гу Шэнь с сухим кашлем, невольно обнажая себя.

	Принцесса погладила сына по одеялу и спросила: «Как дела на северной границе?»

	«Если я и Лагерь Черного Железа здесь, как еще может быть? Не волнуйся». На лице Гу Шэня появилась гордая улыбка. Он вытянул ноги и положил их на кровать. По сравнению с этим он обнаружил, что Гу Юнь, свернувшись калачиком на одеяле, не был даже вполовину короче его ног.

	Ход его мыслей отклонился: «Этот ребенок, родившийся так долго, все еще такой маленький».

	Судя по его внешности, маленький Гу Юнь был копией принцессы. Гу Шэнь посмотрел на ее спящее лицо, выражение его лица слегка изменилось, затем его глаза смягчились. Сказал:

	«Если вы думаете, что пребывание в столице хлопотно, вы можете следовать за мной после нового года. Северная граница далеко от Императора, даже есть рисовые отруби и овощи беззаботно».

	Принцесса: «Ну, а как насчет Сяо Шилиу?»

	— Возьми его с собой, а то в столице не найдется никого, у кого хватило бы духу справиться с ним, — Гу Шэнь погладил сына по волосам и вздохнул. «Этот ребенок действительно знает, как расти. Каждая часть его похожа на тебя, что делает меня суровым и снисходительным, когда я хочу дисциплинировать его».

	Принцесса: "..."

	Даже она не хотела знать, каковы критерии снисходительности маршала Гу.

	Гу Шэнь задумался, потянулся, затем прислонился к краю кровати и сказал принцессе:

	«Шестнадцать королевств западных регионов сдались, захватчики Дун Ин в Восточном море вышли из боя, и теперь варвары северной границы склонили головы. В настоящее время можно сказать, что в конец, у нас впереди десять лет мира. Я хочу использовать эти десять лет, чтобы восстановиться, обучить армию и расширить Лагерь Черного Железа. Десять лет спустя никто в мире не посмеет бросить вызов Великому Ляну. Кавалерия Тун'эр, когда придет время, мы вернем Императору эмблему Черного Тигра. Что вы думаете?»

	Принцесса улыбнулась ему: «Неужели маршал собирается уйти в отставку и посвятить себя сельскому хозяйству? Нет, я не умею вязать. Ему придется жениться на наложнице, которая умеет вязать».

	Гу Шэнь протянул палец и ткнул ее в лоб. Затем мягкая улыбка на ее лице немного изменилась. Он снова сказал:

	«Люди с высоким статусом не могут обладать слишком большой властью; если иностранные враги будут уничтожены, а мы по-прежнему сохраним эмблему Черного Тигра, нас будет легко обвинить во всем, что мы делаем. Я думаю, что наш Сяо Шилиу не он необыкновенно талантливый человек. Если мы с тобой сделаем шаг назад, его путь будет более просторным в будущем... что ты смотришь на меня?"

	Принцесса: «Я смотрю на любящее сердце отца маршала, чье сердце, по слухам, было отлито из железа».

	Гу Шэнь смущенно кашлянул и поднял руку, чтобы выключить паровую лампу. «Уже поздно. Давай спать, а теперь подвинь эту фрикадельку поглубже».

	 

	«Помедленнее. Не толкай его».
 

	"Давай выбросим этого мальчика в окно!"



 

	(III)




 

	Гу Юнь сильно вздрогнул и очнулся от своего сна. Какая-то рука закрыла ей глаза, блокируя едва заметный свет сбоку. На мгновение Гу Юнь потерялся и не знал, который сейчас час.

	В этот момент человек рядом с ним вполголоса пожаловался:

	— Ты наконец проснулся, ты уже проспал обед. Вставай и выпей тарелку горячего супа. Что ты хочешь на завтрак?

	Гу Юнь пришел в себя, слегка прикрыл глаза и лениво ответил:

	-"Что бы это ни было хорошо".

	Это был третий год правления Тай Ши. Гу Юнь патрулировал юго-запад. Чтобы успеть вернуться к встрече Нового года, он не прекращал кататься и всю ночь летал обратно в столицу на большом воздушном змее. Измученный, придя домой, сразу заснул. Был уже почти закат, когда он проснулся. Почему-то ему приснился отец. Во сне старый маркиз даже закрыл ему свет рукой.

	Только проснувшись, он понял, что это был всего лишь сон. Такой внимательный человек может быть только вашим Императором. Теперь он уже много лет держит эмблему Черного Железного Тигра. Его руки были покрыты мозолями и шрамами. Он больше не был мальчиком, пытающимся попасть в комнату матери.

	Гу Юнь схватил руку Чан Гэна и держал ее перед глазами. На руке Его Величества можно было увидеть некоторые черты мастера боевых искусств, на его пальцах были следы от заточки тетивы. Однако в повседневной жизни он больше времени проводил за ручкой. Пальцы у него были длинные, тонкие и приятные для глаз, но ладонь была немного холодной. Она отличается от руки человека во сне. Он не понимал, почему это дало ему такой странный сон.

	Чан Гэн держал памятник в руке, наклонился, чтобы потереть подбородок о голову Гу Юня, и шепотом спросил: «Что случилось?»

	«Ничего», — ответил Гу Юнь, как будто ничего не случилось. «— Прошло много времени с тех пор, как я прикасался к драконьим когтям Его Величества, я так скучал по ним».

	Старый маркиз заслонил рукой свет?

	Это действительно был ностальгический сон.

	Однако этот вопрос все еще был у него на уме. Возможно, это было из-за того, что он слишком много спал днем, Гу Юнь не мог закрыть глаза ночью. Одной рукой он удерживал Чан Гэна, а другую заложил за голову. В тихой ночи он позволил своим мыслям блуждать.

	Его родители умерли слишком рано; Гу Юнь обнаружил, что уже не может четко вспомнить, как выглядела принцесса, но у него осталось более глубокое впечатление от старого маркиза. Возможно, это было потому, что в то время он всегда смотрел на отца с гневом.

	Какое-то время пара отца и сына была врагами. Старый маркиз не проявил к нему милосердия, а он, затаив дыхание, ни в коем случае не умолял, как будто это означало признание потери.

	-"О чем ты думаешь?" Чан Гэн внезапно шевельнулся и тихо спросил с небольшим гнусавым звуком.

	-"Я просыпаюсь?" Гу Юнь поднял руку и погладил бакенбарды, прижав палец к виску.

	Гу Юнь, эксперт по любви, не мог сказать «думая о моем отце» в постели своего любовника. После паузы он прошептал:

	«Я думаю, Ваше Величество, вы устали от повседневных забот в последнее время? Как вы можете быть таким послушным сегодня вечером?»

	Гу Юнь, в конце концов, частично имел статус старейшины; Хотя их отношения изменились, в аспекте чувств к Чан Гэну любовь и защита всегда были важнее, чем что-либо другое. В некоторых делах, таких как Ифу, как бы бессовестно он ни был, ему не подобало слишком активно инициировать. Помимо случайных поддразнивания, он в основном позволял Чан Гэну делать все, что он хотел.

	Чан Гэн понял смысл его слов и сразу проснулся. Два ярких глаза некоторое время смотрели на него, его лицо постепенно менялось.

	Однако он тут же кое о чем подумал и спохватился, задержал дыхание и на мгновение проверил пульс Гу Юня, затем стиснул зубы, решив сдерживаться:

	«Ты так устал в путешествии. Ты смеешься надо мной, как только вернешься, ты пытаешься сделать себя больным?»

	Гу Юнь: «Я хочу тебя».

	Кожа головы Чан Гэна немного онемела. Он изо всех сил старался выдавить фразу:

	-"Я не хочу".

	"Ой?" Гу Юнь сделал паузу и невинно спросил: «Итак, где ты трешься?»

	Чан Гэн: «Заткнись и иди спать!»

	 

	(IV)



 

	- "Заткнись и иди спать!"

	У Гу Шэня на лбу было два зеленых сухожилия, ему очень хотелось моментально сбросить фрикадельку с кровати.

	С момента рождения Гу Юня у Первой принцессы было не очень хорошее здоровье. Она всегда болела, когда наступал новый сезон. Это не было серьезной болезнью, но, опасаясь, что она заразит маленьких детей, он не позволял Гу Юню оставаться в своей комнате. Чтобы подать хороший пример своему сыну, она даже выгнала генерала Гу, который шел ей навстречу.
 

	* Запри дверь, последствия
 

	Мальчик, запертый у двери, стоял на цыпочках у окна и широко открытыми глазами смотрел на комнату принцессы. Сердце Гу Шэня на мгновение смягчилось и заставило его вернуться на свое место… о чем он сейчас сожалел.

	— Ты будешь спать или нет?

	Гу Юнь выгнулась взад-вперед на одеяле, затем показала голову и посмотрела на него. Она показала свои маленькие молочные зубы и улыбнулась ему. Он не боялся грозного маршала Гу.

	-"Очень хорошо". Гу Шэнь сжал детеныша и погладил его: «Как твоя мать уговаривает тебя заснуть?»

	«Пение!» — сказал маленький Гу Юнь.

	Гу Шэнь: «Не говори чепухи. Твоя мама совсем не умеет петь».

	Даже когда его ложь была замечена, маленький мальчик не казался виноватым. Он все еще был взволнован попыткой вырваться из железной хватки маршала Гу и попытался взобраться наверх.

	Гу Шэнь был потрясен. Какое-то время он изучал мальчика. Еще до того, как у нее выросли все молочные зубы, она уже смела обманывать отца, лгать, не краснея, и, кроме того, не боялась его; его мужество было огромным.

	Гу Шэнь убедил его: «Веди себя прилично, и я расскажу тебе историю».

	Услышав это, Гу Юнь подошел к подушке, чтобы лечь, оставаясь очень послушно неподвижным.

	Гу Шэнь на мгновение заколебался с ничего не выражающим лицом и сухо сказал: «Жил-был щенок… маленький щенок…»

	Откуда маршал Гу мог знать, как рассказать серьезную историю? Он напряг мозги и сочинил одно, рассказав его невозмутимым голосом, как старый монах, распевающий сутры. Его собственное выступление заставило его заснуть, Гу Юнь через некоторое время заскучал и снова начал ползать. Гу Шэнь поднял руку и похлопал ее по попе:

	- "Стой на месте!"

	Гу Юнь сердито обернулся и сел, собираясь потрясти небо и землю своим криком. Гу Шэнь посмотрел на него, не реагируя, и с удивлением обнаружил, что маленький мальчик очень наблюдателен. Увидев, что обычная уловка, которую она использовала, чтобы справиться с матерью, не сработала, она тут же сдержала слезы и больше не притворялась ни в малейшей степени.

	Гу Юнь: «Я скажу маме!»

	Гу Шэнь поднял брови и сказал: «Неважно, твоя мать — моя жена. Ты можешь попробовать, на чьей она стороне».

	Что значит " жена "? Маленький Гу Юнь не очень хорошо понимал, но то, что сказал другой, казалось ему разумным. Его маленькое личико надулось, и он больше ничего не говорил.

	Интуиция Гу Шэня подсказывала ему, что эта мелочь не остановится. Возможно, это еще один тип «ментальной связи» между отцом и сыном. Внезапно заинтересовавшись и желая узнать, как он собирается обращаться со щенком, он использовал «силу» , чтобы завернуть Гу Юня в одеяло и держать его под мышкой. Потом закрыл глаза и притворился спящим.

	Какое-то время Гу Юнь вел себя хорошо, проявляя больше терпения, чем предполагал Гу Шэнь. Затем он несколько раз попытался слегка побороться. Увидев, что Гу Шэнь не ответил, она подошла, чтобы узнать, спит ли он. Тонкое, мягкое дыхание мальчика коснулось ее лица, и ей захотелось рассмеяться. Он подумал про себя: «Какой умный, ты собираешься что-то нарисовать на моем лице?»

	Гу Юнь некоторое время наблюдал за отцом, а потом тихо, как котенок, позвал:

	-"Ты спишь?".

	Гу Шэнь закрыл глаза и притворился спящим.

	Гу Ю хитро улыбнулась. Она быстро соскользнула с одеяла и забралась на край кровати. Внезапно он вытянул лапы и пощекотал ногу маршала Гу. После того, как Гу Шэнь подпрыгнул, он соскользнул с кровати и забрался под нее.

	Гу Шэнь: "..."

	Он обнаружил, что недооценил эту круглую фрикадельку. Он не делал ничего такого детского, как рисование на чьем-то лице. С первого взгляда он увидел, что Гу Шэнь просто хотел спать, поэтому перешел сразу к главному и не дал ему уснуть.

	Он особенно ждал, пока она заснет, чтобы нанести «смертельный удар» , даже заранее подготовив путь к отступлению.

	Гу Шэнь засучил рукав и спрыгнул с кровати, присев на корточки:

	"Выходи сюда для меня!"

	Гу Юнь углубился под кровать и поморщился.

	Посреди ночи командир Лагеря Черного Железа присел на землю всего в одном пальто, борясь со своим маленьким сыном, которому всего несколько лет, через борт кровати:

	— Ты выходишь или нет?

	Гу Юнь радостно покачал головой.

	Гу Шэнь хотел рассмеяться от ярости, он жестом указал на Гу Юня и тихим голосом уговаривал его:

	«Выходи, папа расскажет тебе сказку».

	Услышав это, Гу Юнь высунул голову и был почти одурачен. Неожиданно он передумал и подозрительно посмотрел на Гу Шэня:

	- "Ты меня ударишь!"

	Даже зная, как договориться об условиях, Гу Шэнь с улыбкой сказал:

	— Не буду. Иди сюда.

	Гу Юнь с облегчением услышал это и начал подниматься. На полпути было непонятно, о чем он думает, но мальчик остановился:

	- "Я тебе не верю!"

	Обмануть было нелегко.

	Гу Шэнь заложил ладонь за спину и сказал по-волчьи:

	«Я обещаю не бить тебя, иначе твой отец станет… тем щенком».

	Гу Юнь снова и снова думал своим молодым и неопытным мозгом, и, наконец, принял это условие и был обманут своим отцом. Гу Шэнь поднял его, как орел, ловящий курицу, и сказал с омерзительной улыбкой:

	«Грязная обезьяна, папа не бьет тебя, он просто стряхивает с тебя грязь».

	Мгновение спустя Гу Юнь плакал из рук отца.

	Гу Шэнь снова завернул ребенка в одеяло и отложил в сторону, а затем прошел через весь процесс борьбы за мудрость и храбрость. Внезапно он подумал, что у его маленького мальчика есть большой талант, который стоит развивать. Поэтому он поднял руку и похлопал по головке все еще жидкой круглой тефтельки:

	— Я расскажу тебе сказку, хочешь послушать?

	Гу Юнь высунула голову, ее глаза были полны слез, и она подозрительно посмотрела на него.

	Гу Шэнь остановился, а затем медленно сказал:

	«Я расскажу вам историю битвы при Великом Ляне на северной границе».

	"Что такое Великий Лян?" — срывающимся голосом спросил Гу Юнь.

	«В Великом Ляне есть много перевалов на севере, на западе сто тысяч гор, на юге простирается до далекого острова, на востоке простирается бескрайнее синее море. С востока на запад, это занимает много времени. "Время ездить верхом. Нравы очень разные. Мирные жители живут в разных местах, с юга на север, все наслаждаются покоем..."

	Он больше не говорил сухо. Хотя Гу Юнь не все понимал, он все же внимательно слушал и больше не шутил.

	Гу Шэнь: «Вы знаете, кто такие гражданские?»

	Гу Юнь заколебался и покачал головой.

	«Есть тысячи мужчин, таких как твой отец, женщин, таких как твоя мать, таких же детей, как ты, и стариков, таких как дядя Ван». Гу Шэнь сказал: "Место, где мы живем вместе, называется Великий Лян. У нас здесь много хороших вещей. Шелк, который мы носим, паровая повозка, на которой мы катаемся, когда выходим, и даже тарелка, полная... что тебе нравится? ? есть?"

	Гу Юнь сказал: «Мясо».

	Гу Шэнь: "..."

	У мальчика нет амбиций.

	«Но есть место, где есть группа людей, внешний вид которых немного отличается от нашего. Они бедны. Мясо тоже есть, но его недостаточно, чтобы набить желудок, большая его часть вяленая».

	Гу Шэнь открыл рот Гу Юня, посмотрел на его ряд нежных молочных зубов и презрительно покачал головой.

	"В любом случае, вы не сможете их прожевать. И этого всегда недостаточно. Там нет еды, закусок и конфет, которые вы едите каждый день. Вы голодны каждый день. Вы знаете, что такое голод?"

	Выражение лица Гу Юня было шокировано; явно не знал.

	«Вот почему они обычно торгуют с нами едой». "Гу Шэнь сказал: "Но продолжая в том же духе, они не удовлетворены. Они думают, что мы даем им слишком мало, поэтому они посылают людей воровать у них".

	Глаза Гу Юня расширились, он прижался к нему и нервно сжал угол одеяла, как будто боялся, что его мясо и сладости украдут.

	Гу Шэнь сказал: «Вот почему Великому Ляну нужны железные доспехи и кто-то вроде твоего отца, чтобы поддерживать мир».

	Гу Юнь моргнул: «Мир?»

	Гу Шэнь поднял его и положил себе на грудь. Его грудь была широкой и твердой; его сердце билось размеренно и медленно. Он похлопал Гу Юня по спине и рассказал мальчику о том, что называется «миром » и «лагерем Черного Железа».

	Он говорил о ревущих Тяжелых Доспехах, Орле, рассекающем небо, Легких Доспехах, преодолевающих тысячи миль за день, и о том, как три армии Черного Железа пересекли северные границы, чтобы заставить волков поклониться.

	Когда Гу Юнь заснул, было неизвестно. Гу Шэнь открыл глаза и посмотрел на него. Он увидел, что в уголках ее глаз все еще есть покраснение. Одна лапа схватила ткань на его груди, как бы поднося ко рту.

	Гу Шэнь не мог не подумать:

	«Если вы амбициозны, мир будет в мире для следующего поколения».

	Потом он почувствовал, что возлагал такие большие надежды на эту круглую тефтельку, что она стала немного меланхоличной. Он посмеялся над собой, потянулся, чтобы выключить паровую лампу, и подумал: «Ну, давайте плыть по течению».

	По крайней мере, на этот момент у железнокровного Гу Шэня все еще было ласковое и всепрощающее сердце, и он хотел, чтобы его единственный маленький сын рос беззаботным.

	 

	(В)


 

	После того, как императорский двор попрощался, Гу Юнь не пошел в Северный лагерь или Институт Лин Шу, а вернулся в особняк маркиза и направился на свою родную арену.

	«Что он ищет, маркиз?» — спросил дядя Ван.

	«Ветрорез... на самом деле это была просто палка». Гу Юнь прошел мимо группы железных марионеток во дворе, чтобы войти.

	В семье Гу много лет рождались военные генералы. В поколении Гу Шэня он достиг того уровня, когда мог носить эмблему Черного Железа, его статус был равен статусу королевской семьи. Его власть и репутация достигли высшей точки.

	В арсенале было легендарное оружие, накопленное поколениями его предков. Проходя через дверь, царила аура неописуемого благоговения. Внутри было много простых и древних мечей и клинков, а те, что снаружи, были более или менее усилены огненными машинами. Среди оружия, собранного здесь, некоторые выпили бесчисленное количество крови, а те, которые никогда не применялись, демонстрировали себя молча, с достоинством и свирепостью.

	Дядя Ван позвал нескольких слуг семьи, чтобы они принесли Гу Юню большую коробку.

	«Какой ветрорез вы ищете? У нас есть все».

	―"Тот, который измеряет менее 30 сантиметров"

	Гу Юнь подумал, что дядя Ван видел, как он вырос, нечего стыдиться, и снова засмеялся.

	"На самом деле, это не настоящий Ветрорез, а имитация, он был полый внутри, чтобы дети могли с ним играть... Я просто вдруг вспомнил, что это он. Ничего страшного, если мы не сможем его найти, может быть, он был потерян. долгое время."

	Дядя Ван издал в ответ «Ах» и медленно сказал:

	«Это, конечно, все еще здесь, подождите, пока я не найду его для вас».

	Он приказал людям передвинуть лестницу, приставил ее к деревянному шкафу с множеством выступающих арок, а затем сделал вид, что взбирается по ней сам.

	Гу Юнь поспешно остановил дрожащего старика:

	«Позвольте мне, пожалуйста, идти медленнее».

	"В верхней части шкафа есть небольшая коробка, - сказал дядя Ван. - Там все игрушки Маркиза, когда ты был ребенком".

	По его словам, Гу Юнь поднялся наверх и нашел на деревянном шкафу железную коробку. Он стряхнул с нее густую пыль и открыл ее. Он увидел набор маленьких игрушек, таких как доспехи, шлемы и браслеты, которые были сделаны не из черного железа. Они были легкими и нежными. Гу Юнь не знал, что в детстве у него были эти игрушки. Он был ошеломлен в течение долгого времени и не мог вспомнить, когда они были у него.

	Помимо них, в коробке были другие игрушки, такие как рогатки, паровые пони и другие вещи, которыми играли дети, а также «Ветряк» длиной менее 30 сантиметров.

	Гу Юнь осторожно достал Полый Резак Ветра. Он казался слишком тонким для него, он мог держаться двумя пальцами. Он едва чувствовал его вес в своей руке. Он вытер пыль с хвоста пальцами, и появились две четкие буквы «Гу Юнь», за которыми последовали более мелкие, читая «Сяо Шилю». Это не то письмо, к которому вы привыкли, сознательное стремление к элегантности. Он глубоко вытравлен, не бросается в глаза, даже кажется слегка угрюмым.

	Имя каждого солдата в лагере Черного Железа было выгравировано на укорачителе ветра. Гу Юнь думал, что он единственный, у кого его нет, но его имя было здесь.

	Он был ошеломлен. Это было настоящим испытанием, доказывающим, что его смутные и смутные воспоминания были правдой. Он посмотрел на него, и вдруг ему в голову пришла сцена...

	 

	 

	(ПИЛА)



 

	Маленький Гу Юнь встал на цыпочки и схватил мужчину за руку. Сила человека была очень велика, даже во время атаки его рука, держащая нож, даже не дрожала. Он вырезал два слова «Гу Юнь» одним махом, а затем показал ему:

	«Я вырезал имя, теперь оно твое».

	Персонажей ребенок еще не знал. Он растопырил пальцы и внимательно пересчитал символы:

	— Сяо-Ши-Лю, да?

	Кажется, пропущено слово.

	Гу Шэнь рассмеялся и сказал:

	«Говорит «Гу Юнь». Сын, гравировка Сяо Шилиу на Ветрорезе, ты хочешь, чтобы враг смеялся над тобой на поле боя?»

	Гу Юнь не понимал, над чем он смеется. Он подумал и сказал:

	«Гу Юнь в порядке. Я также хотел вырезать Сяо Шилиу».

	В тот день смех маршала Гу был слышен по всему двору.

	 

	 

	(VII)



 

	«Это то, что старый маркиз заказал в Институте Лин Шу». Дядя Ван прищурился, глядя на полый железный прут в руке Гу Юня. «За исключением того, что нет внутреннего ядра, оболочка минимизирована в соответствии с истинным Резчиком Ветра».

	Гу Юнь осторожно погладил старый предмет, не говоря ни слова.

	Все, что у него было от отца, это жесткость и безжалостность. Меч, который был в его руке, с детства использовался для убийства людей. Железные марионетки, которые сопровождали его во время тренировки с мечом, могли сломать ему кости или даже убить его.

	Дядя Ван прошептал: «Мир принудил его к рукам, старый маркиз ничего не мог с собой поделать. Пожалуйста, не вините его».

	Если бы Гу Юню сказали это двадцать лет назад, он бы не смог этого понять, даже если бы кто-то ломал каждое слово и пытался ему это объяснить. Теперь, когда он вырос до возраста своего отца, даже услышав вздох, он мог понять причину.

	Гу Шэнь хотел помочь усмирить мир и отказаться от власти, находясь на пике карьеры. Однако император Юань Хэ был очарован красотой супруги Барбары и был полон подозрений в отношении хозяина эмблемы Черного Железного Тигра.

	Слово «любовь» действовало глубоко: оно могло смягчить звериное сердце, свирепый бог наклонился, чтобы понюхать цветы, тысячи бесстрашных наступающих, а трусы стали еще более крайними и безумными.

	Император Юань Хэ был настолько нетерпелив, что даже не хотел ждать, пока в стране установится мир, о котором мечтал Гу Шэнь. С тех пор, как он проигнорировал все древние обычаи, чтобы сделать Богиню-варвара королевской супругой, все стало ненормальным. Сразу после этого Император несколько раз пытался восстановить военную власть. Все трусы придворные разгадали его намерения и последовали за ним...

	До инцидента на Черном Железном Поле.

	Гу Шэню снова пришлось быть суровым со своим избалованным сыном, потому что он предсказал хаос в ближайшем будущем или, возможно, предвидел свой конец. Он должен найти путь выживания для Гу Юня, Лагеря Черного Железа, семьи Гу и самого Великого Ляна.

	Если бы он поменялся местами со старым маркизом… Гу Юнь покачал головой, не в силах представить, хватит ли у него духу быть безжалостным. Он осторожно положил Ветрорез обратно в коробку, внезапно вспомнив разговор с Чан Гэном.

	 

	 

	(VII)


 

	 

	"Я? Когда я был ребенком, я не боялся своего отца. Единственное, чего я боюсь, это не победить его." Гу Юнь в замешательстве нахмурился и сказал Чан Гэну:

	«Маленькая женщина, как Ху Гэ Эр, даже если она немного порочна, ты уже был выше ее, когда тебе было двенадцать или тринадцать. Чего тут бояться?»

	Чан Гэн подумал об этом и сказал: «Может, я отличаюсь от тебя?»

	«Ну, когда ты был ребенком, ты всегда слишком много думал и имел мягкий характер». Гу Юнь внезапно вспомнил и спросил: «Ты боишься меня?»

	-"Какая?" Чан Гэн сначала удивился, а потом рассмеялся: «Как я могу тебя бояться?»

	Я даже не могу тратить достаточно времени на размышления о том, как позаботиться о тебе.

	Гу Юнь недовольно сказал:

	«По сравнению с Ху Гэ Эром его можно считать строгим отцом, верно? Разве в твоих глазах этот маршал не такой же могущественный, как женщина-варвар, размером с пальму?»

	Чан Гэн сказал с улыбкой: «Даже если у тебя есть возможность взлететь в небо и спрятаться на земле, ты не повредишь ни одной пряди моих волос. Насколько сильным ты можешь быть? Ни один ребенок не боится людей, которые люблю его." ".

	Ни один ребенок не боится людей, которые его любят.

	Гу Юнь подумал о словах Чан Гэна, и что-то в его сердце внезапно сломалось.

	Раньше он думал, что когда он сталкивается с чем-то сильным, он становится сильнее, и поэтому он никогда не боялся своего отца. Но оказалось, что в месте, где его самая глубокая память поблекла, был Ветрорез без сердечника, поддерживающий небо и землю, чтобы защитить его.

	"ч."

	Гу Юнь довольно тяжело спустился с лестницы.

	 

	«Я знаю. В этом году на Цинминском фестивале я лично сожгу бумагу.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Экстра Лофтер, 24 мая 2018 г.

	 

	Священник: Я не знаю, что написать на этой неделе. Поговорим о банальных вещах.

	 

	(1)

	 

	О «Родном городе» .

	 

	* Здесь используется слово 故园 (gùyuán), слово «гу» читается так же, как «гу Гу Юня» (хотя пишется по-другому). Я думаю, это игра слов, ведь это сад Гу Юня (园).

	 

	Посторонние могли подумать, что, поскольку маршал Гу родился военным, он всегда ел песок и пил северный ветер, и с его дурацким темпераментом он, должно быть, был очень небрежным. Напротив, Его Величество был элегантен с детства. Его манеры несравненно элегантны, даже скрывая свою иностранную варварскую кровь.

	Итак, на первый взгляд, все в его личной жизни должно было быть устроено Его Величеством, в то время как Гу Юнь был случайным.

	Но на самом деле Чан Гэн, «местный император », родившийся в сельской местности, не был таким привередливым, каким казался. В течение дня у него не было других интересов, кроме работы и физических упражнений. Как только Гу Юнь отправился в командировку, он жил как монах, рано ложась спать и вставая вовремя каждый день, борясь с железными марионетками, а потом отправляясь в суд, чтобы позаботиться о работе. (Телохранители были слишком напуганы, чтобы преследовать Императора с мечом.)

	* Местный тиран: относится к влиятельным людям, занимающим территорию, и имеет уничижительное значение.
 

	Во время еды он ел все, что готовила кухня, никогда не жалуясь на блюда, которые ему не нравились, и не жадничая до вкусной еды. Не имел он и дурной привычки выпивать стакан вина после обеда. Поскольку в ранние годы он обычно плохо спал, он даже не пил чай, не говоря уже о вине; он питался исключительно простой кипяченой водой……. Ждал, пока Гу Юнь вернется, чтобы вытащить его, чтобы снова жить яркой жизнью.

	Гу Юнь, с другой стороны, не мог сидеть сложа руки. Всякий раз, когда он свободен, он должен придумать, чем заняться. Кроме того, согласно многолетним наблюдениям Чан Гэна, дело было не в том, что этот человек был суетливым, а в том, что это было его радостью.

	После того, как было принято решение о выборе места для Гу Гардена, было вполне естественно отремонтировать его. Сначала Чан Гэн хотел сделать это сам, потому что считал, что это большая работа. Он не знал, сколько усилий придется приложить к такому большому саду, и не хотел, чтобы Гу Юнь утомился, он мог только позаботиться о себе.

	После того, как он напряг мозги, чтобы проиллюстрировать план сада, Гу Юнь также вернулся из патрулирования на севере. Император приказал чиновнику из Министерства работ передать проект маршалу для получения его мнения.

	Мнения маршала... были тяжелы, как ливень.

	Тяжелая работа в глазах Чан Гэна стала самой большой радостью Гу Юня в тот момент. Вернувшись в столицу, Гу Юнь каждый день бегал в Министерство труда, болтая с двумя руководителями строительства. В один день он что-то добавил, а в другой день изменил что-то еще. Он предложил Чан Гэну множество кусочков разных вещей, которые показались ему впечатляющими.

	Сегодня он покажет ей самую популярную плитку в Цзяннане, а на следующий день покажет ей пять дизайнов гостевого павильона, попросив выбрать тот, который ей больше всего нравится.

	Чан Гэн согнулся в талии, держа в руках увеличительное стекло, и трижды посмотрел туда-сюда, но не увидел между ними никакой разницы.

	«Хорошо», — Чан Гэн не совсем понял ее энтузиазм. Он просто подумал: «Пока я счастлив».

	Поэтому сооружение всего Сада Гу в более поздний период строилось почти полностью по идеям Гу Юня. Он выполнял эти вещи с кажущимся бесконечным терпением. Он даже лично пошел посмотреть, какие бамбуковые деревья будут посажены рядом с павильоном; когда у него не было выбора, он также принес несколько деревьев в особняк маркиза, чтобы посадить их и посмотреть, что из этого выйдет.

	Чан Гэн сопровождал его, чтобы посадить бамбук. Ему казалось, что, когда эти деревья стоят в ряд, они как бы происходят от одного ствола. Он подумал, однако, что, возможно, через какое-то время они изменятся.

	Поскольку климат имперской столицы был неподходящим для его роста, все бамбуки погибли, Чан Гэн не мог заметить разницы. Поэтому это осталось загадкой.

	Спустя долгое время после завершения строительства сада Гу, Гу Юнь пустил своих лошадей к подножию гор, а Чан Гэн, закатав штаны, стал ловить рыбу.

	Как только рыба собиралась клюнуть наживку, лошади Гу Юня всегда бежали, чтобы присоединиться к веселью, как будто они намеренно создавали проблемы. Просидев долгое время, они не смогли поймать ни одной рыбы.

	Чан Гэн тоже не торопился; он спокойно менял наживку и тихо сидел, неизвестно то ли рыбачил, то ли медитировал.

	Гу Юнь что-то вспомнил и вдруг спросил Чан Гэна:

	«Разве ты не говорил, что построишь этот сад? Почему в конце концов все это стало моей работой?»

	Чан Гэн лениво сказал: «Моя идея сначала относительно проста, всего лишь небольшая часть двора».

	Во всем саду Гу Гу Юнь не вносил кардинальных изменений в маленькое место, где они жили вдвоем, потому что ранее Чан Гэн отремонтировал его до последней детали. От маленького, слегка приподнятого патио до текущей и извивающейся воды, до ряски и каменных ступеней — все было им нарисовано.

	Гу Юнь скрестил руки на груди и лег у озера за горой:

	«Я слышал, как менеджеры по строительству говорят, что вы говорите им работать, как им заблагорассудится, в других местах. Я думаю, у вас хватит терпения только на то, чтобы построить небольшой внутренний дворик».

	Чан Гэн сказал с улыбкой:

	«Не то чтобы у меня хватило терпения построить только маленький двор, но в моем сердце есть только один двор».

	Гу Юнь моргнул.

	Мастер Ляо Ран однажды сказал:

	«Если сердце у человека маленькое, то все его страдания, даже большие, как дом, могут быть только втиснуты в этот маленький уголок. , они были бы всего лишь каплей воды в безбрежном океане».

	Хотя мастер не любил быть чистым, он был действительно выдающимся монахом. Когда Чан Гэн был подростком, он последовал ее словам и изгнал свои заботы и обиды на четыре стороны света. Теперь, когда все его страхи и обиды прояснились, он взял свои «небо и землю» обратно в маленькое семя и поместил их всех в этот маленький дворик.

	Таким образом, не означает ли это, что его чувства были настолько глубоки, что никогда не могли рассеяться?

	Как только рыба уже собиралась приблизиться, снова послышался слабый цокот лошадиных копыт.

	Чан Гэн вздохнул: «Маршал, если ваши отставные «солдаты» снова вмешаются. Сегодня вечером не будет жареной рыбы. Вы можете ополоснуть руки в воде и приготовить ужин».

	Гу Юнь подобрал свой халат и сказал: «Подожди».

	Чан Гэн подумал, что маршал хочет потренировать свою лошадь. Однако ее глаза на мгновение ослепили, раздался всплеск, ее лицо почти залило водой.

	Гу Юнь: «Лови!»

	Одной рукой он разрезал воду наискосок, не создавая ни капли воды, и одним движением поймал крупную рыбу. Его чешуя замерцала на свету, упав в руки Чан Гэна полосой яркого блеска. Его машущий хвост создал небольшую радугу.

	Император схватил ее впопыхах, удочка упала в реку:

	«Гу Цзы Си! Сколько тебе лет!»

	Гу Юнь громко рассмеялся.

	Потом ее радость сменилась грустью. В ту ночь он не смог съесть жареную рыбу, которую так жаждал. Опасаясь, что он может простудиться, Чан Гэн отвел его в горячую ванну, налил ему тарелку отгоняющего насморк супа и решительно заменил жареную рыбу жалкой водянистой рыбной похлебкой.

	Он даже посыпал его тертым имбирем... Этот император бешеных псов!

	 

	(два)

	 

	 Почему Чанг Гэн стал императором, но его все еще преследовали железные марионетки?

	 

	 

	В отличие от Гу Юня, выросшего на поле боя, у Чан Гэна в жизни не было возможности танцевать с мечами и копьями.

	После вступления на престол в стране наступил мир, все генералы засадили поля в пограничной крепости. Северо-западный лагерь также провел соревнование по посадке дынь, чтобы узнать, у кого из генералов самая большая и сладкая дыня.

	Хэ Ронг Хуэй занял первое место. Позже его прозвали «Великим генералом божественной дыни». 

	Мужчина очень этим гордился. Каждый раз, когда он возвращался в столицу, чтобы отчитаться о своей работе, он давал маршалу Гу картонную коробку, независимо от того, нравится ли людям их есть.

	В такой обстановке Император вряд ли вступит в бой. Однако он по-прежнему каждый день вставал до рассвета и голыми руками бил различных железных кукол из дома маркиза, упражняясь до пота даже в самые холодные зимние дни, независимо от дождя или солнца.

	До тех пор, пока его волосы не поседели, он все еще мог надеть самый толстый орлиный доспех и натянуть самый тяжелый железный лук.

	Более поздние поколения пришли к выводу, что это было связано с их детским опытом.

	Он вырос в Яньхуэй. Хотя Гу Юнь привез его в столицу, когда он был подростком, он пробыл там меньше года. Прежде чем привыкнуть к экстравагантности имперской столицы, он уже следовал за Мастером Ляо Ранем по всему миру.

	Когда он был молод, ему приходилось полагаться на собственный ум, чтобы облегчить страдания от жестокого обращения Сю Няна.

	Когда он стал немного старше, ему пришлось держать нож в руке, чтобы он мог ждать, пока кто-нибудь не спасет его от волков.

	Будучи молодым человеком в мире, он встречал местных головорезов, горных бандитов и всевозможных эксцентричных людей в мире бокса. Было слишком много случаев, когда драка заканчивалась одним предложением о несогласии. Не в силах зависеть от окружающих его людей, будь то борьба или бегство, он должен был позаботиться о себе.

	Когда он, наконец, вырос и вернулся в столицу, чтобы унаследовать свой титул, столица была почти стерта с лица земли жителями Запада.

	Проведя первую половину своей жизни в хаосе и суматохе, он так и не успел научиться быть высшим аристократом и отдать свою жизнь в руки гвардейцев и императорской армии. Он был как одинокий волк, даже когда вел безбедную жизнь, никогда не смел забывать точить когти и зубы. Он всегда думал, что, имея еще один жетон в руке, он всегда должен помнить, что сила подобна плывущему облаку, и ему не следует слишком полагаться на них.

	В конце концов, он старался изо всех сил, в сочетании с частичкой судьбы, прошел через множество трудностей и опасностей и, наконец, смог защитить то, что хотел защитить.

	 

	Как ты смеешь расслабляться?


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Дополнительные 6 от JJWXC

	 

	Если кто-то хочет поспорить, была ли судьба наследного принца Ли Чжэна хорошей или плохой?

	Было бы трудно, если бы мы смотрели на это только с одной точки зрения.

	Он родился у императрицы покойного императора Лонг Ана, но не был самым старшим. Над ним стоял честолюбивый старший брат. Согласно здравому смыслу, когда он вырастет, он, вероятно, пойдет по пути соперничества со своим старшим братом за благосклонность их матери и будет сражаться насмерть за титул наследного принца.

	Характер наследного принца был нежным и спокойным; мягкость исходила от деда, а спокойствие от матери. Ни одно из этих качеств не было хорошим, если судить с точки зрения правителя.

	Его мать была сентиментальной и болезненной. Ее семья не имела никакого влияния, не могла считаться амбициозной и не имела костяка, что хорошо соответствовало темпераменту императора Ли Фэна из Лонг Аня.Она когда-то полагалась на милости, чтобы заработать титул императрицы.

	Однако после сидения в этом положении грязь все еще не могла удержаться на стене; по сравнению с влиянием Первого принца и супруги Лу, она, скорее всего, использовалась в качестве пушечного мяса в будущем.

	Однако судьба постоянно менялась. Когда молодому наследному принцу Ли Чжэну было всего шесть или семь лет, мир был нарушен, и в стране царил беспорядок.

	Ли Чжэн, живший во Дворце Основ в те трудные военные годы, не произвел на него прямого впечатления. Помню только, что в том году случаев было очень мало. В начале лета в столице было жарко, как в котле, небо на западе было наполнено фиолетовым газом, а люди внутри и снаружи дворцовых стен были в панике. На лицах горничных и слуг, которые приходили и уходили, не было улыбки.

	Маленький наследный принц был приклеен к боку своей матери, которая была прикована к постели и не видела отца несколько дней. Всякий раз, когда он просыпался посреди ночи, он слышал, как слуги тихо сообщают о ситуации снаружи.

	Наследный принц был слишком молод, чтобы понимать, что говорят взрослые. Однако он помнил, что эта тема всегда сопровождалась звуками низких рыданий его матери.

	Позже, когда молодой наследный принц подрос, он начал понимать окружающий мир, и положение Великого Ляна становилось все более и более ясным.

	Затем ситуация в императорском дворе изменилась. Партия наложницы Лу пала в одночасье, Лу были наказаны за мятеж. Супруга Лу потеряла свое положение и была переведена в Холодный дворец, с тех пор пал Первый принц.

	В то время Восточный дворец вдруг стал самым привилегированным. Впервые кронпринц почувствовал взлеты и падения власти. Но его это не интересовало. Книги мудрецов еще не упоминали об этих безобразных подробностях. Однако он уже чувствовал себя не по годам беспокойным из-за своей врожденной чувствительности. Он всегда чувствовал, что взлеты и падения означают турбулентность, когда были времена, когда люди радостно суетились, было время, когда он был достаточно спокоен, чтобы поймать птицу во дворе.

	У императора Лонг Ана было мало детей, его старший сын был ослаблен, а Третий принц был слишком молод, статус его матери был низким. Все думали, что принц Ли Чжэн был самым благородным наследником Великого Ляна. Но прежде чем он смог поделиться этой же иллюзией со всеми остальными, он стал свидетелем смерти своего отца в хаосе.

	В тот день маленький наследный принц крепко держался за руку своего четвертого дяди посреди хаоса. Он все еще был ребенком в душе, без колебаний наблюдавшим истину силы глазами ребенка.

	Для Великого Ляна это была отправная точка восхождения на престол нового императора, новой эры и новой политики, а для маленького наследного принца Дворца Основ весь мир, казалось, изменился.

	Императрица родилась слабой, и она всегда говорила ему снова и снова, чтобы он постарался угодить своему четвертому дяде, ибо судьба овдовевшей матери и осиротевшего сына теперь зависела от доброй воли их императорского дяди. Никто при дворе не мог гарантировать, что он останется наследным принцем, пока не вырастет.

	Ли Чжэну нравилось быть рядом с имперским дядей Ли Минем, но в то время был период, когда он чувствовал огромное давление со стороны своего четвертого дяди. Добрый и знающий молодой императорский дядя вдруг стал императором.

	На какое-то время пришлось изменить даже способ обращения к нему. Каждый день маленький кронпринц готовился выслушать правительственные дела, которые он понимал лишь наполовину, выносить все виды расчетливых и многозначительных взглядов вокруг себя, готовился засвидетельствовать свое почтение своему императорскому дяде, а затем возвращаться во дворец. Восток, чтобы слушать бесконечные заботы своей матери.

	Его мать не могла сравниться с супругой Лу. У нее не было ни доверенного лица, ни определенных планов. Он просто давил на сына и каждый день произносил пустую фразу о «борьбе за успех» .

	Но он понятия не имел, за что ему предстоит сражаться и каким человеком он должен стать в будущем.

	У каждого была своя путаница и дилемма в подростковом возрасте. Например, затруднительное положение Гу Юня было разбросанным полем Черного железа, а затруднительное положение императора Тай Ши Ли Мина было ужасающей костью нечистоты. Положение маленького наследного принца Ли Чжэна было его неопределенным будущим.

	Но позади Гу Юня в зале Резиденции Гу висели десятки тысяч ножниц ветра предков. Рядом с Чан Гэном был маленький йифу, внимательно наблюдавший за ним, направляя его.

	Окружение Ли Чжэна было наполнено невыносимым страхом, и не было никого, кто мог бы указать ему путь.

	Осенью четвертого года жизни Тай Ши, после Первого Мороза, мать Ли Чжэн скончалась в бесконечном страхе и беспокойстве. Император приказал провести его похороны по надлежащей системе обрядов.

	Пятнадцатилетний наследный принц превратился в подростка, все более и более спокойного.

	После похорон Чан Гэн попрощался со всеми окружающими, медленно вошел и нежно сжал плечо Ли Чжэна, который был готов отдать ему дань уважения. Ли Чжэн не настаивал. Под присмотром матери она каждый день пыталась угадать симпатии и антипатии своего четвертого дяди и знала, что ему не нравится, когда другие слишком вежливы наедине.

	Ли Чжэн: «Ваше Величество».

	Чан Гэн взглянул на него, и молодой человек тут же изменил слова и сказал:

	«Императорский дядя».

	«Пожалуйста, сдержите свое горе». — сказал Чан Гэн, а затем воздал должное своей имперской невестке, которую он видел всего несколько раз.

	Как только он выпрямился, то услышал, как молодой кронпринц с некоторым трудом сказал изменившимся юношеским голосом:

	«У меня нет ни таланта, ни добродетели, и я не могу находиться во власти. Императорский дядя, пожалуйста, упраздните мой титул наследного принца».

	Чан Гэн нахмурился и поднял голову.

	Вид у племянника был не такой величественный, как у отца, а слишком нежный. Молодой человек был бледен и худ, с неизменившейся годами меланхолией на лице. Это не было похоже на ценную родословную дракона и феникса.

	После того, как Ли Чжэн сказал это предложение, как будто он сам испугался, выражение его лица стало взволнованным; Так совпало, что порыв ветра с улицы ворвался в полузакрытую дверь комнаты, небольшое украшение под паровой лампой несколько раз звякнуло, ударившись о бортик памятной доски, отчего она упала, заставив молодого наследного принца вздрогнуть.

	Чан Гэн тихо встал и почтительно взял табличку. Он отпустил слуг, которые в страхе бросились внутрь. Он повернулся к племяннику и спросил:

	«Я слышал, что вы очень хорошо читаете и что вы умны. Почему вы вдруг так думаете?»

	Ли Чжэн опустил голову и не осмелился говорить.

	Чан Гэн остановился и сказал:

	«Когда ты был ребенком, ты часто подбегал ко мне, чтобы задать мне вопросы. Я плел тебе травяных жуков, чтобы ты с ними играл. Почему ты так далеко от своего четвертого дяди теперь, когда ты вырос?»

	Ли Чжэн потерял дар речи и пробормотал:

	"Есть разница между правителем и подданным, я..."

	Если подумать, когда он был молод, Ли Чжэн не нуждался в том, чтобы его молодой дядя-император что-то ему дал, Ли Чжэн просто любил его; поэтому он не был сдержан. Хотя последние несколько лет я продолжал жить во дворце, у меня всегда было ощущение, что я живу на чужом месте и зависим от других. Столкнувшись со своим имперским дядей, он непреднамеренно смешал много лести и осторожности. Наоборот, это привело к тому, что все стало иначе.

	Когда Ли Чжэн посмотрел в глаза Чан Гэна, он понял, что сердце его четвертого дяди, способного нести наклоняющееся здание, было ясным, как зеркало, понимающим каждое дело, отчего ему стало еще больше стыдно за себя.

	«Отменить и установить наследного принца — это великое дело», — тихо ответил Чан Гэн.

	«Не вам или мне решать законы штата по своему желанию».

	Лицо Ли Чжэна покраснело, как будто он был человеком, чья привязанность была взаимной.

	Чан Гэн: «Если есть вещи, которые вам неудобно говорить, вы можете пойти поговорить с маркизом Ордена. В следующем месяце он покинет столицу, чтобы проинспектировать военные дела четырех границ. Если хотите, вы можете спросить его, чтобы помочь вам. "Я нес".

	Ли Чжэн был ошеломлен.

	Он услышал, как Чан Гэн сказал с улыбкой:

	«Когда я был в твоем возрасте, твой четвертый дядя тоже был в замешательстве. В том году у моего йифу и у меня, того, кто приказал, как заботиться обо мне, маркиза Ордена, был большой спор, я настоял на беге. вдали от дома». Вместе с мастером Ляо Ранем и генералом Чжуном я путешествовал по Великому Ляну, побывал во многих местах. разлуки и смерти, ты увидишь больше радостей и печалей, того, что ты положишь в сердце, тоже станет меньше.

	Даже молодой наследный принц понимал важность маркиза Ордена, носившего эмблему Черного Тигра как при дворе, так и в армии. В молодости он очень интересовался этим легендарным героем, цеплялся за него и умолял написать ему каллиграфическую заметку. Позже он уже не смел. Когда его мать была жива, она наглухо заперла его во дворце и не выпускала на улицу для общения с придворными, опасаясь, что ее сын переступит черту в глазах нового Императора. Он также не позволил ему ступить в особняк маркиза.

	— Не бойся его. В детстве он тебя очень любил, помнишь?

	Когда Чан Гэн упомянул Гу Юня, его глаза невольно изменились, и он, естественно, мягко улыбнулся.

	Кронпринц какое-то время не знал, что ответить:

	"Маршал... Маршал Гу?"

	Чан Гэн вышел из комнаты.

	Принц был ошеломлен на мгновение, а затем быстро последовал за ним. Внутренние слуги с обеих сторон, казалось, знали, что и дядя, и племянник хотят поболтать, и автоматически удалились. Молодой новый император выступил вперед, заложив руки за спину, и сказал Ли Чжэну:

	«В данный момент у меня больше нет преемников. Через несколько лет трон будет передан вам, но тогда страна будет другой. Когда вы сядете на эту должность, вы поймете, что даже слова правителя не абсолютны. Весь двор и даже весь мир имеют свои правила работы. Есть правила на вершине главы суда. Монарх и его министры, министры и народ, все ограничивают друг друга другой. Вы даже можете почувствовать себя марионеткой знати».

	Ли Чжэн был ошеломлен, услышав этот комментарий, которого мир никогда раньше не слышал.

	Чан Гэн повернул голову и посмотрел на него:

	— Не знаю, сможешь ли ты это принять.

	Ли Чжэн: «Я…»

	«Вы не обязаны отвечать мне прямо сейчас», — сказал Чан Гэн с улыбкой.

	Он положил руку на голову мальчика и погладил ее.

	«Вы можете сначала посмотреть внешний мир, подумать ясно, а затем вернуться. Если это не сработает, я могу найти способ усыновить других отпрысков семьи, вам не нужно слишком много думать».

	Сказав это, Чан Гэн ушел сам. Он в спешке пришел посетить гробницу и вернулся жить за пределы дворца.

	―"Ваш Величественный Имперский Дядя,"

	Ли Чжэн внезапно остановил его.

	— Почему ты не хочешь иметь собственных детей?

	«Я нашел свою последнюю судьбу. Я не сожалею ни до, ни после своей смерти, и мне не нужно оставлять свою родословную».

	Чан Гэн остановился и посмотрел на невинное лицо Ли Чжэна. Он покачал головой и сказал с улыбкой:

	«Сейчас ты не понимаешь, но поймешь, когда вырастешь».

	Ли Чжэн: "..."

	Полмесяца спустя император Тай Ши с его великолепными способностями и мастерством заставил замолчать бесчисленные возражения и одобрил просьбу наследного принца о патрулировании четырех границ с маркизом Ордена.

	Ли Чжэн и Гу Юнь провели три месяца, пересекая три горы и шесть рек по воздуху, по воде и по железнодорожным путям. Впоследствии, как наркоман, он часто находил предлог, чтобы покинуть столицу. В году всегда было шесть месяцев, когда его не было во дворце.

	Три года спустя, когда Ли Чжэну исполнилось восемнадцать, он отправился в место, которое раньше было особняком Янь Вана, а в настоящее время является частной резиденцией императора, и всю ночь болтал с Чан Гэном.

	Позже Чан Гэн согласился позволить ему взять с собой телохранителей и сесть на корабли морского каравана, возглавляемого мастером Ду, чтобы отправиться в более обширные заморские районы.

	Они сказали, что это был караван, но на самом деле его сопровождали десятки больших и маленьких цзяо. В дополнение к молодым мастерам Ду, возглавлявшим корабль, его охраняли также элитные солдаты из Великой армии Лян и эксперты из павильона Линь Юань во главе с Цао Чун Хуа и мастером Ляо Ранем.

	В дополнение к торговым товарам они также несли национальные документы и заключали договоры, чтобы путешествовать на восток и запад, скитаясь по миру в течение пяти лет.

	Когда Ли Чжэн вернулся, он посмеялся над собой: со своим скучным и посредственным талантом он не мог войти в число поколений семьи Ли. Однако, если возник спор о том, кто прошел дальше всех, он должен быть первым.

	На 18-м году Тай Ши Гу Юнь вернул эмблему Черного Тигра и ушел в отставку. Несколько месяцев спустя наследный принц Ли Чжэн принял трон от своего имперского дяди, отменил титул правления императора и установил новый универсальный календарь. Новая мирная эпоха, которую предыдущее поколение боролось за восемнадцать лет, продолжалась.

	В это время горы и реки были неподвижны, как прежде, и во всей стране царил мир.


ШАПОЛАНГ: БОНУСЫ ♡

	Экстра 3 от JJWXC
 

	 

	* Тайшан Хуан (太上皇): отец императора. Нынешний титул Чан Гэна, так как в это время он уже вышел на пенсию.

	 

	Зима в Цзяннане не была холодной. Некоторые растения, выдерживающие холод, были еще зелеными, но люди почему-то чувствовали, что здесь не теплее, чем в столице с сильным снегом и морозом.

	На служебной дороге стояла упряжка паровых машин, которую с обеих сторон сопровождали более дюжины кавалеристов. В задних вагонах перевозились материалы, в передних — люди. На занавеске висела цепочка маленьких цветных колокольчиков. Девочка лет восьми-девяти приподняла полог кареты и, высунувшись наружу, сказала всаднику:

	— Папа, мы опоздали?

	Человек на коне немного приподнял забрало. Это был мужчина средних лет с худым лицом и несколькими морщинками вокруг глаз. Должно быть, из-за того, что он долгое время служил в армии, на первый взгляд он казался импозантным. Но стоило ему повернуться к девушке, как лицо его загадочно смягчилось:

	«Нет, будь милой и стой спокойно, не высовывай голову. Следи за ветром. Скажи своей маме, чтобы притормозила, старые кости папы не могут дотянуться до нее».

	В вагоне находилась женщина, одетая как замужняя женщина, ее возраста не было видно. Он рассмеялся и поднял руку, чтобы погладить железную марионетку. Скорость заметно снизилась. Он опустил музыкальный инструмент и положил его себе на колени, легко играя им на каменистой дорожке.

	протяжении всего путешествия играла тихая песня « Цветка сливы» в «Трех движениях» .

	Это был канун Нового года, второго года по новому календарю.

	На этот раз Шэнь И был в Цзяннане для проверки. Однако, поскольку он не мог вернуться домой в канун Нового года, он также взял с собой жену и дочь; вся семья отправилась в «Родной город» Цзяннаня на новогодний визит.

	«Родной город» был также известен как «Сад Гу».

	Это был частный район Цзяннаня, который Гу Юнь обменял на билеты на пожар на маяке, купленные в то время маркизом Ордена. Если подумать, это действительно была не очень хорошая сделка, потому что после обмена на сад его нужно было делить с Тайшан Хуаном пополам, и человек, имевший власть в доме, также торговал другим человеком.

	Но в любом случае маршал Гу расточал свою частную собственность, и не бывает дня и двух, чтобы он не умел считать. Должно быть, он много страдал.

	Шэнь И и его группа прибыли в родной город с наступлением темноты.

	Сад был окружен горами и водой. Если посмотреть на него издалека, то внутри можно было увидеть ряды паровых фонарей. Вероятно, в канун Нового года лампы были заменены на красные колпаки. Свет был теплым и красивым.

	К главному входу в закрытый комплекс не было дороги. Посетители должны пройти через извилистый плавучий коридор на воде, транспортные средства и лошади должны ухаживать за собой в другом месте. В холле был гостевой павильон, повешена ветрозащитная штора, внутри зажжена паровая жаровня, переливающийся дым стелется над рекой, как будто едет на облаке.

	Увидев это, солдаты Шэнь И передали удостоверение личности. Прежде чем доклад был закончен, кто-то в павильоне приветственно поднял занавеску и сказал с улыбкой:

	«Я еще не допил чашку чая, а они все здесь».

	Шэнь И в изумлении уставился на него, быстро развернулся и спешился. Человек, вышедший из павильона, с волосами, как чернильный атлас, стоял со сложенными руками; это был сам Тайшан Хуан. Каким бы смелым ни был Шэнь И, он не осмелился позволить Тайшан Хуан ждать его. Он поспешил к нему, но прежде чем согнуть талию, Чан Гэн нетерпеливо махнул ему рукой и позвал свою младшую дочь, Шэнь Янь, чтобы она подошла.

	Шэнь Янь не смотрел в лицо отцу, он радостно подбежал вперед и крикнул:

	"Дядя Ли!"

	Чан Гэн с улыбкой посмотрел на Шэнь И:

	— Этот книжный червь — Яньер, иди сюда, холодно? Где твой старший брат?

	Шэнь Янь сказал: «Большой Брат был захвачен дядей Сяо Гэ!»

	После того, как Мастер Фэн Хань ушел на пенсию, Институт Лин Шу был передан Ге Чену. Старший сын Шэнь И унаследовал отцовскую «нетрадиционную любовь к пожарным машинам». В настоящее время ему шестнадцать, он посредственно разбирался в литературе и боевых искусствах, вырос с железными марионетками, поступил в институт Лин Шу и стал учеником Ге Чена.

	Чан Гэн взял девушку за руки и издевался над ней: «Почему они его поймали?»

	Шэнь Ян развел руками и жестом сказал: «Чтобы сделать Великого Орла».

	Чан Гэн рассмеялся и вынул из рук деревянную чашку в стиле вестерн. Он был в форме павлина, идеально вырезанный. В крыле была маленькая дверца, которую можно было открыть. После открытия там были картинки, которые можно было менять. Эти картины имели стиль тщательной живописи и стиль западной живописи одновременно. Не было очевидно, что это был гибрид между ними двумя, но это было очень изысканно.

	Чан Гэн сказал: «Твой старший брат делает Большого орла, дядя Ли также дает тебе маленького. Павлин — это дух всех птиц. Когда Яньэр вырастет, она сможет соревноваться со своим старшим братом».

	Когда Шэнь Янь была ребенком, ее родителей часто не было в столице, и когда брать ее было неудобно, они отправляли ее к маркизу Ордена. До того, как ему исполнилось пять лет, он почти вырос под пристальным взглядом Чан Гэна. Он не считал Тайшан Хуана чужаками, брал все, что они ему давали, улыбаясь так, что не было видно его глаз.

	Шэнь И подумал, что это дань уважения Западу, и поспешно сказал:

	"Дети не знают, что хорошо, а что плохо. Ваше величество, не дарите ему ничего слишком дорогого..."

	«Нет-нет, это сделал тот человек в моей семье, который был слишком ленив».

	Чан Гэн махнул рукой.

	«Он сказал, что встретится с ним, но он немного простудился за эти два дня, поэтому я не позволил ему. Брат Цзи Пин, пожалуйста, не вините его».

	Шэнь И подумал: Сам Господь был дома, и Тайшан Хуан вышел поприветствовать гостей. Кто посмеет винить его?

	Взгляд Чэнь Цин Сюй пробежался по игрушке в руках дочери и задумчиво остановился на деревянной шпильке на голове Тайшан Хуана. Ему казалось, что деревянная шпилька вырезана точно так же, как и павлин. Было видно, что он сделан одними и теми же руками. Глядя на одежду Чан Гэна, на первый взгляд, не было ничего особенного, но когда он присмотрелся, каждая деталь была тщательно продумана. У него был стиль молодых мастеров прошлого: скрытая экстравагантность.

	Чэнь Цин Сюй сказал с улыбкой:

	"Новаторство Вашего Величества и замена старого, можно сказать, вызвали бурю. В настоящее время по всей стране существует бесчисленное множество видов роскошной одежды. Несколько модных тенденций в год - это слишком много для того, чтобы люди могли их принять". В прошлом такое вычурное аристократическое платье было редкостью. Я не ожидал, что, когда везде говорят о новом, вместо этого Его Величество сохранил здесь самую аутентичную старую моду».

	Чан Гэн посмотрел на себя при ее словах и с веселым и беспомощным видом покачал головой и сказал:

	"Как я мог понять такие вещи?"

	Т/И: Ифу сделала своему мальчику шпильку и красиво одела его.

	
Чэнь Цин Сюй все еще помнил юность Его Величества, когда он был в мире боксеров. Она носила только два или три комплекта одежды и стирала их попеременно. В конце концов, он был уроженцем страны Императором, в глубине души он не был из тех, кто обращал на это много внимания. Чэнь Цин Сюй наклонил голову и рассмеялся, зная, что это должно быть «хобби в спальне» другого человека .

	Гу Юнь был очень интересным человеком.

	Во-первых, он мог обойтись чем угодно. Когда он был молод, он когда-то давно прижился на фронте, армейский марш был полон лишений, не оставалось ничего другого, как приспособиться к нему. Твердые, как железо, блины, полусырое мясо с красной кровью, он мог проглотить все без выражения; в тюрьме, лежа на соломе, с мышкой в постели, он еще не потерял сна.

	Но «быть в состоянии выжить » не означало, что он жил беззаботно. В конце концов, Гу Юнь все еще был ростком, выросшим из роскоши, хотя он часто подавлялся миром, если бы ему дали немного солнечного света, он мог вырасти большим и сильным. Если бы у его рук было свободное время, чтобы заняться тем и этим, это дало бы результат.

	Как и этот сад, от павильонов на берегу, где люди слезают с носилок у дверей, небольших павильонов с извилистой водой в саду, сливовых деревьев, где можно прогуляться и вдохнуть аромат, воздушных змеев, которых можно увидеть сверху, рокариев и коридоров с пересекающимися потолками. , изобретательность проявилась везде.

	Большинство надписей на плитах были сделаны Гу Юнем. В некоторых местах были добавлены стихи, написанные Чан Гэном. Эти два человека действительно в своей тарелке.

	По сравнению с пустым домом-призраком особняка маркиза эта сцена была разительным контрастом. Шэнь И не мог не думать, наблюдая: «Слава богу, старый маркиз был достаточно жестокосердным, иначе, если бы ему позволили свободно расти, кто знает, каким, черт возьми, он стал бы».

	Шэнь Ян вдруг спросил:

	«Дядя Ли, что там делают люди?»

	Он указал на большую железную марионетку ростом более двух человек на крыше. Была только оболочка, внешняя оболочка не была закончена. Вокруг него металось несколько человек.

	Чан Гэн проследил за его пальцем, и его лицо внезапно изменилось: «Гу Цзы Си, иди ко мне сюда!»

	На крыше дома мужчина повернулся и засмеялся над ним. Это был Гу Юнь, который даже в преклонном возрасте выглядел некрасиво. За исключением того, что его виски были слегка украшены серым цветом, мало что изменилось за столько лет; Похоже, они хорошо заботились о нем.

	Гу Юнь вел людей играть с наполовину заполненной железной марионеткой. Когда он увидел Шэнь Яна, его глаза загорелись. Прежде чем он успел поприветствовать ее, позади него раздался испуганный крик. Потом пришел сильный ветер. Неизвестно, какой механизм железной марионетки был затронут; Внезапно он повернулся и его рука с метровым железным веером потянулась к Гу Юню.

	Шэнь Янь воскликнул:

	-"Боже мой!"

	Реакция Гу Юня была очень быстрой. Он откинулся назад, согнувшись всем телом. Кость железного веера задела ее за талию. Затем он спрыгнул с крыши дома и приземлился на землю, легкий как перышко, даже хлопая своей мантией. Шэнь Янь замер, Гу Юнь поднял ее и развернул:

	«Маленькая красавица сильно выросла».

	Шэнь Ян сморщил нос.

	Гу Юнь почесала кончик носа:

	— Но ты совсем не вырос. Разве твой скупой отец не покупает тебе вкусной еды?

	Когда девушка узнала, что выросла в «высокую стройную челку», она тут же улыбнулась.

	Убедив эту сторону, Гу Юнь снова посмотрел на Чэнь Цин Сюя и с улыбкой сказал:

	— Как мисс Чен?

	Чэнь Цин Сюй обладал зрелым характером и не любил преувеличенных похвал от других. Тем не менее, слова «мисс Чен» , исходившие от него, были очень разумными и их легко было услышать.

	Когда она впервые вышла замуж за Шэнь И, Чэнь Цин Сюй была очень рада услышать, как другие называют ее «молодой леди» . Но теперь, когда прошло 20 лет и ее сын почти готов жить самостоятельно, «Молодая леди» вот-вот станет «Старой леди» .

	«Мэм» звучало уважительно, но как оно могло быть столь же юношеским, как «мисс» ?

	Чэнь Цин Сюй одарил его необычной улыбкой:

	-"Спасибо за внимание".

	Гу Юнь убедил двух красавиц, одну большую и одну маленькую, несколькими словами. Только тогда он перфекционистски похлопал Шень И по плечу.

	Шэнь И, который много лет не мог понять сущность этого человека, горько усмехнулся в его сторону:

	«Мне очень повезло, что ты до сих пор помнишь, что есть живое существо, которым являюсь я».

	Хо Дань торопливыми шагами выбежал и поприветствовал гостей. Гу Юнь был на шаг позади и уже собирался поднять ногу, когда Чан Гэн схватил его за запястье и прошептал на ухо:

	«Прошлой ночью кто-то сказал мне, что у него болит спина и что он не может дотронуться до нее. Как я могу видеть, что он очень проворный, когда сегодня идет на крышу, чтобы открыть черепицу?»

	Гу Юнь потер нос:

	«Ну… вчера было больно, а сегодня лучше. Люди должны меняться каждый день, чтобы соответствовать красоте каждого дня, верно?»

	Прежде чем он закончил говорить, он почувствовал, как рука ласкает его спину, наконец коснувшись его талии. Чан Гэн мягко стиснул зубы:

	«Ифу прав».

	Гу Юнь без причины похолодел. Чувствуя, что сегодня он не может спокойно умереть, Гу Юнь сказал:

	«Сегодня канун Нового года, мне нужно не ложиться спать допоздна, просто спишите любой долг».

	Чан Гэн правильно убрал руку: «Я не говорил, что собираюсь что-то делать » .

	Гуюн: "..."

	Шэнь Янь повернулся к нему и сказал: «Дядя Гу, поторопитесь!»

	Гу Юнь: «Беги медленно, не падай!»

	В новогоднюю ночь в саду Гу засияли огни, и Шэнь Янь наконец понял, что такое железная марионетка на потолке: высокий великан-двое превратился в стройного, одетого в танцевальную юбку с длинным рукавом. Издалека это выглядело как красочная теневая марионетка. Веер, который чуть не задел Гу Юня, был обернут шелком длиной в несколько метров. Закручиваясь в струившемся и задерживающемся паре, лучи света от различных паровых ламп на потолке были яркими, делая ее похожей на красивую женщину.

	Воздушный змей во дворе был заполнен фонарями с обоих концов и возвышался, как большой лотос, висящий в воздухе.

	С наступлением ночи в близлежащих и дальних городах зазвенели фейерверки. В конце концов, обитателям дома пришлось повышать голос при разговоре.

	Двадцать лет назад место, где в радиусе тысяч миль не было ни души, благодаря усилиям целого поколения, наконец, обрело свою жизненную силу.

	В отличие от столицы банкет в Gu Garden – это настоящая семейная трапеза. Четверо взрослых и один ребенок отпустили своих слуг, сели вокруг маленькой печки и сами приготовили мясо.

	Гу Юнь разрешили выпить три чашки вина. Он мог получить только несколько стаканов Чангэна на новогодних вечеринках, он знал, как копить их без ведома, предпочитая один глоток на полдня, не оставляя ни капли впустую. После трех чашек он собирался выпить еще, когда Чан Гэн сжал его руку, как будто был готов к этому.

	Чан Гэн бросил на него предостерегающий взгляд. Уголки глаз Гу Юня были подкрашены тонким слоем красного вина, и он посмотрел на нее с улыбкой, которая была здесь, но не в то же время, с намеком на избалованность.

	Чан Гэн не мог вынести такого взгляда. Он держался подальше от поля зрения Гу Юня и отказался принять эту атаку.

	Шэнь И сердито отругал Гу Юня:

	«Не бросайте кокетливые взгляды перед лицом моей дочери!»

	В то время Шэнь Янь уже был сонным. Он уютно устроился в объятиях Чэнь Цин Сюй и зевнул один за другим.

	Тайшан Хуан кашлянул, убрал руку и мягко сказал:

	«Ян'эр устал? Иди спать».

	Шэнь Ян сильно потер глаза:

	«Я хочу не спать до Нового года, пельмени еще не съедены».

	Гу Юнь улыбнулся и попросил людей сначала приготовить для него кастрюлю с пельменями. Затем он взял два Ветрорезов с оружейной стойки во дворе и метнул один в Шэнь И:

	— Цзи Пин, иди сюда, давай обменяемся несколькими движениями, посмотрим, как ухудшились твои боевые навыки, и разбудим мою племянницу от сонливости.

	Лезвия двух ветрорезов не погасли. Длинные шесты из темного железа столкнулись друг с другом, металлический звук надолго разнесся в холодной ночи.

	Шэнь Ян не мог не вздрогнуть. Внезапно утешившись, она высунула голову и немигающим взглядом посмотрела на него.

	Гу Юнь попятился, как только произошел контакт, наступил на перила коридора и прыгнул на крышу передней комнаты, легкий, как ласточка. Шэнь И последовал за ним.

	Эти двое не столько ссорились, сколько играли на глазах у детей, и ни один из них особо не старался. Холодные и угрюмые Ветрорезы творили всевозможные уловки. Гу Юнь ступил на крышу дома и приземлился на танцующий веер в руках железной марионетки. Цветной шелк танцующего веера стал цветком под ее ногами.

	Внезапно Шэнь И провернул очень хитрый трюк: он послал Ветрорез вперед и точно пробил наплечник железной марионетки. С легким щелчком железная кукла зафиксировалась на месте, как раз в унисон с звуком инструмента, остановившегося неподалеку.

	-"Дурак".

	Гу Юнь с улыбкой выругался. Прежде чем он и железная марионетка потеряли равновесие, он топнул ногой. Сила не была ни легкой, ни тяжелой, ее было достаточно, чтобы потрясти Ветрорез Шэнь И. Внезапно большой железный веер врезался в лицо Шэнь И. Шэнь И не удивился.

	Он присел и сделал два шага назад. Он и Гу Юнь упали по обе стороны от железной марионетки. Итак, он последовал за музыкой, которая играла во дворе, и одновременно ударил.

	Под их движениями железная марионетка была похожа на послушную игрушку, танцующую и останавливающуюся по их команде. Он идеально подходил к музыке, словно ожил.

	Шэнь Янь больше не хотел спать, он широко раскрыл глаза и не уставал смотреть.

	Никто не мог сказать, где взорвалась вереница фейерверков, железная кукла и тени двух людей почти растворились в ней.

	Чэнь Цин Сюй покачал головой и сказал с улыбкой:

	«Эти два генерала-переводчика фальшивят».

	«Использовать острое оружие, защищающее страну, как игрушку, разве это не хорошее предзнаменование?» Чан Гэн поставил чашку и достал из рукава деревянную эмблему Линь Юаня.

	От пятичастной эмблемы осталось всего две части. Он вынул кусок и передал его Чэнь Цин Сюй.

	«Когда я покинул столицу, я вернул части, принадлежавшие мастеру Ляо Раню и Дусу. Когда мастер Фэн Хань скончался, он попросил Гэ Чэня унаследовать его мантию, поэтому я взял на себя ответственность доставить его часть Сяо. Гэ. Теперь семейный предмет Чена также вернулся к своему первоначальному владельцу, я пока сохраню предмет генерала Чжуна и передам его, когда встречу нужного человека в будущем».

	Чэнь Цин Сюй принял его и сказал:

	«Деревянная эмблема Линь Юаня снова должна быть невидимой в течение сотен лет».

	Чан Гэн: «Лучше тысячи лет».

	Они убрали свои деревяшки, тихонько звякнули кубками, и запечатали огромный предмет рядом с маленькой печуркой.
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	Хотя мастер Фэн Хан всю свою жизнь дружил с пожарной машиной и собаками, находясь под властью двух поколений ненадежных императоров, его решимость неоднократно формировалась и сжималась всю его жизнь, но ни капли не пролилось. Когда страну собирались оккупировать, он использовал свои старые твердые вонючие кости, чтобы поддержать дух Института Лин Шу.

	— Жаль, ба, — сказал Гу Юнь, убирая доспехи Черного орла, выплевывая полный рот песка, и без всякого выражения на лице.

	«Нет преемника. Этот Гэ Бан Сяо недостаточно надежен, есть еще Цао Нянцзы… Малыш, ты еще можешь ходить? Или мне подвезти тебя на спине?»

	Юный Лин Шу сбоку чуть не заплакал от испуга, не смея побеспокоить маркиза Ордена, прихрамывая и мотая головой в крутящемся огненном крыле.

	Впереди простирались обширные луга за перевалом, а позади них виднелась груда горящего железа, форму которой уже нельзя было различить.

	Маркиз Ордена взглянул в сторону солнца и беспомощно махнул рукой:

	"Я знаю это место. Пойдем со мной. Я вернулся в столицу не для того, чтобы хорошо выпить, я просто должен повеселиться с вами, несчастными детьми. Как я свободен".

	Это была длинная история...

	По мере приближения Праздника Середины Осени генерал Гу, осматривавший приграничные районы, был удивлен военными делами по защите границы в течение нескольких дней. Когда он собирался уходить, было уже 13 августа, а паровая железная дорога на западе еще строилась. Если он хотел вернуться вовремя к фестивалю с Чан Гэном, ему нужно было лететь прямо с доспехами Черного Орла.

	Чан Гэн не хотел отпускать его так далеко, он сослался на то, что покинул столицу для проверки, и специально отправил письмо, чтобы сказать Гу Юню, чтобы он не торопился обратно.

	В последние годы в стране царил мир; с Гу Юнем, охраняющим все направления, естественно, не было никакой битвы. Поэтому вся кровь Института Линг Шу была вложена в эксперименты с тем и этим.

	Они создали комбинацию Черного орла и Гигантской кометы, название которой еще не определено. Они все еще экспериментировали на Северо-Западной границе, которая была малонаселенной. Он был похож на деревянную птицу, которую павильон Линь Юань использовал для общения. У него был большой живот, и было подсчитано, что он мог нести более двадцати черных доспехов.

	Когда маршал Гу услышал, что Институт Лин Шу занимается выгулом птиц на северо-западе, он с любопытством подошел посмотреть.

	«Гигантская комета? Даже куча дерьма уже остыла, чтобы выбраться из беды, потребуется полгода. Она медленная и потребляет много цзылюджиней. Кроме демонстрации национального престижа, что еще она может сделать? Орел быстр, но это волк-одиночка с ограниченной нагрузкой. К тому же, не каждый может его контролировать, это также утомительно для человека, летящего».

	Гэ Чен покачал головой и сказал: "У нашего нового гаджета есть и скорость, и грузоподъемность. В будущем его также можно будет использовать в гражданских целях, особенно для расточителей, таких как старый мастер Ду. Подходящее время наступит раньше времени. У нас есть только что успешно выполнил испытательный полет. Хочешь пролететь круг?"

	Обычно Гу Юнь носит доспехи Черного орла, чтобы суетиться повсюду. Поскольку это было просто путешествие на небеса, и оно ничего ему не стоило, он с радостью согласился.

	……В результате на фестивале их возня вызвала проблемы.

	Черный орел требовал от пользователя удерживать равновесие самостоятельно, но пузатая деревянная птица находилась в чужих руках. Тем, кто поднял деревянную птицу в небо, был молодой Лин Шу. Глядя на него, ему должно быть около восемнадцати или девятнадцати лет, когда он увидел Гу Юня, он даже не смел дышать. Он не казался заслуживающим доверия.

	Гу Юнь посмотрела на ее маленькое круглое лицо и немного замялась. Прежде чем он смог усидеть на месте, деревянная птица взлетела в небо, как стрела Байхун. Хотя он был пузатым, его скорость была ненамного меньше, чем у черного орла. Он издал визжащий звук ветра, взлетая и летя в безлюдную пустыню.

	В отличие от медлительного гигантского коршуна и черного орла, где даже в маске можно было порезаться холодным ветром, эта штука была очень удобной. Гу Юнь хорошо провел время. Взорвав снаряд, он попросил юного Лин Шу лететь выше и дальше.

	Неожиданно на его пути пролетела настоящая птица. Увидев это, подумав, что встретил своего предка средь бела дня, он забыл взмахнуть крылом и столкнулся прямо с деревянной птицей.

	Чтобы облегчить нагрузку, деревянная птица не была похожа на броню Черного орла. Во время высокоскоростного полета в огненное крыло попала маленькая птица размером с ладонь, золотой ящик немедленно взорвался фейерверком. Гу Юнь в желудке деревянной птицы чуть не выкинуло. Летящая деревянная птица упала с неба вниз головой, с клубящимся дымом на хвосте, и направилась прямо на север.

	К счастью, у Гу Юня была пара орлиных доспехов на хвосте деревянной птицы. В критический момент Гу Юнь схватил маленькую Лин Шу, открыл живот деревянной птицы, зарядил доспехи орла и спрыгнул вниз до того, как деревянная птица приземлилась. К сожалению, Орлиная броня давно сломалась и не могла выдержать вес двух человек. Едва стабилизировавшись, Гу Юнь пролетел сотни метров близко к земле, получив сильный удар позади себя.

	Деревянная птица стала сожженной птицей.

	Бедняга Гэ Чен долго ждал. Маркиз Орден сел на птицу и больше не вернулся. Он был так напуган, что ничего не мог с собой поделать. Плача, он просил людей написать срочную записку Чан Гэну. С другой стороны, он побежал со своим конем на север, чтобы отыскать след маркиза.

	«Гигантский воздушный змей медленный, но и не падает», — Гу Юнь снял одно из крыльев Орлиной брони, чтобы молодой Лин Шу использовал его в качестве костыля.

	— Иди сюда, я тебя поддержу. Тч, маршал не кусается, не бойся.

	Молодому Лин Шу было не больше двадцати лет. Когда Гу Юнь защищал столицу и возвращал четыре региона, он был еще ребенком. Он вырос на легендах об этом человеке и никак не ожидал однажды увидеть настоящего человека... он даже чуть не упал в травяную яму вместе с человеком. Он не знал, что делать, потому что был слишком напряжен, позволяя Гу Юню удерживать его. Он долго не решался дышать, ноги ослабли.

	-"Ой"

	Гу Юнь увидел, как маленький Лин Шу наклонился в сторону, поднял руку, чтобы схватить его за шею:

	«Институт Лин Шу сокращает ваши пайки? Почему вы так слабы в таком юном возрасте?»

	Поскольку деревянная птица сильно поскользнулась после удара и повреждения, место, куда она упала, было очень хрупким. Казалось, что он был за пределами Великого Ляна. В это время деревянная птица сгорела. Во избежание лишних хлопот, оставаться долго было неудобно. С такой ношей на себе Гу Юнь тоже не мог быстро ходить. Вдвоем они целый день гуляли по пустынной прерии.

	Юный Лин Шу знал, что он обуза. Он был так смущен, что хотел вырыть яму, чтобы похоронить себя. Глядя на закат солнца на западе, он едва не наворачивал слезы на глаза:

	«Мистер маркиз, почему бы вам не высадить меня здесь и не пойти первым, а потом найти кого-нибудь, кто заберет меня позже, я…»

	«Ты собираешься убить меня, почему ты плачешь?»

	Гу Юнь поступил на военную службу в возрасте пятнадцати лет; Я никогда не видел такого плачущего ребенка. Почувствовав напряжение, он быстро поднял руку и указал:

	"Посмотрите, нет ли дыма из трубы с той стороны?"

	Хотя Гу Юнь нашел противоядие от своего яда, от старых привычек трудно избавиться; когда темно, вы все еще не можете ясно видеть. Он просто прошел через это ощущение и ничего не увидел. Он просто указал на случайное место, чтобы уговорить мальчика.

	Неожиданно, после того как маленький Лин Шу услышал это, он с силой вытер глаза и воскликнул:

	"Маркиз, там действительно дым!"

	Гуюн: "..."

	По мере того, как они продвигались вперед, Гу Юнь все больше и больше знакомился с окружающим его пейзажем. Вокруг становилось все больше и больше людей. Глядя на темную реку, бегущую снаружи к маленькому городку, он внезапно остановился и понял, что они достигли Яньхуэй!

	Город Яньхуэй сильно изменился. Первоначальное место города стало частью приграничной торговой зоны. Старые улицы и мастерские города сместились менее чем на десять километров к югу. Люди приходили и уходили по обе стороны подземной реки. Было много купцов с севера и юга. Гу Юнь не боялся, что его узнают на улице. Он нашел небольшую клинику для лечения травм, полученных в результате столкновения, оставил молодого Линг Шу хромым и вышел прогуляться.

	Он увидел, что издалека по улице идет уличный торговец, который продает ароматные пирожные с османтусом. Вспомнив, что когда Чан Гэн был в Цзяннане в молодости, ему нравилась только эта еда, и он купил три фунта.

	Затем он заметил, что толпа и машины направляются в сторону Куэста-дель-Хенераль, и ему стало немного любопытно — давным-давно местные жители считали Куэста-дель-Хенераль зловещей — и он с интересом проследил за этим. выяснить.

	На когда-то пустынном склоне холма был построен небольшой родовой зал, ладан процветал, и был бесконечный поток туристов.

	Гу Юнь увидел уличного торговца благовониями и спросил:

	«Что это за храм? Какому Богу ты поклоняешься?».

	Уличный торговец с энтузиазмом ответил:

	«Это Горный Бог. Вы здесь впервые, сэр? Эта гора называется «Склон Генерала», и это самое известное место в нашем городе Яньхуэй. В первые годы три фракции Лагеря Черного Железа отказались от Они сломали доспехи на обратном пути в столицу и образовали холм. В то время маршал Гу однажды захватил Цзя Лай Ин Хо живым в городе Яньхуэй и вернул Четвертого принца, который является нынешним императором. Я слышал это, В молодые годы Его Величество часто практиковался в фехтовании на Генеральском склоне. Подумайте об этом, эта гора защищена тремя фракциями Черного Железа, и в ней есть дух истинного дракона. , в сочетании со светом императора, как может не эффективно?

	Гу Юнь несколько раз кивнул:

	"Правильно, действительно."

	Коммивояжер воспользовался случаем:

	«Вы также должны купить ароматические палочки, чтобы поклоняться ему, все желания сбудутся».

	«Я принимаю ваши слова благословения».

	Гу Юнь подумал, что это интересно, поэтому огляделся в поисках мелочи. Он планировал отдать дань уважения истинному духу дракона, оставленному его Чан Гэном, и спросил:

	«О чем люди просят? Сдать имперские экзамены? Поскольку это генеральская сторона, должно быть эффективнее молиться за первое место на военных имперских экзаменах, чем на литературных, верно?»

	Уличный торговец махнул рукой:

	«Бодхисаттвы* отвечают за такие вещи. Наш Горный Бог — нет».

	* Бодхисаттвы — это термин в буддизме, который относится к кому-то, кто встал на путь Будды значительным образом. Это составной термин: бодхи («высшее знание», просветление) и саттва (бытие). Таким образом, это относится к существу, отправившемуся на поиски высшего просветления не только для своего собственного блага, но и для всех; ищется не только индивидуальное спасение, но и коллективное спасение.

	«За что отвечает горный бог?»

	"От продвижения по службе и обогащения, от удачного брака и даже от наличия детей! Сколько жен и наложниц у Учителя? Сколько детей? Достаточно ли сыновей и дочерей? Если уже удовлетворительно, можно и помолиться!" родные и близкие! Помогите еще кому-нибудь, гарантирую, все получится!»

	Гуюн: "..."

	"Не уходи, Хозяин! Если ты не хочешь иметь детей, очень эффективно просить богатства. Возможно, тебе очень повезет в следующем году, чаша и тазик полны, а еще ты можешь просить замужества! Я вижу, ты красив и раскутан, ты всю жизнь будешь опутан персиковым цветком…»

	Гу Юнь засмеялся и отругал:

	-"Уходи!"

	Когда он был на поле битвы в Лянцзяне, он болтал с Шэнь Цзи Пином, говоря, что он «готов защищать страну и стать всемирно известным генералом» , чтобы через сто лет люди поклонялись ему как богу. вообще, зарабатывая на жизнь благовониями, и заниматься такими делами, как «мошенничество, сваха и даритель детей Гуаньинь». *

	*Глава 125

	送子观音, Сунцзы Гуаньинь, Бодшиттава, которому люди молились, чтобы иметь детей.

	 

	Он не ожидал, что менее чем через сто лет небольшой склон холма, где Чан Гэн практиковал фехтование, будет первым, кто будет удостоен чести.

	Гу Юнь выпустил деревянную птицу, чтобы сообщить Гэ Бань Сяо и его людям.

	Он нашел гостиницу для отдыха. Когда он поднял глаза и увидел серебряную луну, то удивился, что это была ночь Праздника Середины Осени. Все они пришли домой, чтобы встретиться. Неудивительно, что в гостинице было так тихо.

	С тех пор, как он подобрал умирающего маленького Чан Гэна на окраине города Яньхуэй, прошло двадцать лет; время было, как вода, текла плавно.

	Гу Юнь почувствовал что-то в своем сердце; Он запрыгнул на крышу дома, достал белую нефритовую флейту, которая была у него с собой, и подул на нее. Удивительно, но это не сбилось с толку.

	Это произведение было написано для него Чан Гэном однажды по прихоти. Маршал Гу выучил песню за три года. В этот период он пытал Чан Гэна до такой степени, что он почти стал богом, заставляя его хотеть отрезать собственные когти дракона, которые доставляли ему неприятности; было время, когда у него начиналась мигрень, когда он видел флейту из белого нефрита.

	* проверить комментарий для хорошей флейты Yifu

	В этот момент с неба раздался протяжный крик, и несколько черных орлиных доспехов кружили вниз. Гу Юнь неожиданно поднял голову:

	"Эти парни пришли слишком быстро..."

	Не успел он закончить слово «быстро», как на него спикировал первый Черный Орел. Пронесшийся сильный ветер почти ослепил глаза Гу Юня.

	В следующий момент кто-то схватил его за шею. Под великой силой Цзылюцзинь Гу Юнь был поднят с земли, лампы в трактире погасли крыльями Орла.

	Гу Юнь еще не видел, кто был таким смелым, кто-то сказал ему на ухо:

	"Гу Цзы Си!"

	Гу Юнь был поражен и внезапно повернул голову. Он увидел Его Величество, который был «в дозоре» :

	-"Это не вы...?"

	Все орлы, следующие за Чан Гэном, упали на землю и преклонили колени.

	Чан Гэн терпеть не мог, когда он бегал вокруг, но ему всегда было полезно бегать вокруг себя. Он использовал доспехи Черного орла, чтобы пролететь всю дорогу, желая удивить его, но прежде чем он смог добраться до Северо-Западного лагеря, он был удивлен новостями Гэ Чена.

	Ее руки все еще тряслись, и какое-то время она не могла говорить.

	Как только Гу Юнь увидел, что он в поездке, он тут же догадался на девяносто процентов о том, что происходит. Он подумал : о нет, это должно быть потому, что он проявил неуважение к Горному Богу Генерала на склоне, что его так разозлило, Бог послал ему этого человека, это был его персиковый цвет в дополнение к его несчастью.

	Он махнул рукой, чтобы черные орлы разбежались. Он быстро шагнул вперед, схватил Чан Гэна за локоть и мягко соединил следующую строчку своих слов:

	«Разве ты не Бог Лунного Дворца? Как ты пробрался сюда?»

	Чан Гэн пожал ему руку... но не смог, рассмеявшись от крайней ярости:

	«Перестань использовать этот трюк, отпусти меня!»

	Гу Юнь осторожно обнял его:

	«Нет, раз ты в моих руках, в этом огромном мире смертных, не думай вернуться на небеса».

	Чан Гэн посмотрел на него. Однако, увидев лицо, которого он не видел три месяца, его сердитые брови опустились.

	«Я думаю, что если эта деревянная птица действительно будет закончена, я смогу увидеть тебя снова на следующем Празднике середины осени, верно?»

	Гу Юнь продолжал свои усилия и смотрел на него,

	«Не вини Сяо Гэ, ладно?»

	Когда дело касалось Чан Гэна, у него всегда не было ни темперамента, ни происхождения. Услышав ее мягкие слова, злость на его лице наполовину рассеялась, и он с трудом мог заставить бесстрастное выражение лица.

	Кроме того, разве я не взял Орлиную броню? Я должен знать, что это абсолютно безопасно. Как я смею заставлять тебя волноваться?"

	Гу Юнь нахмурил брови, используя свой козырь, он достал из рук промасленный бумажный пакет. Прежде чем открыть его, аромат османтуса уже вышел.

	- "Как вы думаете, что это такое?"

	Чан Гэн: "..."

	Гу Юнь сжал его руку, продолжая свою удачу:

	«Если нет, у тебя не будет возможности снова посетить Яньхуэй. Ты все еще помнишь это?»

	Чан Гэн сунул в руки душистый карамельный торт с османтусом. Сложное выражение скользнуло по ее лицу, а потом она сердито заговорила:

	«Да, я еще помню, что ты был глухим и слепым, что ты настоял на том, чтобы свалиться на многолюдный базар, даже что ты чуть не упал в темную реку...»

	Говоря это, он вдруг кое-что вспомнил. Он снова посмотрел на Гу Юня и сказал:

	«Двадцать лет назад я из-за тебя изнемогал. Почему спустя двадцать лет все еще нет прогресса?»

	Гу Юнь засмеялся и вывел его на улицу:

	«Я добился прогресса, я отведу вас посмотреть новый город Яньхуэй. Сегодня нет ненужных людей, только мы вдвоем».

	«Можно ли назвать прогрессом твои сладкие слова? Ты…»

	Прежде чем Чан Гэн закончил свои слова, он услышал крик, который эхом отразился от ветра:

	- "Маркиз..."

	Ге Чен был здесь.

	Гу Юнь вытащил Чан Гэна и вышел через заднюю дверь гостиницы:

	«Неуместные люди пришли, как только вы их упомянули, пошли!»

	Чан Гэн не знал, смеяться ему или расстраиваться, когда его тащили за собой по маленькому переулку.

	Гу Юнь повернулся влево и вправо, отрезая путь Ге Чэню. С чуть злой улыбкой он объявил:

	«Я проведу вас из одного конца в другой. Вдоль темной реки на север Куэста-дель-Хенераль очень оживленная. Подземная река сегодня открыта, там много крейсеров. Мы можем вернуться на лодке».

	Чан Гэн сказал с улыбкой:

	— Вы также можете приплыть на лодке.

	"Хм, что?" Гу Юнь был озадачен.

	Затем он услышал знакомый звук инструмента. Внезапно он повернул голову и увидел посреди темной реки огромный корабль. Шэнь И позволил своему драгоценному сыну забраться к нему на плечо, который спокойно покачивал головой, слушая выступление мисс Чен.

	Она подняла голову и встретилась с ним взглядом, издалека сложив ладони. Он улыбался, показывая белые зубы, которые были особенно ясны под ночной рекой с плывущими фонарями.

	- "Маршал!"

	Несколько доспехов «Черный орел» один за другим приземлились на корабль Шэнь И. Самым громким голосом вел Старик Хе. Он держал в руке деревянную птицу, выпущенную Гу Юнем, и смеялся с широко открытым ртом:

	«Я слышал, ты упал, когда выгуливал птицу. Ха-ха-ха».

	Гуюн: "..."

	Редко можно увидеть, как этот человек хоть раз злится, Чан Гэн не мог не улыбнуться.

	Шум подземной реки грохотал. В ясном лунном свете тени деревьев повернулись. Когда он огляделся, то обнаружил, что место, где он вырос, было неузнаваемо.

	Северные варвары ушли, и экспедиция завершилась.

	Осенний ветер не смог задуть яркую луну. В то время была полная луна, люди были счастливы, мир изменился.

	 

	 

	-Конец-

	 

	 

	Мы возвращаемся в то место, где начинается история, и до скончания веков всегда будем Гу Юнем и Чан Гэном, ах! И с избранной семьей

	 

	-Луковые глаза
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